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These Agreements and the Regulations implementing them appeared in
0J No L 147 of 26,5.,1982 and will be included in ACP Compilation
Vol. VII (1982).



3. ACTS OF THE COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-OPERATION

g

of the Committee on Industrial

Bules of Procedure
Co-operation (18 March 1981) 109

Decision No 1/81/CIC of the Committee on Industrial

Co~operation of 18 March 1981 adopting the budget of

the Centre for Industrial Development (Financial

year T987) 115

Decision No 2/81/CIC of the Committee on Industrial

Co=operation of 2 September 1981 laying down the

conditions of employment of the staff of the Centre

Tor Industrial Development 127

Decision No 3/81/CIC of the Committee on Industrial
Co=operation of 2 September 1981 adopting the Financial
Regulation of the ACP=-EEC Centre for Industria

Development 155

Decision No 4/81/CIC of the Committee on Industrial
Co-operation of 18 December 1981 adopting the budget
of the Centre for Industrisl Development (financial

year 128?5 171



- VI -

4, ACTS OF THE CUSTOMS CO-OPERATION COMMITTEE

Decision No¢ 1/81 of the ACP-EEC Customs Co-operation
Committee of 12 February 1981 derogati from the definition
of the concept of “originating pro&ucfsE to take account of
the special situation of Malawi and Kenya with regard to
certain items of fishing Tackle (fishing flies)

(Validity: 14141981 = 31,12,1981)

Decision No 2/81 of the ACP-EEC Customs Co-operation
Committee of 10 April 1981 derogati from the definition
of the concept of "originating proéucts" to take account of
the special situation of Mauritius with regard to its
production of canned tuna

(validity: 30.1.1981 - 29,1,1982)

Decision No 3/81 of the ACP-EEC Customs Co~operation
Committee of 24 July 1981 derogati from the definition
of the concept of “originaling progucts" to take account of
the special situation of Fiji with regard to its
production of canned tuna

(Validity: 1.9.1981 - 31.8.1983)

185

189

195



- VII -

. II. -~ ACCESSIONS

Page

Instrumg&j of accession of Vanuatu (former New
Hebrides) to the second ACP-EEC Convention of Lomé

(date of deposit: 78 Warch 1981) (1) 203
%greement on the accession of the Republic of Zimbabwe

0 e second ACPCEEC Convention of Lomé (2) 205
Pinal Act of the Agreement on the accessiog of Zimbabwe

5] e second ACP-EEC Convention of Lomé (<) 216
Minutes of the negotiations on the Agreement for the

accession of Zimbabwe to the second ACP=-EEC Convention

of Lomé (2) 230
Agreement on products within the provche of the ECSC

(between the Community and Zimbabwe) (<) 233

("

(3

See (accession) Decision No 1/81 of the ACP~EEC Council of
Ministers, ACP Compilation Vol. V. It appears in the latter
Compilation because, although it bears the number 1/81, it was
signed on 10 December 1980.

These Agreements were signed at Luxembourg on 4 November 1980.

The ratification and nofl?lcation procedures set out in Article 3
of the EEC Agreement and Article 5 of the ECSC Agreement (in the
latter case only ratification by the States party to the Agreement
is necessary) having been completed before the end of
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For the Interim Agreement, see ACP Compilation Vol. V, pages 17,
97, 149 End T50. See also OCT Compilation Vol. IV, pages 29 and 30.



- VIII -

Protocol to the second ACP-EEC Convention consequent on the
accession of the Hellenic Republic to The Community
(signed on 8 October 1987 in Brussels) (1) 245

Protocol to the Aﬁéeement between the Member States of
e an e ates consequent on the accession

of the Hellenic Republic to the Communit¥

(signed on 8 October 1981 in Brussels) (1)

315

(1) On the date of publication of this compilation, the procedures
necessary for the entry into force of this Protocol had not yet
been completed. Provisionally, Regulation No 439/81 of 20.1,1981,
extended by Regulations Nos 1‘22/81, 1791/81 and 3722/81 (see
section III, pages 374, 397, 398 and 399 of this Compilation)
therefore applies in respect of trade arrangements, while
Decision 81/57/ECSC of 20.1.1981, extended by Decisions 81/249/ECSC,
81/475/ECSC and 82/16/ECSC (see section III, pages 400, 402, 403
and 405 of this Compilation) applies in respect of ECSC products.



- IX -

III. COMMUNITY ACTS RELATING TO THE APPLICATION
OF THE LOME CONVENTION

Pace

Internal Agreement on the measures and procedures required

Tor implementation of the second ACP-EEC Convention
(20.11.1979) (1)

A.

ACCESSIONS (2)

Council Decision 81/23/EEC of 20 January 1981 on the

rovigional application to the Republic of Vanuatu
iformer Englo-French Condominium of the New Hebrides) of

the arrangements grovided for in Decision 76/568/EEC on
e association o e wi e

Council Regulation (EEC) No 439/81 of 20 January 1981

laying down the provisional arrangements for trade
between the Hellenic Hepublic and the ACP States

) a
(Validity: 28 February 19871 - 30 April 1981)

Council Regulation (EEC) No 1122/81 of 28 April 1981
extendi the time limit of the provisional arrangements
Tor ¥ra§e between the Hellenic Republic end the AUP
States established™ 1n Regulation (EEU) No 439/81
(Validity: 1 May 1981 - 30 June 1981)

Council Regulation (EEC) No 1791/81 of 29 June 1981
extendi the arrangements applicable to trade between
Creece and the ACP States

TValidity: 1 July 1981 ~ 31 December 1981)

Council Regulation (EEC) No 3722/81 of 21 December 1981
extending the arrangements applicable to irade between
reece and the ACP States

(Validity: 1 January 1982 —~ 30 June 1982)

This Agreement entered into force, at the same time as the seco
ACP-EEC Convention of Lomé and the Internal Agreement on the
financing and administration of aid signed on the same date (se

page 445), on 1 January 1981.

See also the section on financial and technical co-operation on
pages 485 and 561 of this Compilation.

361

373

374

397

398

399

nd

e



Decision 81/57/ECSC of the Representatives of the
Governments of the Member States of the European
Coal and Steel Community meecting within the Council
of 20 January 1981 laying down the Erovisional
arr%ggements applicable to trade between e
ellenic Kepublic and the ATP States in products
covered by that Community
(Validity: 28 February 1981 ~ 30 April 1981)

Decision 81/249/ECSC of the Representatives of the
Governments of the Wember States of the European
Coal and Steel Community meeting within the Council
of 28 April 1981 extending the time limit of the
provisional arrangements applicable to trade
between the Hellenic Republic and the ATP States
for products covered by that Community

(validity: 1 ¥ay 1987 - 30 Junc 139871)

Decision 81/475/ECSC of the Representatives of the
Governments of the Wember States of the European
Coal and Steel Community meeting within the Council
of 29 June 1981 extending the time limit of the
provisional arrangements applicable to trade
between Greece and the ACP States for groaucts

covered by that Communit
(Validity: T July 71987 = 31 December 1981)

Decision 82/16/ECSC of the Representatives of the
Governments of The Member States of the European
Coal and Steel Community meeting within the Council
of 21 December 1981 extending the time limit of the
provisional arrangements applicable to trade
between Greece and the ACP States for Eroaucts
covered by that Community

(Validity: T January 1982 - 30 June 1982)

400

402

403

405



- XI -

Council Decision 81/970/EEC of 3 December 1981 on

the provisional application to Belize of the

arrangements provided for in Decision 80/1186/EEC

on the association of the OGN with the BEC 406

Council Decision 82/32/EEC of 21 December 1981 on

the provisional application to the State of

Antigua and Barbuda of the arrangements provided

Tor in Decision 80/1186/EEC on the association of

the OCT with the EEC 407

Decision 82/15/ECSC of the Representatives of the
Governments of the Member States of the ECSC
meeting within the Council of 21 December 1981
amending Decision 80/1261/FECSC opening tariff
references for products within the province of
EH&E Community and originating in Zimbabwe
(extension of the interim arrangements (1)) 408

Be TRADE

Council Regulation (EEC) No 1027/81 of 9 April 1981

on the trade arrangements applicable to ACP States

which failed to ratify thne second ACP-EEC Convention

by T January 19871 (<] 411

(a) Agricultural products

Council Regulation (EEC) No 3019/81 of

19 October 1981 amending Regulation (EEC)

No 4§§§BO on the arrangements applicable to

agricultural products and certain goods

resulting from the processing of agricultural

products originating in the ACP States or in

the OCT (sheepmeat and goatmeat) 413

Commission Regulation (EEC) No 3038/81 of

23 October 1981 opening, allocating and
providing for the sdministration of a Community
tariff quota for fresh or chilled tomatoes
Talling within subheading ex 07.01 M I of the

CCT and originating in the ACP States (1?81/1982)

(validity: 15 April 1981 - 30 April 1982 415

(") It was not necessary to extend the validity of the trade arrangements
between the EEC and Zimbabwe as the Interim Agreement concluded for
this purpose remains valid until the entry into force of the final

2 Agreement.

(“) This Regulation was never actually applied as all the States party

to the Convention completed their ratification procedures in tinme,



(v)

(c)

- XIT -

Commiesion Regulation (EEC) No 3039/81 of 23 October 1981
establishing ceili and Community surveillance for
imports of carrots and onions falling within subheading
ex 07,01 of the GOT, originating in the ACP States (1982)
(validity: carrots: 1 January 1982 - 31 March 1982

onions :15 Pebruary 1982 - 15 May 1982)

Rum

Council Regulation (EEC) No 1700/81 of 24 June 1981
o;enigg, allocating and providing for the administration
of a Community tariff quota for rum, arrack and tafia
falling within subheading 2.0? C I of the CCT and
originating in the ACP States 1981/1?82)

(validity: 1 July 1387 - 30 June 1982

Council Regulation (EBC) No 3494/81 of 3 December 1981
amending Regulation (EEC) No 1700/81 opening, allocating
and providing for the administration og a sommunity tariff
uota for rum, arrack and tafia falling within subheading

. C I of the CCT and originating in the ACP States
51981/1982) (consequent upon the accession of Greece)
Entry into force: 12 December 1981 — same duration as
above Regulation No 1700/81)

Beef and veal

Commission Regulation (EEC) Ko 975/81 of 8 April 1981
derogating from Regulation (EBC) No 468/80 as regards
the caIc%§

ation of the amount of the reduction of import
duties Tor beef and veal products from the ACP States fTor
the period beginning 6 April 1981

Commission Decision 81/442/EEC of 27 May 1981 on health
protection measures in respect of the Republic of Botswana

g

417

419

422

423

424



(a)

- XIII -

Commission Regulation (EEC) No 3321/81 of

16 November 1981 derogating from Regulation (EEC)
No 486/80 as regards %%e calculation of the amount

of the reduction of import dufies Tor beef and veal
products Irom the ACP g%a%es Tor the period

beginning 7 December 1981

Commission Decision 81/987/EEC of 24 November 1981 on

health protection measures in respect of the Republic

o Botswana

Origin

Council Regulation (EEC) No 1028/81 of 9 April 1981
concerning the application of Decision No 1/81 of the
ACP-EEC Customs Co—operation Committee derogating from
the concept of Toriginating products™ to fake account

of the special situation of Malawi and Kenya with regard

to certmin items of fishing Fackle (fishing flies)
(Validity: 1 January 1981 - 31 December 1

Council Regulation (EEC) No 1207/81 of 28 April 1981
regarding the application of Decision No 2/81 of the
ACP-EEC Customs Co—operation Committee derogating irom
the concept of "originating products™ to fake account
of the special situation of Mguritius with regard to
its production of canned tuna

(validity: 30 January 1987 = 29 January 1982)

Council Regulation (EEC) No 2392/81 of 18 August 1981
regarding the application of Decision No 3/81 of the
ACP-EEC Customs Co—operation Committee derogati Trom
The definition of the concept of "originating products"
to take account of the special situation of Fiji with

regard to its production of canned tuna fish
(validity: 1 September 1981 - 31 August 1083)

Fage

428

429

433

434

435



Page

Council Regulation (EEC) No 2821/81 of

28 September 1981 concerning the application in

the Community of revised amounts for e

documentary requirements In Protocol | concerning

the deflnition of the concept of "originating

products” and methods of administrative co-operation

to the second ACP-EEC Convention

(applicable from 1 May 1981) 436

Council Decision 81/968/LEC of 24 November 1981 on

the application of derogations from the definition

of the concept of "originating products" under the

second ACP-EEC Convention

(applicable from 9 December 1981) 437

C. SUGAR

Council Regulation (EEC) No 1000/82 of 26 April 1982 in the
form of an exchange of letters between the European Economic
Community and Barbados, the People's Republic of the Congo,
Fiji, the Co-operative Republic of Guyana, Jamaica, the
Republic of Kenya, the Democratic Republic of ladagascar,
the Republic of Halawi, Lauritius, the Republic of Suriname,
the Kingcom of Swaziland, the United Republic of Tanzania,
Trinidad and Tobago and the Republic of Uganda o?)the

guaranteed prices for cane sugar for 1981/1982 ( 441

(1) Although it was adopted in 1982, this Regulation implementing
the Agreement set out on page 99 of this Compilation applies
to the 1981/1982 marketing year and accordingly appears in this
Compilation,



D.

-XV -

Page
FINANCTAL AND TECHNICAL CO-COPERATION
Internal Agreement on the financing qnd adninistration
of Community Aid {20 November 1979)( ') 445
- statements thereon 476
Internal Agreement amending the Intermal Agreement on the
financing and administration of Community aid of
20 November 1979 (agcession of Zimbabwe)
(16_Decemver 1980)(¢) 485
Financial Regulation (81/215/EEC) of 17 ilarch 1981
applicable to the Fifth European Development Fun (EDF) 493
- statements thereon 508
Council Decision of 27 January 1981 adopting the Rules of
Procedure of the EDF Committee 511
—~ statements thereon 523
Council Decision of 28 April 1981 adopting the Rules of
Procedurc of the Commitfee set up under the auspices of
the EIB (the "Article 22 Commitfee") 529
- statements thereon 528

] ]

Council Decision 81/558/EEC of 13 July 1981 adjusting the
amounts made available to the EDF (1979) for fg'e ACP States

and for the OCT {Saint Vincent and the Grenadines, Republic
of Vanuatu)

- statement thereon

(1) This Agrecment entered into force at the same time as the

second ACP-EEC Conveiition of Lomeé and the Internal Agreeme:
on the measures and procedures required, on 1 Januar¥ 19861
“) This Agrcement entered into force on 30 Junc 1 witn e

541
543

+
ne
.

ect

from 1 liarcy 1982







1. - ACP-EEC ACTS

1. ACTS OF THE COUNCIL.OF MINISTERS (1)

1 . . -

(') For Decision No 1/81 of the ACP-EEC Council of Ministers (approval
of the request for accession from Vanuatu), see ACP Compilation
Vol. V, page 33. That Decision was signed on 10 December 1980
and entered into force the same daye.






RULES OF PROCEDURE OF THE COUNCIL OF MINISTERS

Article 1

1. The Council of iinisters, hereinafter called the "Council",
shall be convened by its President for the annual meeting provided
for in Article 166(1) of the Convention on a date to be fixed by the
Pregident after consulting the members of the Council.

2. The Council shall likewige meet, in special session, at the
request either of the ACP States or of the Community, on a date to
be fixed by the President after consulting the members of the Council.

Article 2

The Council shall meet either where the meetings of the Council
of the European Communities are ﬁsually held or at the seat of the
ACP General Secretariat or in a city of one of the ACP States, in
accordance with the decision taken by the Council.

Article 3

1. The provisional agenda for each meeting shall be drawn up by
the President. It shall be communicated to the other members of the
Council thirty days before the beginning of the meeting.

The provisional agenda shall consist of those items in respect
of which a request for inclusion has reached the President at least
30 days before the beginning of the meeting.



The only items to appear on the provisional agenda shall be
those in respect of which the relevant documentation has been
transmitted to the Secretariat of the Council in time to be
forwarded to the members of the Council and to the members of the
Committee of Ambassadors, hereinafter called the "Committee",

21 days before the beginning of the meeting.

The agenda shall be adopted by the Council at the beginning
of each meeting. In urgent cases the Council may decide, at the
request of the ACP States or of the Community, to include on the
agenda items in respect of which the time-limits laid down in
paragraph 1 heve not been observed.

The provisional agenda may be divided into a part A and a
part B, Items entered in part A shall be those on which approval
by the Council is possible without debate.

Items entered in part B are those matters which require
debate by the Council.

The XMinisters present at a Council meeting may decide to
have an exchange of views on certain items of common interest
(C items) which will be of an informal nature and which shall not
be part of the formal business of the Council.

Article 4

The members of the Council may be accompanied by advisers to
assist them.

The composition of each delegation shall be communicated to
the President before the beginning of each meeting.



3.

1.

2.

3.

1'
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Any member of the Council unable to attend may be represented.
In this case he shall inform the President and shall indicate the
person or delegation authorized to represent him., The representa-
tive shall exercise all the rights of the accredited member,

A representative of the Buropean Investment Bank shall be
present at meetings of the Council when matters from the areas
which concern the Bank are on the agenda.,

Article 5

Representatives of Signatory States to the Convention, which
on the date of entry into force of the Convention, have not yet
completed the procedures referred to in Article 182 thereof, may
participate in Council meetings,

They may in this case be authorized to teke part in Council
debates,

These Rules of Procedure, and in particular Article 4(1) to
(3) thereof, shall also apply to such representatives,

Aticle 6

Unless otherwise decided, meetings of the Council shall not
be public., Entry to meetings of the Council shall be subject to
the showing of a pass,

Without prejudice to such other provisions as may apply, the
deliberations of the Council shall be covered by the obligation of
professional secrecy unless the Council should decide otherwise,
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Article 7

The Council may be required to reach a decision on an urgent
matter by correspondence in cases where agreement is given to the use
of this procedure, Agreement may be obtained either during a meeting
of the Council or in the Committee or in accordance with the
conditions laid down by it,

At the same time as this procedure is decided upon, a time-limit
may be fixed within which replies shall be given, On the expiry of
this time=limit, the Chairman of the Committee shall decide, on the
basis of a report from the two Secretaries of the Council, whether,
in view of the replies received, joint agreement may be considered to
have been reached.

Where the procedure provided for in the above paragraph is used,
the Council shall take its decision in accordance with Article 167(1)
of the Convention,

Article 8

The Presidents of the two parties, assisted by advisers, may hold
regular consultations and exchanges of views between meetings of the
Council,

Article 9

All communications provided for in these Rules of Procedure shall
be transmitted through the Secretariat of the Council to the
Representatives of the ACP States, the ACP General Secretariat, the
Permanent Representatives of the Member States, the General Secretariat
of the Council of the European Communities and the General Secretariat
of the Commission,

Such communications shall also be sent to the President of the
European Investment Bank when they concern the Bank.
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Article 10

Minutes shall be kept of each meeting mentioning in particular
the decisions taken by the Council,

After their approval by the Committee, the minutes shall be
signed by the President in office and by the two Secretaries of the
Council and shall be kept in the archives of the Council. A copy of
the minutes shall be forwarded to the recipients referred to in
Article 9,

Article 11

Unless otherwise decided, the Council shall base its deliberations
on documentation prepared in Danish, Dutch, English, French, German,
Greek and Italian,

Any member of the Council may object to the discussion of a text
proposed during a meeting if that text is not made available in the
one of these seven languages which he specifies,

Article 12

All decisions, resolutions, recommendations and opinions within
the meaning of Article 168 of the Convention shall be divided into
Articles.

The acts referred to in the preceding paregraph shall end with
the formula "Done 8t seseseey ssesess", the date to be inserted
being that on which they are adopted by the Council.

Article 13

Decisions within the meaning of Article 168(3) of the Convention
shall be entitled "Decision™ followed by a serial number and a
description of their subject.
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Decisions shall specify the dete on which they are to enter into
force. They shall incorporate the following sentence: "The ACP States,
the Member States and the Community shall be required, each for its
omn part, to take the‘necessary steps to implement this Decision".

.

Article 14

Resolutions, declarations, recommendations and opinions within
the meaning of Article 168(4) of the Convention shall be entitled
"Resolution®, "Declaration", “Recommendation" or "Opinion" followed
by a serial number and a description of their subject.

Article 15

1. Acts adopted by the Council shall be signed by the President
and shall be kept in the archives of the Council,

2. These acts shall be transmitted, through the two Secretaries
of the Council, to the recipients referred to in Article 9.

Article 16

The office of President of the Council shall be held
alternately as follows:

= from 1 April to 30 September by a member of the Govermment of
an ACP State,

-~ from 1 October to 31 March by a member of the Council of the
European Communities.



Article 17

The Council may delegate to the Committee any of the powers
which it exercises pursuant to Article 176 of the Convention.

Article 18

Te The conditions under which the Committee meets shall be laid
dovm in its Rules of Procedure,

24 The Committee shall be responsible for preparing the
meetings of the Council and for carrying out any mandate which
the Council may entrust to it,

3. The Convention, and in particular Article 167(1) thereof, as
well as Articles 12 to 15 of these Rules of Procedure, shall
apply to acts adopted by the Committee pursuant to paragraph 2.

Article 19

When the Council participates in the proceedings of the
Consultative Assembly in the context of Article 175(6) of the
Convention, it shall be represented by its President., Should the
President be unable to attend, he shall designate the member who is
to take his place,

Article 20

1e For the application of Article 168(8) of the Convention, the
ACP States and the Community shall inform each other of the
measures which they intend to take in the cases provided for in
the Convention.
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2, The Contracting Parties may request consultation at any time
from the date of notification, This shall take place as soon &as
possible and not later than twenty-one days from the datc of
request.

3. Should consultation give rise to a divergent assessment of
the extent of the measures proposed or taken in an urgent case,
the Contracting Party concerned shall reconsider those measures.

4. Consultations shall take place according to the form which
is the most appropriate for the matter involved.

5 The competent body may be the Council, the Committec or an
ad hoc groupe.

Article 21

Regional economic groupings of the ACP States may be represented
at meetings of the Council as observers subject to a prior decision
of the Council in accordance with Annex XVI to the Final Act of the

Convention,
Article 22

The Secretariat of the Council and of the Committee shall be
run Jointly by twc Secretaries,

These two Secretaries shall be appointed after joint consultation,
one by the ACP States and the other by the Community.
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The Secretaries shall perform their duties in complete
independence, with a view solely to the interests of the Convention,
and shall neither seek nor take instructions from any Government,
organization or authority other than the Council and the Committee,

Correspondence intended for the Council shall be sent to the
President of the Council at the address of the Secretariat,
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Udfardiget i Luxembourg, den
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Done at Luxembourg,
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Voor de ACS-EEG Raad van Minister

Formand
Der Président
The President
Le président
‘0 npdedoog
Il Presidente
De Voorzitter

H.L. SEEARER
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Ru;"zs OF PROCEDURE OF THE COMLITTSG (7 _ANEASS t0.Y

Article i

The Committee of Ambassadors, hereinafter called -ae "Ci-uliir ™

shall meet on a date to be fixed by it by joint agreement bex ien
the ACP States and the Community,

The Committee may, in urgent cases, meet on another date at
the request either of the ACP States or of the Community, The
Chairman shall decide on the new date after consulting the other
members of the Committee,.

Article 2

The Committee shall meet at the places where the meetings of
the Council of the Buropean Communities are usuaslly held or at the
seat of the ACP General Secretariat, However, it may, by special
decision, meet in the territory of an ACP State,

Article 3

1. The provisional agenda for each meeting shall be drawn up
by the Chairman, It shall be communicated to the other members
of the Committee at least eight days before the date of the
meeting,

The provisional agenda shall consist of those items in

respect of which a request for inclusion has reached the Chairman

ten days before the date of the meeting,

s



2,

3.

2.
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The only items to appear on the provisional agenda shall be
those in respect of which the relevant documentation has been
transmitted to the Secretariat of the Council of Ministers in
time to be forwarded to the members of the Committee eight days
before the date of the meeting,

The agends shall be adopted by the Committee at the beginning
of each meeting, In urgent cases, the Committee may decide, at
the request of the ACP States or of the Community, to include
on the agenda items in respect of which the time-limits laid down
in paragraph 1 have not been observed,

\then the Committee meets in the circumstances referred to in
the gsecond paragraph of Article 1, the time-limits laid down in
paragraph 1 may be shortened.

Article 4
The members of the Committee may be accompanied by advisers.
They may be represented by persons appointed by them,

A representative of the European Investment Bank shall attend
meetings of the Committee when matters from the areas which
concern the Bank are on the agenda,



2.

3.

1.

2.
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Article 5

k!

Representatives of Signatory States to the Convention, which
on the date of entry into force of the Convention, have not yet
completed the procedures referred to in Article 182 thereof, may
participate in Committee meetings.

They may in this case be authorized to take part in
Committee debates,

These Rules of Procedure, and in particular Article 4(1)
shall also apply to such representatives.

Article 6

Unless otherwise decided, meetings of the Committee shall not
be public.

Without prejudice to such other provisions as may apply,
the deliberations of the Committee shall be covered by the
obligation of professional secrecy unless the Committee should
decide otherwise,



- 16 ~
Article 7

All communications provided for in these Rules of Procedure shall
be transmitted through the Secretariat of the Council of Ministers to
the representatives of the ACP States, to the ACP General Secretariat,
to the Permanent Representatives of the Member States, to the
Secretariat of the Council of the European Communities and to the
General Secretariat of the Commission,

Such comrmunications shall also be sent to the President of the
European Investment Bank when they concern the Bank.

Article 8

Minutes shall be kept of each meeting, mentioning in particular
the decisions taken by the Committee,

After their approval by the Committee, the minutes shall be
signed by the Chairman of the Committee and by the Secretaries of
the Council of Ministers and shall be kept in the archives of the
Council of Ministers., A copy of the minutes shall be forwarded to
the recipients referred to in Article 7.

Article g

The office of Chairman of the Committee shall be held alternately
for periods of six months, by the ACP States and by the Community.

Article 10
Correspondence intended for the Committee shall be sent to the

Chairman of the Committee at the address of the Secretariat of the
Council of Ministers.
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Article 11
1. Inless otherwise decided, the Committee shall base its
deliberations on documentation prepared in Demnish, Dutch, English,
French, German, Greek and Italian.

24 Any member of the Committee may object to the discussion of
a text proposed during a meeting if that text is not made available
in the one of these seven languages which he specifies,

Article 12

The proceedings of the Committee shall be valid only if at least
half of the Permanent Representatives of the Member States of the
Community, one Commission representative and half of the Members of
the Committee of ACP Ambassadors are present.

Article 1

The Convention, and in particular Article 157(1) thereof, as well
as Articles 12 to 15 of the Rules of Procedure of the Council of
Ministers shall apply to acts adopted by the Committee.

Article 14

Regional economic groupings of the ACP States may be represented
at meetings of the Committee as observers subject to a prior decision
of the Committee in accordance with Annex XVI to the Final Act of the

Convention.
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Article 15

The Committee shall be assisted by the following subcommittees,
in addition to the Customs Co-operation Committee provided for in
Article 28 of Protocol No 1 to the Convention, the Permanent Group on
Bananas provided for in Protocol No 4 to the Convention, hereinafter
referred to as the "Banana Group", and the Committee on Industrial
Co-operation provided for in Article 78 of the Convention:

(i) Subcommittee on Trade Co-~operation,
(ii) Subcommittee on the Stabilization of Export Earmings,
(iii) Subcommittee on Sugar,

(iv) Subcommittes for Co-operation on Agricultural and Rural
Development,

(v) Subcommittee on Financial and Technical Co-operation,

(vi) Subcommittee for the Special Problems of the Least-Developed,
Landlocked and Island Countries,

The Committee may, if necessary, set up other subcommittees.
Article 16

Each Committee or Subcommittee and the Banana Group referred to
in Article 15 shall be composed of at least five ACP Ambassadors or
their representatives and, as regards the Community, of at least one
Permenent Representative of the Member States of the Community and/or
a representative of the Commission.

A representative of the European Investment Bank shall be present
at meetings of these Committees or Subcommittees and the Banana Group
when matters which concern the bank appeer on the agenda.
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Article 17

Without prejudice to Article 16, any member of the Committee or
his representative may participate in any meetings of the Committees or
Subcommittees and the Banana Group referred to in Article 15.

Article 18

1. Each Committee or Subcommittee and the Banana Group referred
to in Article 15 shell be presided over jointly by an Ambassador,
on the ACP side and, on the Community side, by & Permanent
Representative. A Director General or Deputy Director General of
the Commission may be Chairman on the Community side when he is
personally designated by the Community to represent it.

2. Without prejudice to paragraph 1, each Co-Chairman may, in
exceptional circumstances and by mutual agreement, be represented
by any person whom he may designate.

Article 19

Each Committee or Subcommittee and the Banana Group referred to
in Article 15 shall meet at the request of either of the parties and
after consultation between the Chairmen following a period of notice
which, except in urgent cases, shall be 7 days.

Article 20

The Committees or Subcommittees and the Banana Group referred to
in Article 15 shall submit reports on their work to the Committee.
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Article 21

Members of the Committees or Subcommittees and the Banana Group
referred to in Article 15 may be assisted by experts.

Article 22

With the approval of the Committee, the Customs Co-operation
Committee, the Banena Group, the Committee on Industrial Co-operation
and the Subcommittee for Co=operation on Agricultural and Rural
Development may draw up their own rules of procedure.

Article 23

Secretarial and other work required for the functioning of the
Committee and of the Committees or Subcommittees and the Banana Group
referred to in Article 15 (preparation of agendas and circulation of
documents relating thereto, etc.) shall be carried out by the
Secretariat of the Council of Ministers.

Article 24

The Secreteriat shall, as soon as possible after each meeting
of the Committees or Subcommittees and the Banana Group referred to in
Article 15, draw up the record of the meeting.

This record shall be transmitted by the Secretariat of the
Council of Ministers to the Representatives of the ACP States, the
ACP General Secretariat, the Permanent Representatives of the
Member States, the Secretariat of the Council of the
European Communities and the General Secretariat of the Commissions
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DECISION No 2/81
OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 10.4.1981

on the advance use
of a portion of the 1981 instalment of resources
allocated to the STABEX system (%)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,
Having regard to the Second ACP-EEC Convention, signed at
Lomé on 31 October 1979, hereinarter referred to as the

"Convention", and in particular Article 34 thereof,

Having regard to the Commission report,

(*) As regards Stabex, see amlso pages 27, 31, 69 and 83 of this
Compilation.
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Whereas, in view of the insufficiency of resources available
for transfers under the system of stabilization of export
earnings, it is not possible to remain within the annual
instalment for 1980;

Whereas it is therefore necessary, pursuant to Article 34 of
the Convention, for the Council of Ministers to authorize
advance use of 20% of the 1981 instalment,
HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1

The advance use of 20% of the 1981 instalment is hereby
authorized fcr the financing of transfers under the system of
stabilization of export earnings for 1980.

Article 2

This Decision shall enter into force on the day on which
it is adopted.

Article 3
The ACP States, the Member States and the Community shall

be required, each for its own part, to take the necessary measures
to implement this Decision.
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Udfzrdiget i1 Luxembourg, den

Geschehen zu Luxemburg am

Done at Luxemtourg,
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Per il Consiglio dei Ministri ACP-CEE

Voor de ACS~EEG Raad van Minister
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Der Prdsident
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Le président
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DECISION No 3 /81
OF THE ACP~-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 10.4.1081

delegating powers
to the Committee of Ambassadors
to reduce the amount of STABEX transfers
for the year of application 1980 (%)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed at
Lomé on 31 October 1979, hereinafter referred to as the
"Convention", and in particular Article 169 thereof,

Having regard to the Commission report which was submitted
in accordance with Article 34 of the Convention,

(*) As repards Stabex, see also pages 23, 31, 63 and 83 of this
Compilation,.
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Whereas for the year 1980, the amount of resources available

for transfers under the system of stabilization of export earnings,
even with the addition of 20% of the 1981 instalment, is less

than the foreseeable total of transfer requests;

Whereas the deadline for the submission of transfer requests is
31 March 1981; whereas, as a result, the stage reached in the
procedure for processing such requests is not yet such that the
Council of Ministers can reduce the transfers itself;

Whereas it is therefore necessary, pursuant to Article 34 of

the Convention, to make provision for the possibility of
reducing the amount of transfers to be made while, at the same
time, taking account pursuant to Article 46(2) of the Convention,
of the special difficulties of the ACP States referred to
therein;

Whereas Article 40(3) of the Convention provides for transfers
to be made rapidly,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1
The Council of Ministers hereby delegates to the Committee
of Ambassadors the power to reduce the amount of transfers to
be made for the year of application 1980 under the system of
stabilization of export earnings.

Article 2

This Decision shall enter into force on the day on which
it is adopted.

Article 3

The ACP States, the Member States and the Community shall
be required, each for its own part, to take the necessary
measures to implement this Decision.
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DECISION No 4 /81
OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 10.4.1081

applying the STABEX system
to exports to all destinations
from the Republic of Kiribati (®)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention, signed at
Lomé on 31 October 1979, hereinafter referred to as the
"Convention", and in particular Article U46(3) thereof,

(®) As regards Stabex, see also pages 24, 27, 69 and 83 of this
compilation,
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Yhereas export earnings benefiting from tke stabilization system
are those accruing from exports from trhe ACP? States to the Comamnity
of products listed in Article 25 of the Conveation;

Whereas by virtue of Article 46(3) of the Convention, the systen
applies for some ACP States to exports of the products in quection
whatever their destination;

'hereas, owing to the exhaustion of phcsohete deposits, copra has
become the most important export from tie Republic of Kiribeti;

‘thereas the bulk of exports of the procuct in question no longer
go to the Comrmunity, so that the derogation for which Article 46(3)
of the Convention provides can be grantad;

Whereas however, in order to permit a further review of the situation
in the light of the future destination of exports, this derogation
should be limited to a period of two years,
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HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1
From 1 January 1981 to 31 December 1982 the system of
stabilization of export earnings shall apply to exports from
the Republic of Kiribati whatever their destination.
Article 2
The ACP States, the Member States and the Community shall
be required, each for its own part, to take the necessary
measures to implement this Decision.

Article 3

This Decision shall enter into force on the day on which
it is adopted.

Article 4
Six months before this Decision expires, the Council of

Ministers shall review the situation again on the basis of
a Commission report.
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DECISION No 5781
QF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 10.4.1081

on the composition of the Committee on Industrial Co-operation
and its rules of operation (%)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,
Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed at Lomé
on 31 October 1979 (hereinafter referred to as "the Convention"),

and in particular Article 78 thereof,

Having regard to the proposal from the Committee of Ambassadors,

(%) As regards induetrial co-operation, see also pages 43 and 109
to 181 of this compilation,
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Anxious to ensure the fulfilment of the objectives which the
ACP States and the Community have set themselves under Title V of
the Convention;

Having regard to the contribution that effective industrial
co—operetion between the ACP States and the Community can make to
the industrial development of the former,

HAS ADCPTED the following composition for and rules of operation of
the Committee on Industrial Co-operation:

Article 1

1e The Committee on Industrial Co-cperation set up by Article 78
of the Convention (hereinafter referred to as "the Committee")
shall be composed, on the one hand, of representatives of each of
the hiember States of the European Economic Community, a represen-
tative of the Commission of the European Communities and a
representative of the European Investment Bank and, on the other
hand, of eighteen representatives of the ACP States.

2. The term of office of the representative designated by the
ACP Group of States shall be one year and shall be renewable. The
Secretariat of the ACP States shall forward a list of these
representatives to the Community.

Article 2

The tasks of the Committee which are defined in Article 78(1)
of the Convention are as follows:



(a)

(v)

(c)

(a)

(e)
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to review progress in the implementation of the overall programme
of industrial co-operation resulting from this Convention and,
where appropriate, to submit recommendations to the Committee of
Ambassadors;

to examine problems and policy issues in the field of industrial
co-operation submitted to it by the ACP States or by the Community,
and to undertake where necessary its own evaluations of these
matters with a view to suggesting appropriate solutions;

to organize, at the request of the Commmnity or of the ACP States,
a review of tre::ds in the industrial policies of the ACP States
and of the Member States as well as developments in the world
industrial situation with a view to exchanging information
necessary for improving industrial co-operation and facilitating
the industrial development of the ACP States;

to guide, pupervise and control the activities of the Centre for
Industrial Development referred to in Article 79 of the Convention,
and to report to the Committee of Ambassadors and, through it, %o
the Council of linisters;

to perform such other functions as may be assigned to it by the
Committee of Ambassadors.
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The Committee shall also carry out such other tasks as may be
entrusted to it by the Cowieil of Ministers, pursuant, in particular,
to Decision No ../81 laying down the Statutes and rules of operation
of the Centre for Industrial Developmsnt.

The Committee shall determine the rules for the application of
this Article.

Article 3

If necessary the Committee may,-for the purpose of executing
specific tasks, set up ad hoc working parties and shall determins
their composition and terms of reference in advance. These working
parties shall report to the Committee.

Article 4

The office of Chairman of the Committee shall be held alternately
tor periods of six months by the ACP States and the Community.

Article 5

Meetings of the Committee shall be convened by the Chairman under
the conditions set out in the Rules of Procedure provided for in
Article 8,

Article 6
Without prejudice to Article 1, any ACP State which is not a

member of the Committee may participate in meetings of the Committee
as an observer.
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Article 7

Within the framework of its duties, the Committee shall act by
mutual agreement between the ACP States an the one hand and the
Community on the other,

Article 8

The Committee shall adopt its owm rules of procedurs.

Article 9

The regional economic groupings of the ACP 3tates, referred to
in Annex XVI to the PAnal Act of the Convention, as well as any other
regional economic groupings between ACP States that may be approved by
the Council of Ministers, may be represented at meetings of the
Committee as observers.

Article 10

The Centre for Industrial Development shall be represented at the
meetings of the Committee at which the latter lays down guidelines
for and carries out the periodic reviews of the activities of the
Centre.

The Technical Centre for Agricultural and Rural Co-operation
shall, at the invitation of the Chairman of the Committee, be
represented at meetings of the Committee when matters concerming
the said Centre are to be discussed.
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Article 11
The Committee shall lay down detailed arrangements for
the regular consultation of the economic and social sectors
of the ACP States and of the Community.
Article 12
The ACP States, the Member States and the Community shall,

each to the extent to which it is concerned, take the measures
necessary to implement this Decision.

Article 13

This Decision shall enter into force on the day of its
adoption.

It shall apply as from 1 January 1981.
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DECISION No_ 6 /81
OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 10.4,1081

laying down the Statutes and rules of operation of
the Centre for Industrial Development (%)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed at
Lomé, on 31 October 1979 (hereinafter referred to as "the
Convention"), and in particular Article 81(7) thereof,

Having regard to the proposal from the Committee of
Ambassadors,

(*) As regards industrial co-operation, see also pages 35 and
109 to 181 of this Conventicne
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Anxious to ensure the fulfilment of the objectives which the ACP States
and the Community have set themselves;

Having regard to the contribution that effective industrial co-operation
between the ACP States and the Community can make to the industrial
development of the ACP States;

Whereas Articles 79 to 81 of the Convention define the objective,
tasks and general conditions of operation of the Centre for Industrial
Development,

HAS ADOPTED the following Statutes and rules of operation of the Centre
for Industrial Development:

1. The Centre for Industrial Development set up by Article 36 of
the ACP-EEC Convention of Lomé signed on 28 February 1975 (herein=-
after referred to as "the Centrs“) shall enjoy in each of the States
which are Parjiies to the Convention the moet extensive legal
capacity accorded to legal persons.

2. The Centre shall be non-profit making. It shall have its seat
in Brussels.

Article 2

The Centre shall aim at helping within the framework of the
provisions and rrinciples of Title V of the Convention to establiash and
strengthen industrial undertakings in the ACP States, particularly by
encouraging initiatives by the economic operators of the Community and
the ACP States.
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As a practical .perational instrument, the Centre shall for this
purpose assist in the promotion of viable industrial projects that
meet the neede of ACP States and take special account of the importance
of intermal and external market opportunities, the processing of raw
materials and the use of local materials for mamufacturing. Such
activity will be undertaken in close co—operation with the ACP States,
the Member States and the Commission and this Bank within their
respective powers.

In its progr=ime on industrial promqtion, special emphasis shall
be placed on the itentification and exploitation of the possibilities
of joint ventures and subcontracting as well as of the potential of
gmall and medium—-sized industries. Adequate attention shall also be
paid %o the develompment and consolidation of regionsl industrial
prnjects,

In its effort to help in establishing and strengthening industrial
undertakings in the ACP States the Centre shall adopt appropriate
meagures within the limits of its resources and its functions in the
field of transfer and development of technology, industrial training
and information,



1.

(2)

(v)
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Article 3
In order to attain its objective, the Centre shall:

gather end disseminate 211 relevant information on the
conditions and opportunities for industrial co-operation as
well as organize and facilitate contacts and meetings of all
kinds between Community and ACP States' industrial policy-
makers, promoters and economic and financial operators;

supply information as well as specific advisory services and
expertise, including feasibility studies, for the purpose of
accelerating the establishment of industriel undertakings
required by the ACP States and ensuring viability of existing
undertakings; the Centre will, if necessary, assist in the
follow-up and impiementation;

identify and evaluate, on the basis of needs indicated by

ACP States, opportunities for industrial training to meet

requirements of already existing as well as projected indus—

trial undertakings in ACP States, taking into account the
rious facilities available for conducting and financing such

training schemes and, where appropriate, assist in their

implementation;
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(d) identify, evaluate and supply information and advice on the
acquisition, the adaptation and development of appropriate
industrial technology, including technological infrastructure,
relating to concrete projects of interest to the ACP States;

(e) identify and provide information where necessary on possible
sources of finance.

2. In the implementation of its function, the Centre will pay
attention to the special problems of least-developed, landlocked
and island ACP States.

Article 4
The activities of the Centre shall be guided, supervised and
controlled by the Committee on Industrial Co-operation (hereinafter
referred to as "the Committee™) in accordance with Article 78 of the
Convention.

Article 5

1. The Centre shall be headed by a Director assisted by a
Deputy Director, both of whom shall be appointed by the Committee.

2. The Director shall be responsible for the legal repraesentation
of the Centre.

3. The Director shall consult the Deputy Director on all matters
of policy-making and administration of the Centre.
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Article 6

The Advisory Council, established in accordance with
Article 81(3) and (4) of the Convention, shall have the task of
advising and assisting the Centre in the programming and develop-
ment of its industrial activities. The Advisory Council shall be
consulted by the Director, when appropriate, on any proposed
operations and on important matters arising from the activities of
the Centre. It may also, on its own initiative, make any suggestion
or submit to the Director any question that it deems useful. It
shall give its opinion on the anmual programme of work, the budget
and the general report.

In the event of disagreement between the Director and the
Council, the Committee shall be informed of the views of the
Council.

The Council shall be composed of 16 members with considerable
industrial experience, especially in the manufacturing sector. They
shall be chosen in a personal capacity, and on the basis of their
qualifications, from nationals of the States party to the Convention.

They shall be appointed by the Committee.

Members of the Council shall be appointed for a period of two
years., Their term of office may be extended.

lMlembers of the Council shall select from among their number a
Chairman who shall hold office for one year.
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he Counci. shall ley down the number of meetings it is to
hold each year. It shall also meet whenever necessary for the
execution of its tasks, either at the request of the Director or
on its own initiative when so requested by at least 2/3 of its
members.

The Director and the Deputy Director shall take part in the
proceedings of the Council. The Centre shall prepare the Council's
meetings and provide the secretariat thereof,

The Council may invite experts from outside the Centre to give
opinions on specific questions.

The Council shall adopt its own rules of procedure and submit
them to the Committee for approval.

Article 7

The Director, after consulting the Council, shall submit the
annual work progremme of the Centre to the Committee for approval
together with the opinion of the Council.

The Director shall regularly inform the Committee of the
activities of the Centre.

The Director shall each year draw up & general report on the
activities of the Centre and, after comsulting the Council, shall
submit it to the Committee.
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4. The Director shall be responsible for the organization and
management of the Centre,

S. The Committee shall adopt the conditions of employment of
staff.

Article 8
The procedures for drawing up, adopting and implementing the
budget of the Centre shall be laid down in the Financial Regulation
adopted by the Committee.
Article 9
Members of the Council, the Director, the Deputy Director, the
staff and all other persons participating in the activities of the
Centre shall be bound, even after their duties have ceased, not to
disclose information of the kind covered by the obligation of profes—
gional gecrecy.

Article 10

Protocol No 3 on Privileges and Immunities annexed to the
Convention shall apply to the Centex,

Article 11

These Statutes may be amended by the Council of Ministers on the
recommendetion of the Committee of Ambassadors.

Article 12

Article 188 of the Convention shall apply to the Centre.
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Article 13

- o

The ACP States, the Member States and the Community shall,
each to the extent to which it is concerned, take the measures
necessary to implement this Decision.

Article 14

This Decision shall enter into force on the day of its
adoption.

It shall apply as from i January 1981.



Udferdiget i Luxembourg, den
Geschehen zu Luxemburg am
Done at Luxembourg,

Fait 3 Luxembourg, le

“Eywve otd AovEeuBolpyo, otlig
Fatto a Lussemburgo, addi’
Gedaan te Luxemburg,
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10.4,1981

P4 AVS-EQF Ministerridets vegne

Im Namen des AKP-EWG Ministerrates
For the ACP-EEC Council of Ministers
Par le Conseil des Ministres ACP-CEE
red té TuufolAiio Tdv ‘“Ynoupydv AKE-EOK
Per il Consiglio dei Ministri ACP-CEE

Voor de ACS-EEG Raad van Minister

Formand
Der Prisident
The President
Le président
0 npdedpog
Il Presidente
De Voorzitter
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DECISION No 7 /81
OF THE ACP-gEC_COUNCIL OF MINISTERS
OF 10.4.1981

adopting the Rules of Procedure of the ACP-EEC Committee
provided for in Article 108(6) of the second ACP-EEC Convention (%)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the second ACP~EEC Convention, signed at
Lomé on 31 October 1979 (hereinafter referred to as the
"Convention"), and in particular Article 108(6) thereof,

(*) See also page 87.
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Whereas Article 108(6) of the Convention sets up an ACP-EEC Committee
{hereinufter referred to as the "Committee") within the Council of
Ministers to study, in general terms and on the basis of specifi:
examples, suitable measures to improve the implementation of financicel
and technical co-operation, notably by accelerating and streamlining
procedures; whereas tke Committee is required to act in the spirit of
Article 108{6)(a) of the Convention;

Whereas it is for the Council of Ministers to adopt the rules of
prccedure of that Committee,

HAS ADOPTED THESE RULES OF PROCEDURE:

Article 1

Te The Committee shall be composed, on the one hand, of HMinisters
from each Member State of the European Economic Community and a
member of the Commission of the European Communities, and on the
other hand, of Ministers of the ACP States equal in number to the
representatives of the Community.

2. Every year the ACP-EEC Council of Ministers shall designate
the representatives of the Community and of the ACP States on the
Committee,
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Each member of the Committee shall designate his amthorized
revresentative and notify the Committee's Secretariat thereof,

Any member of the Committee unable to attend may be
represented. The representative shall exercise all the rights
of the accredited member,

The Co~Chairmen of the ACP-EEC Committee of Ambassadors or
their representatives shall be present at the Committee's

meetings,

The Directors of the Centre for Industrial Develomment and
of the Technical Centre for Agricultural and Rural Co-operation
or their representatives shall take part in the Committee's
proceedings on issues which concern them.

A representative of the European Investment Bank shall be
present at the Committee's meetings. '

The members of the Committee and their authorized
representatives may be assisted by advisers.
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Article 2
1. The Committee shall meet every quarter,

2. At least once a year it shall meet at Ministeriel level,
in general on the occasion of a meeting of the Council of

Ministers,

In such case it shall meet at the venue of the meeting of
the Council of Ministers. In other cases paragraph 3 shall
apply.

3. It shall meet at authorized representative level either
at the normal venues of meetings of the Council of the European
Communities or at the headquarters of the General Secretdriat
of the ACP States.

It may decide to meet at another venue,

Article 3

The Committee shall be chaired by the ACP States and the
Community in turn for a period of six months each.

Article 4

The Committee shall exercise the powers conferred on it under
Article 108(6)(a), (d), (e) and (f) of the Convention.

Article 5

In the exercise of its powers the Committee shall teke
decisions by common a2ccord between the ACP States and the
Community.
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Article 6

The Committee's proceedings shall be wvelid only if at least

half the representatives of the Member States of the Community,

a Commission representative and at least half the representatives
of the ACP States are present.

1.

2.

Article 7

The Committee shall be -convened by its Chairman, either
on his own initiative or at the request of the ACP States or
the Community.

At least three weeks before the date fixed for the
meeting, the Committee's Secretariat shall send the members of
the Committee a draft agenda, to which any documents required
shall be attached.

The agenda shall be adopted by the Committee at the
start of each meeting. In urgent cases, the Committee may
decide, at the request of the representatives of the
ACP States or the Community, to include items on the agenda
for which the deadline specified in paragraph 2 has not been
observed.
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Article 8
1. Unless otherwise decided, meetings of the Committee
shall not be public.
2. Without prejudice to other provisions applicthle,

deliberations of the Committee shall be covered by the
obligation of professicnal secrecy unless the Committee
should decide otherwise.

Article 9

1. The Secretariat for the Committee shall be provided
by the ACP-EEC Co~Secretaries.

2. After each meeting of the Committee, the record of the
meeting shall be sent to the members of the Committee within
three weeks of the date of the meeting.

3. The record of each meeting shall be submitted at the
start of the next meeting for approval.

Article 10

Pursuant to Article 108(6)(e) of the Convention, the
Committee mey convene meetings of experts.
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Article 11

2 o

The annual report of the Committee provided for in
Article 108(6)(f) of the Convention shall be prepared by

the Committee's Secretariat.

it shall be submitted to the Committee for approval
before being forwarded to the ACP-EEC Council of Ministers.
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Udferdiget i Luxembourg, den

Geschehen zu Luxemburg am

Done at Luxembourg,

Fait A Luxembourg, le 10.4.1981
"Ey.ve otd AovEeuBolpyo, otlig

Fatto a Lussemburgo, addi’'

Gedaan te Luxemburg,

P4 AVS-EQF Ministerrddets vegne

Im Namen des AKP-EWG Ministerrates
For the ACP-EEC Council of Ministers
Par le Conseil des Ministres ACP-CEE
rvd td LupBolAio TGV ‘Ynoupy®v AKE-EOK
Per il Consiglio dei Ministri ACP-CEE

Voor de ACS-EEG Raad van Minister

Formand
Der Président
The President
Le président
‘0 npdedpog
Il Presidente
De Voorzitter

H.L, SHEARER
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DECISION No 8/81
OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 10 APRIL 1981

delegating powers to the
ACP-EEC Committee of Ambassadors
for the purpose of adopting the
Resolution of the ACP-EEC Council of Ministers
concerning agricultural development

THE ACP~-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed at Lomé
on 31 October 1979, hereinafter referred to as the "Convention",
and in particular Article 169 thereof,
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Whereas pursuant to Article 168(4) of the Convention the
Council of Ministers may formulate such resolutions as it
may deem necessary to ensure the smooth functioning of the
Convention; whereas in accordance with Article 118(2)(b) of
the Convention the relevant authorities of the Community and
of the ACP States concerned are to take the appropriate
measures called for by the results of the evaluation work on
completed projects and programmes;

Whereas the Commission, in the light of a meeting of ACP

and EEC experts on the evaluation of agricultural development
projects realized with EDF aid in the ACP States, worked

out basic principles to serve as a guide for new agricultural
development projects;

Whereas a draft Resolution concerning agricultural development
was recently placed before the ACP-EEC Council of Ministers,
aimed in particular at recommending the aepartments of the

ACP and EEC to take the abovementioned "basic principles" into
account in new projects for agricultural development;

Whereas it is appropriate that the Council of Ministers
delegate to the Committee of Ambassadors the power to adopt
the abovementioned resolution,
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HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1
The Council of Ministers hereby delegates to the Committee
of Ambassadors the power to adopt the resolution of the ACP-EEC
Councll of Ministers concerning agricultural development.

Article 2

This Decision shall enter into force on the day of its
adoption.

Article 3

The ACP States, the Member States and the Community
concerned shall each take the measures called for by the
execution of this Decision.
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Udfzrdiget i1 Luxembourg, den
Geschehen zu Luxemburg am
Dore at Luxembourg,

Fait 2 Luxembourg, le

"Eywve otd AcuvEeuBoOpyo, otlg
Fatto a Lussemburgo, addi’
Gedaan te Luxemburg,

10.4.1981

P4 AVS-E@QF Ministerrddets vegne

Im Namen des AKP-EWG Ministerrates
For the ACP-EEC Council of Ministers
Par le Conseil des Ministres ACP-CEE
r'td té LupfolAiLo T@v "Ynoupy®v AKE-ECK
Per il Consiglio dei Ministri ACP-CEE

Voor de ACS-EEG Raad van Minister

Formand
Der Prisident
The President
Le président
‘0 npdedpog
Il Presidente
De Voorzitter

H.L., SHEARER
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DECISION No 9 /81

OF THE ACP-EEC COUNCIL OPF MINISTERS
OF 10.4,1981

delegating to the
ACP-EEC Committee of Ambassadors
the authority to adopt the report
from the ACP-EEC Council of Ministers
(1 March 1980 - 28 February 1981)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed at
Lomé on 31 October 1979, hereinafter referred to as the
"Convention™, and in particular Articles 169 and 187 thereof,
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Whereas, under Article 168(5) of the Convention, the Council
of Ministers publishes an annual report and whereas, under
Article 175(6) of the same Convention, the Consultative
Assembly examines this report;

Whereas the Council of Ministers has not been able to adopt
the report for the period 1 March 1980 - 28 February 1981
at its 6th meeting;

Whereas it is therefore appropriate that the Council of
Ministers should delegate to the Committee of Ambassadors
the authority to adopt this report as soon as possible and
to decide on its publication,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1

The Council of Ministers hereby delegates to the Committee
of Ambassadors the authority to adopt the report of the
ACP-EEC Council of Ministers (1 March 1980 to 28 February 1981)
and to decide on its publication as an annual report within
the meaning of Article 168(5) of the Convention.

Article 2

This Decision shall enter into force on the day on which
it is adopted.

Article 3

The ACP States, the Member States and the Community shall
be required, each for its own part, to take the necessary
masures to implement this Decision.



Udfzrdiget i Luxembourg, den
Geschehen zu Luxemburg am
Done at Luxembourg,

Fait 3 Luxembourg, le

EyLve otd AouvEeupolpyo, otig
Fatto a Lussemburgo, addi'
Gedaan te Luxemburg,
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10.4.1981

P& AVS-E@QF Ministerrddets vegne

Im Namen des AKP~EWG Ministerrates
For the ACP-EEC Council of Ministers
Par le Conseil des Ministres ACP-CEE
rvéd 16 LuuBolAiiLo TPV ‘Ynoupydv AKE-EOK
Per il Consiglio dei Ministri ACP-CEE

Voor de ACS-EEG Raad van Minister

Formand
Der Prdsident
The President
Le président
0 npdedpog
Il Presidente
De Voorz}tter
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DECISION No 10/81
OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 10.4.1981

on the delegation of certain powers to the
ACP-EEC Committee of Ambassadors (%)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention, signed at Lomé
on 31 October 1979 (hereinafter referred to as the "Convention"),
and in particular Article 169 thereof,

(®) Article 1(1) of this Decision has been supplemented by
Decision No 7/82 of the ACP-EEC Council of Ministers,
which will appear in the 1982 Compilation.
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Whereas the Convention makes provision for only one ordinary
meeting of the Council of iinisters each year;

Whereas application of the Conventian raises numerous problems
which must be resolved in the interval between two ordinary
meetings;

Whereas, although the possibility of extraordinary meetings of
the Council of Ministers is provided for in the Convention, it
is nevertheless necessary, for the sake of simplicity and spe=d,
for the Council to delegate certain of its powers to the
Committee of Ambassadors in accordance with Article 169;

Whereas, however, in spite of such delegation of powers, provision
should be made for the Council of Ministers to be able to discuss
matters which have been so delegated if the Community or the ACP States
deem it necessary,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:



1.
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Article 1

Without prejudice to any other delegations of powsrs granted
in individual cases, the Council of Ministers shall delegate to the
Committee of Ambassadors the powers referred to in the following

Articles:
Convention
Article 2(2)(e)

Article 7

Article 8

Article 13

Article 14

Article 16

ticle 46(3)

Article 78(2)

Article 131

Article 132

Article 1U42(1)
Article 155(4)
Article 159

Article 162

(Consultations on amendments to the Community
import treatment for ACP agricultural
products)

(Consultations on Community measures concerning
the movement of goods)

(idem)

(Consultations on the application of tke
safeguard clause)

(Consideration of the effects of appliying <he
safeguard clause)

Consultations in the field of +4rade cc-overatisn
& /

(Derogation concerning exports whatever their
destination in the STABEX context

0]

(Composition and detailed rules of operaticn of h
Committee on Industrial Co-operation)

(General conditions for works and supply
contracts)-

(Settiement of disputes concerning contracts
financed by the EDP)

(Rules governing service contracts)

(Amendment of the lists of least developed,
landlocked and island ACP States)

(Provisions releting to curremt payments aad
capital movementis)

(Prcvisions relating to establishment and
services)

(Setting up of ccumittees and groups)



24

PROTOCOLS

No 1 (Origin)
Article g%n
No 2 (Operating

axpenditure)
Article 3

No 5 (Rum)
Article 2(4a)

No 7 (Sugar)
Artiole 8
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(Examination of the application of the Protocol)

(Expenditure incurred by arbitrators)

(Consultations on Community measures)

(Consultations on the application of the
Protocol)

DECLARATIONS ANNEXED TQ THE PINAL ACT

VII

xvi

XIX, point 2

(Consultations on the effacts of & possible
STABEX system at world level)

(Provisions relating to the representation
of ACP regional economic groupings)

(Examination of subjects of common interest
in the field of shipping)

Where the Committee of Ambassadors acts on the basis of this
Article, Article 164(2) and (3) and Article 167(1) of the Convention
and Articles 12 to 15 of the Rules of Procedure of the Council of
Ministers shall apply.
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3. " At the request of the Community or of the ACP States,
any item concerning an issue in respect of which power was
delegated to the Committee of Ambassadors by the Council of
Ministers purusant to paragraph 1 and which is placed on
the provisional agenda of a meeting of the Committee may
be withfrawn from that agenda and included on the agenda
of the Council of Ministers.

4. The Council of Ministers may, if the Community or
the ACP States deem it necessary, decide to discuss matters
which have been the subject of a delegation of powers.

Article 2

This Decision shall enter into force on the day of its
adoption.

Article 3
The ACP States, the Member States and the Community shall

be bound, each to the extent to which it is concerned, to take
the measures necessary to implement this Decision.



Udfardiget 1 Luxembourg, den
Geschehen zu Luxemburg am
Done at Luxembourg,

Fait 2 Luxembourg, le

“Eyi.ve otd AcuEeuBolpyo, otlg
Fatto a Lussemburgo, addi'
Gedaan te Luxemburg,
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10.4.1981

P& AVS-E@F Ministerrddets vegne
Im Namen des AKP-EWG Ministerrates
For the ACP-EEC Council of Ministers
Par le Conseil des Ministres ACP-CEE
rvéd té LuuBoVALo T@v "Ynoupy®dv AKE-EOK
Per il Consiglio dei Ministri ACP-CEE
Voor de ACS-EEG Raad van Minister

Formand
Der Prisident
The President
Le président
0 npdedpog
Il Presidente

De Vooprzitter
os

AOGE

H.L. SHEARER
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DECISION No 11/81 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 10.4,1981

amending the list of least developed ACP States
and the list of island ACP States (*)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the second ACP-EEC Convention, signed at
Lomé on 31 October 1979, and in particular Article 155(4)
thereof,

(*) to include Kiribati
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Yhereas the Republic of Xiribati did not accede to the ACP~LIC Conventioc:
of Lomé, signed on 28 February 1975, until 30 October 1979;

whereas oy Decision No 5/80 of the ACP-LEC Council of Ministers

of ¢ ilay 1980 amending the list of least developed ACP Stetes, the
Republic of Kiribati was added to the list of ACP States appearing
in Article 48(2) of the ACP-EIC Convention of Lomé signed on

28 PFeoruary 1975;

Whereas the Reputlic of Kiribati is not included in the lists in
Article 155(3) of the second ACP-EEC Convention;

“hereas the economic and sociel situation in the Republic of Kiribvati
justifies its inclusion .in the list of least developed ACP Stetes, and

its geographical position justifies its inclusion in the list of
island ACP States;

nereas, moreover its economic and social situetion has suifered

2 sisnificznt and losting deterioration zs a result of the closure
o the rzosvhate mines &t Bznaoe,

KEAS DZCIDED AS FOLLCYTS:
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Article 1

The Republic of Kiribati is hereby added, with effect
from the date of entry into force of the second ACP-EEC
Convention, to the lists of ACP States appearing in Article 155(3)(a)
and (¢) of the Convention.

Article 2
The ACP States, the Member States and the Community

shall be bound, each to the extent to which it is concerned,
to take the measures necessary to implement this Decision.
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Udfardiget i Luxembourg, den

Geschehen zu Luxemburg am

Done at Luxembourg,

Fait a3 Luxembourg, le 10.4.1981
"Eyive otd AouEeuBolpyo, otig

Fatto a Lussemburgo, addi'

Gecaan te Luxemburg,

P& AVS-EQF Ministerrddets vegne

Im Namen des AKP-EWG Ministerrates
For the ACP-EEC Council of Ministers
Par le Conseil des Ministres ACP-CEE
Fvd té TupfolAio T@v ‘Ynoupydv AKE-EOK
Per il Consiglio dei Ministri ACP-CEE

Voor de ACS~EEG Raad van Minister

Formand
Der Pridsident
The President
Le président
‘0 npdebpog
Il Presidente
De Voorzitter

e 2R

ol b ot e
PRy ===y

_—

H.L. SHEARER
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DECISION No 12/81 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 10,4.1981

amending the list of landlocked ACP States (%)

THE ACP~-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the second ACP-EEC Convention, signed at
Lomé on 31 October 1979, hereinafter referred to as the
"Convention", and in particular Article 155(Y4) thereof,

Whereas the Agreement on the accession of the Republic of
Zimbabwe to the Convention was signed in Luxembourg on
4 November 1980;

Whereas the Republic of Zimbabwe is a landlocked State,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

(*) to include Zimbabwe
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Article 1

The Republic of Zimbabwe is hereby added, with effect
from the date of entry into force of the Agreement on the
accession of the Republic of Zimbabwe to the Convention, to
the 1list of ACP States appearing in Article 155(3)(b) of
the Convention.

Article 2
The ACP States, the Member States and the Community

shall be bound, each to the extent to which it is concerned,
to take the measures necessary to implement this Decision.



Udferdiget 1 Luxembourg, den
Geschehen zu Luxemburg am
Cone at Luxembourg,

Fait & Luxembourg, le

“Eyive otd AouvEeuBolpyo, otig
Fatto a Lussemburgo, addi’
Gedaar te Luxemburg,

10.4.1981

P& AVS-EQF Ministerrddets vegne

Im Namen des AKP-EWG Ministerrates
For the ACP-EEC Council of Ministers
Par le Consell des Ministres ACP-CEE
red 6 LunBoViio TOGV ‘Ynoupydv AKE-EOK
Per i1 Consiglio dei Ministri ACP-CEE

Voor de ACS-EEG Raad van Minister

Formand
Der Prdsident
The President
Le président
0 mpdedpog
Il Presidente

Di/X39€z tter

H.L. SHEARER
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DECISION No 13/81
OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 19 JUNE 1981

reducing STABEX transfers
for the 1980 year of application (%)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed in Lomé
on 31 October 1979, in particular Article 34 thereof,

Having regard to Decision No 3/81 of the ACP-EEC Council of
Ministers of 9/10 April 1981 delegating to the Committee of
Ambassadors the powers to take decisions relating to the
reductions to be made in STABEX transfers in respect.of the
1980 year of application,

(*) As regards Stabex, see also pages 23, 27, 31 and 69 of
this Compilation.
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Whereas the funds availale after the use in advance of

20% of the 1981 instalment decided upon in the ACP-EEC
Council of Ministers' Decision No 2/81 of 9/10 April 1981
are insufficient for the transfer to the ACP States of the
amounts corresponding to their losses in export earnings,

Whereas Article 46(2) stipulates that the special difficulties
of the least developed ACP States be taken into account when
applying, inter alia, Article 34,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1

1. The Commission shall distribute the resources available
in respect of STABEX, for the 1980 year of application,
by applying the following coefficients of reduction to the
amounts of transfers for which the ACP States are eligible
for the same year:

(a) for the least developed ACP States: 0.4043,
(b) for the other ACP States: 0.5264.

These coefficients are in ratio of 1 to 1.3.
2. Transfers which are equal or less than 1 million EUA

shall not be reduced by the coefficient provided for in
paragraph 1 and shall be paid in full.
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Article 2

L)
.

The ACP States, the Member States and the Community are
required, insofar as it concerns them, to take whatever measures
are necessary for implementing this decision.

Article 3

This decision shall enter into force on 19 June 1981.
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Udfardiget i Bruxelles, den
Geschehen zu Briissel am
Done at Brussels,

Fait & Bruxelles, le

“Evyive otlg¢ BpuEérreg, otlg
Fatto a Bruxelles, addi’
Gedaan te Brussel,

13. VI, 198

P4 AVS-EQF Ministerrédets vegne
Im Namen des ARP-EWG Ministerrates
For the ACP-EEC Council of Ministers
Pour le Conseil des Ministres ACP-CEE
Fvéd té TuppPolAiLo TV '"YnoupY®v AKE-EOK
Per i1 Consiglio dei Ministri ACP-CEE
Voor de ACS-EEG Raad van Minister

P4 AVS/ECP-Ambassaderudvalgets vegne
Im Namen des AKP-EWG-Botschafterausschusses
For the ACP-EEC Committee of Ambassadors
Par le Comité& des Ambassadeurs ACP/CEE
rvd tiv "Envtpond tév MpéoBewv ACP/CEE
Per i1 Comitato degli Ambasciatori ACP/CEE
Voor het ACS-EEG-Comité& van Ambassadeurs

o

L.B., VONYALE
Formand
Der Prasident
The President
Le président
‘0 TNipbebpog
Il Presidente
De Voorzitter
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DECISION No 14/81 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 19 JUNE 1981

appointing members, at Ministerial level, of the
ACP-EEC Committee
provided for by Article 108(6)
of the second ACP-EEC Convention (%)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the second ACP-EEC Convention, signed at Lomé
on 31 October 1979, and in particular Article 108(6) thereof,

Having regard to Decision No 7/81 of the ACP-EEC Council of
Ministers of 10 April 1981 adopting the Rules of Procedure of
the ACP-EEC Committee provided for in Article 108(6) of the
second ACP-EEC Convention, hereinafter referred to as "the
Committee", and in particular Article 1(1) and (2) thereof,

(*) See also page 53,
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Having regard to the Decision of the ACP-EEC Council of

Ministers of 10 April 1981 delegating responsibilities to

the ACP-EEC Committee of Ambassadors with a view to appointing

for the first time, at its next meeting, representatives
of the Community and the ACP States within the Committee
meeting at Ministerial 1level,

Whereas it is appropriate that the ACP-EEC Council of

Ministers appoint each year the representatives of the

Community and of the ACP States within the Committee

meeting at Ministerial level; whereas it should appoint

a Minister for each of the Member States, a member of the

Commission and eleven Ministers of the ACP States,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The following shall be appointed members of the

Committee meeting at Ministerial level:

A. Representatives of the Community

(a) Member States

1. Belgium
2. Denmark
3. Germany
4. Greece

5. France

the Minister for Development Co-operation,
Brussels

the Minister for Foreign Affairs,
Copenhagen

the Federal Minister for Economic
Co-operation, Bonn

the Minister for Foreign Affairs,
Athens

the Minister for External Relations,
Paris



6. Ireland : the Minister for Foreign Affairs,
Dublin

7. Italy : the Minister for Foreign Affairs,
Rome

8. Luxembourg : the Minister for Foreign Affairs
Luxembourg

9. Netherlands : the Minister for Foreign Affairs,
The Hague

10. United Kingdom : the Minister for State, Foreign and
Commonwealth Office, London

(b) Commission

The Commission member responsible for development,

Brussels.

Representatives of the ACP States

1. Cameroon : the Vice-Minister for Economic
. Affairs and Planning, Yaoundé

2. Fiji : the Minister of Agriculture and
Fisheries, Suva

3. Ghana : the Minister of Finance and Economic
Planning, Accra

4. Grenada : the Minister of Finance, St George's

5. Jamaica : the Minister of Finance, Kingston

6. Mali : the Minister of Foreign Affairs and

International Co-operation, Bamako

7. Mauritius : the Minister of Agriculture, National
Resources and Environment, Port-Louis

8. Rwanda : the Minister for Planning, Kigali



9. Sudan
10. Swagiland

11. Zimbabwe

This Decision shall
adoption.

: the Minister of National Planning,
Khartoum

: the Minister of Commerce, Industry,
Mines and Tourism, Mbabane

: the Minister for Economic Planning
and Development, Salisbury

Article 2

enter into force on the day of its
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Udfzrdiget i Bruxelles, den

Geschehen zu Brissel am

Done at Brussels,

Fait 3 Bruxelles, le 19.6.1968
"Ey.ve otl¢ BpouEéiieg, oTig

Fatto a Bruxelles, addi'

Gedaan te Brussel,

PA AVS-EQF Ministexrridets vegne
Im Namen des ARP-EWG Ministerrates
For the ACP-EEC Council of Ministers
Pour le Consell des Ministres ACP-CEE
rvéd td TuuBodiie T@V ‘Ynoupydv ARE-EOK
Per il Consiglio dei Ministri ACP-CEE
Voor de ACS-EEG Raad van Minister

PA AVS/EQP-Ambassaderudvalgets vegne
Im Namen des ARP-EWG-Botschafterausschusses
For the ACP-EEC Committee of Ambassadors
Par le Comité des Ambassadeurs ACP/CEE
rvd thv ‘Enittpond tdv OpéaBewv AC?/CEE
Per 11 Ccmitato degli Ambasciatori ACP/CEE
Voor het ACS-EEG-Comité van Ambassadeurs

Formand
Der Prasident
The President
Le pré&sident
‘0 Opdedpog
Il Presidente
De Voorzitter

Lengolo Sureng MONYAKE
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DECISION No 15/81 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 30 NOVEMBER 1981

amending the list of the least-developed ACP States
and the list of island ACP States

(Republic of Equatorial Guinea, Saint Vincent and
the Grenadines, Republic of Vanuatu)

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed at Lomé
on 31 October 1979, hereinafter referred to as "the Convention",
and in particular Article 155(4) thereof,

Having regard to Decision No 10/81 of the ACP-EEC Council of
Ministers of 10 April 1981 on the delegation of certain
powers to the ACP-EEC Committee on Ambassadors, and in
particular Article 1(1) thereof,



Whereas Saint Vincent and the Grenadines has been a Party to
the Convention since 1 January 1981; whereas the Republic of
Equatorial Guinea completed the procedures referred to in
Article 182 of the Convention on 20 January 1981 and has
been a Party to the Convention since 1 March 1981; whereas
the Republic of Vanuatu acceded to the Convention on

18 March 1981;

Whereas the economic situation of these three States warrants
their inclusion in the list of least-developed ACP States;
whereas the geographical location of Saint Vincent and the
Grenadines and of the Republic of Vanuatu warrants their
inclusion in the list of island ACP States,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

1. The following States are hereby added to the lists
of ACP States in Article 155(3)(a) and (c) of the
Convention:

- with effect from 1 January 1981: Saint Vincent and the
Grenadines;

- with effect from 18 March 1981: Vanuatu.
2. Equatorial Guinea is hereby added to the list of

ACP States in Article 155(3)(a) of the Convention with
effect from 1 March 1981.
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! Article 2

The ACP States, the Member States and the Community shall
be bound, each to the extent to which it is concerned, to take
the measures necessary to implement this Decision.



Udfardiget i Bruxelles, den

Geschehen zu Briissel am

Done at Brussels,

Fait & Bruxelles, le 30, Xl 1981
"Evywve ovig BouEéAieg, ovig

Fatto a Bruxelles, addi'

Gedaan te 3russel,

P4 AVS-EOF Ministerriddets vegne
Im Namen des ARP-EWG Ministerrates
For the ACP-EEC Council of Ministers
Pour le Conseil des Ministres ACP-CEE
F'ud td IuuBoliio THV "Yrnoueydv AKE-EOK
Per 11 Consiglio dei Ministri ACP-CEE
Voor de ACS-EEG Raad van Minister

P4 AVS/EOP-imbassadorudvalgets vegne
Im Namen des ARP-EWG-Botschafterausschusses
For the ACP~EEC Committee of Ambassadors
Par le Camité des Ambassadeurs ACP/CEE
Tud thv ‘Enitpond tdv OpéoBewv ACP/CEE
Per 11 Comitato degll Ambasciatori ACP/CXE
Voor het ACS~EEG-Comité van Ambassadeurs

Pormand
Der Prisident
The President
Le pré&sident
‘0 Opdebpog
Il Prasidente
De Voorzitter
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2. AGREEMENTS BETWEEN THE EEC
AND THE ACP STATES
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g AGREEMENT

in the form of an exchange of letters between the European Economic
Community and Barbados, the People's Republic of the Congo, Fiji,
the Co-operative Republic of Guyana, Jamaica, the Republic of Kenya,
the Democratic Republic of Madagascar, the Republic of Malawi,
Mauritius, the Republic of Suriname, the Kingdom of Swaziland, the
United Republic of Tanzania, Trinidad and Tobago and the Republic
of Uganda on the guaranteed prices for cane sugar for 1981/1982 (%)

Letter No 1
Brussels, 26 May 1982

1. The representatives of the ACP States referred tc in
Protocol No 7 on ACP? sugar anrexed to the Second ACP-ZEC
Convention, of the Republic of Suriname and of the Commission,
on behalf of the EZuropear Economic Community, have agrsed
within the framework of the regotiations crovided for in

Article 5(4) of the said Protocol, on the following:

- for the period 1 July 1981 to 30 June 1982 the guaranteed
prices referred to in Article 5(4) of the Protocol shall,
for the purpose of intervention within the terms of
Article 6 of the Protocol, be:

(a) for raw sugar: 38.94 ZCU ver 100 kilograms;

(v) for white sugar: ©8.16 ECU per 100 kilograms.

(*) This Agreement wes not signed until 26 May 1982, However, it
applies to the 1981/1982 marketing year and accordingly appears
in this Compilation, &s does its implementing regulation (see
page 441),
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These prices, which represent an increase of 5.5% and §.3%
respectively over those of the preceding year shall refer
to sugar of standard quality as defined in Community
legislation, unpacked, cif free out European ports or the
Community.

2. Although retroactivity is not provided for in respect

of the 198:/1582 prices, it is agreed that this year's
decision does not prejudice the position of the ACP States
in relation to retroactivity in any futurz negotiation in
accordance with Article 4(3) of Protocol No 7 annexed to the
Seccnd ACP-EEC Convention.

3. It was agreed that discussions would continue between
the Parties on matters arising out of the concern of the
ACP States over the burden of freight charges.

I should be obliged if you would acknowledge receipt ct
this letter and confirm that this letter and your reply
constitute an Agreement between the Governments of the
abovementioned ACP States and the Community.
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Modtag, =zrede herrer, fersikringen om min mest udmzrkede
hgjagtelse.

Genehmigern Sie, sehr geehrte Herren, den Ausdruck meiner
ausgezeichnetsten Hochachitung.

Tooaxard Sexdelte, Rbprov, *f SrafeBalwon thg duwliagrnes
¢xtLptoedg uou.

Please, accept, Sirs, the assurance of my nighest
consideration. .

Je vous prie d'agréer, Messieurs, l'assurance de ma ptlus
haute considératicn.

Vogliate gradire, Signecri, i sensi della mia pid 2al:a
considerazicne.

Ik verzoek U, Mijne deren, de verzekering van zijn
bijzondere hoogacnting te willen aapvaarden.

P4 vegne RAdet for De euro—=ziske rFallesskager

Im Namen des Rates der Eurcpdiscken Gemeirschafsen
‘2% dvduatog ol fuupouvrdu TV Zdceumalwdv XoivetArtwy
On tenalr of the Council of the Zuropear. Communi:cies
Au nom du Conseil des Communautfs suropéennes

A ncme del Consiglio delle Comunit2 Europee

Namens de Raad van de Eurorese Gemeenschapgern

.V
—~ !J|l\\
Vyrov
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Letter No 2
Brussels, 26 May 1982

Sir,

I have the hornour to acknowledge receipt of your letter of

today which reads as follows:

L
Protocol No 7 on ACP sugar annexed to the Second ACP-EEC

Convention, of the Republic of Suriname and of the Commission,
on behalf of the European Economic Community, have agreed
within the framework of the negotiations provided for in
Article 5(4) of the said Protocol, on the following:

"{. The representatives of the ACP States referred to in

- for the period 1 July 1981 to 30 June 1982 the guaranteed
prices referred to in Article 5(4) of the Frotocol shall,
for the purpose of intervention within the terms of
Article 6 of the Protocol, be:

(a) for raw sugar: 38.94 ECU per 100 kilograms;
(b) for white sugar: 48.16 ECU per 100 kilograms.

These prices, which represent an increacze of 8.5% and 8.3%
respectively over those of the preceding year snall refer
to sugar of standard quality as defined in Community

legislation, unpacked, cif free out European ports of the

Community.

Although retroactivity is not provided for in respect
of the 1981/1982 prices, it is egreed that this year's
decision does not prejudice the position of the ACP States
in relation to retroactivity in any future negotiation in
accordance witn Article 4(3) of Protocol No 7 annexed to the
Second ACP-EEC Convention.
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3. It was agreed that discussions would ccntinue between
the Parties on matters arising out of the concern of the
ACP States over the burden of freight charges.

I should be obliged if you would acknowledge receipt of
this letter and confirm that this letter and your reply
constitute an Agreement between the Governments of the

abovementioned ACP States and the Community.".

1 have the honour %o confirm the agreement of the Governments
of the ACP States referred to in the said letter with the

foregoing.
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Please acceps, Sir, the assurance of my highest
consideration.

Veuillez agrdsr, Monsieur le Président, l'assurance
de ma plus hauts considdration.

Modsag, nr. Fcrmand, forsikringen om min mest udmarkede
ndjagtelse.

Genehmigen e, Herr Prdsident, den Ausdruck meiner aus-
gezeichnets:cen Hochachiung.

Necaxeds Sexdelte, XUpre Npdedpe, A SiaBeBalwom thg
dolotng éxTiudoedg uou.

7eglia gradire, Sigrnor Presidente, I sensi della mia
piY alta zcnsideraczicne.

Ga2liave, Mijnheer de Voorzitter, de verzekering van mijn
sijzondere ncogachting te aanvaarden.

Tor the Jovernmen: of 3arbados

O hwd&mm

Pcur le Couvernement de la R&publiique populaire du Congo
A ‘

-: Kd\ov-&\ & . A/MJ

'y
[s}
‘1
o
o
1]

Government c¢f 1%

Fer the Jevarnmert of the Co-operative Fepublic of Guyana

/éﬂ:/ci/t;/. :'éfc -

Jovernrent of Jamaica

“w
O
'
o
)
1

' \\)

1 oL
2 .
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or the Government o
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Pour le Gouvernemen: de lz 2Spublique démccratique de Madagascar

7l
; lhw

~

il

For the Government of the Rezublic of Malawi
~

2our le Gouvernement de 1'Ile Maurice

For the Goverrnment of the Republic of Uganda

T At e | SF

Mamens de Regering

For the Gevernment of the Xingdem of Swaziland

Sow. MBrds

el
o
$}

the Government of the Urnited RPepublic of Tanzania
'

A/é:. - [7 7 f{(' -;‘-51 -r’A

]

2r “he Gevernmment ¢f Trinidad and
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I, = ACP=EEC ACTS

3. ACTS OF THE COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-—OFPERATION
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RULZS QF PRCCEDURE

of the Committee on Industrial Co-operation (*)

Article 1

1. The Committee on Industrial Co-operation, hnereinafter
called the "Committee", shall meet at least twice 2 year on
dates to be fixed by 1t by joint agreement between the ACP
States and the Community.

2. The Committee may alsoc meet on any other data at the
request either of the ACP States or the Community, followin
consultation between the Chairman and both parties.

3. There shall normally be a period of notice of not
less than 7 days for the meetings of the Committee except
in cases of emergency where the time-limit stipulated
above may be reduced.

(®) See also page 35.
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Article 2

The Committee shall meet either at the places where the
meetings of the Council of the European Communities are usually
heid, or at the premises of the ACP General Secretariat or in
an ACP State, in conformity with a special decision taken by
the Committee.

Article 3

1. The provisional agenda for each meeting shall be drawn
up by the Chairman. It shall be communicated to the other
members of the Committee not less than 7 days before the
meeting.

2. The agenda shall be adopted by the Committee at the
beginning of each meeting. In an emergency the Committee
may decide, at the request cof the ACP States or the
Cemmunicy, to include on the agenda items in respect of
which the time-limit laid down in paragraph 1 nas not
been net.

3. When the Commictee meets under the emergency conditions
referred to in the third paragraph of Article 1 the time-
limit laid down in parzagraph 1 of this Article may be reduced.

Article 4

The members of the Committee shall be appointed by the
ACP States and the Community respectively.
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Article 35

The members of the Committee may be accompaniad by
officials to assist them.

They may be represented by persons designated by them.
Article 6

At the request of the ACP States or the Community, the
Committee may decide to hold meetings without the participation,
provided for in Article 9 of Decision No /81 of the Council
of Ministers, of observers from regional economic groupings of
ACP States.

Article 7

The Committee may, by ad hoc decision, invite members of
the Advisory Cocuncil of the Centre for Industrial Development
to participate in the proceedings of the Committee as observers
with the right to speak when particular items requiring specific

knowledge aretggkggzigemined.

R
- e *  Article 8
L phyech: Artic.e o5
.&hub~3ﬁanég§
‘:‘7' - "“ﬂ- .. ‘ > 3
Meetingg‘bf*tne Committee shall not te public.
The deliberations of the=Committee shall be covered

by the obligation of professional secrecy unless the Committee
should decide otherwise.
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Article 9

Correspondence intended for the Committee shall be sent
to the Chairman of the Committee at the address of the
Secretariat of the Council of Ministers.

Article 10
Unless otherwise decided, the Committee shall base its
deliberations on documentation prepared in Danish, Dutch,
English, Prench, German, Greek and Italian.
Article 11
The proceedings of the Committee shall be valid only if
at least six of the representatives of the Member States of
the Community, one Commission representative, and nine

represerntatives of the ACP States are present.

Article 12

The Committee shall submit reports onm;c to the
iy >

ACP-EEC Committee of Ambassadors.

"\w\#(.".'
"ﬂ.’.‘&&...‘., -
Article 13 PO TR A

Secretarial and other work required for the functioning
of' the Committee (preparation of agenda and circulation of
documents relating thereto, etc.) shall be carried out by the
Secretariat of the Council of Ministers.

Article 14

The Secretariat shall, after each meecting of the Committee,
draw up the record of the meeting.
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»
L}

L)
Udfardiget i Bruxelles, den
Geschehen zu Briissel am 38 . 1981
Done at Brussels, l
Pait 3 Bruxelles, le
“BEyitve oti¢ BpuEdAieg, oTig
Fatto a Bruxelles, addi'
Gedaan te Brussel,

For Udvalget for industrielt Samarbeijde
Im Namen des Ausschusses fiir industrielle Zusarmenarbeit
For the Committee on Industrial co-operation
Par le Comité de coopération industrielle
L4 v ‘Enictpont Buounyaviufic Tuvepyaoliag
Per il Comitato per la cooperazione industriale
Voor het Comité& voor industriéle samenwerking

Formand
Der Pridsident
The President
Le président

¥.H.J\Ch, RUTTEN
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DECISION No 1/81/CIC
OF THE COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-OPERATION
OF 18 MARCH 1981

adopting the budget of the Centre
for Industrial Development (financial year 1981)

THE COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-OPERATION,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed at Lomé
on 31 October 1979, hereinafter referred to as the "Convention",
and in particular Article 81(5) thereof,
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Whereas by letters dated 1 September and 13 October 1980 the
Director of the Centre for Industrial Development, hereinafter
referred to as the "Centre"”, submitted proposals concerning the
draft budget of the Centre for 1981;

Whereas the Advisory Council of the Centre delivered its opinion
on these proposals on 20 January 1981;

Whereas the Community and the ACP States can record their
agreement, subject to certain additional details, to the revised
version of the draft budget for the financial year 1981 submitted
by the Director of the Centre;

Whereas, in accordance with the Community declaration on

Article 95 of the Convention as contained in Annex XXXII to

the Pinal Act, the Community communicated to the ACP States
Decision 80/1184/EEC (1) on the replacement of the European

unit of account by the ECU as defined in Council Regulation (EEC)
No 3180/78 (2); whereas the ECU should consequently apply to

the operations c. the Centre;

Whereas the procedures necessary for the financing of the budget
of the Centre through a Community contribution by means of the
separate allocation taken from the resources earmarked under
Article 133 of the Convention for the financing of regional
co-operation projects have been implemented,

(é) 0J No L 349, 23.12.1980, p. 34
(“) 0J No L 379, 30.12.1978, p. 1
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)
HAS DFCIDED AS FOLLOWS:
Sole Article

The budget of the Centre for the financial year 1981, as
contained in the Annex hereto, is hereby adopted.
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Udfardiget 1 Bruxelles, den

Geschehen zu Briissel am 18 1. 1881
Done at Brussels, t

Fait 3 Bruxelles, le

"Byive otig Bpukdideg, otig

Fatto a Bruxelles, addi'

Gedaan te Brussel,

For Udvalget for industrielt Samarbeijde
Im Namen des Ausschusses ffir industrielle Zusammenarbeit
For the Committee on Industrial co-operation
Par le Comité de coopération industrielle
rv& tiv ‘Emivtpond Biounxavuxfic Iuvepyaciag
Per il Comitato per la cooperazione industriale
Voor het Comit8 voor industriéle samenwerking

Formand
Der Prdsident
The President
Le président
o] €500¢
II Presidente

De Voorzitter
\\
mﬁ\

¥.H,J\Ch.  RUTTEN
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DET —
of the Centrs for Industrial lTevelooment
. (financial year 1981)
’ Aaporopriations Aperopriation
1980 1981 1980 198t
(aa1)

M

B

TITLE | - STAFF EXPENDITURE
Chapter 11 -~ Staff

Art. 111 - Salaries 860,004

ixisting staff ard new
staif to bte recruited. 960.004 1,260,361 (*)

- Diractor/Deputy Dire-
tor

Technical Advisers 3A
Tachnical Advisers 3B
Special Outy Officars 4A

S
7
2
- 5 Special Duty Officers 4B
8 assistants Sa

8

Secretaries SB

Driver (local)

Messenger (locall
-~ Holiday Allcowance for atova

- Temporary 3taff P.M.

Art. 112 - Provision for iacrease 14,468 96,504

- &% increass in initial
salary (possibility
after 2 years' service
at the Centre) 25,278 14,500

~ fise in cost of living
01.09.1980 up to
01.09.1981 « 5%
(following a decision
Yy the Committee on
Industrial Co-operation) 44,264 75,621

- Holiday Allowance 4,926 6,383
for above C

74,468 96,304
Art. 113 - Social Charges %, 106, 750 468,400

(*) Including rise in cos: of living 01.09,.1979 up to 01.09.1980,
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Art. 114 - Miscellaneous Allowances & Grants
1980 1981
- Education Allowance 28,000 36,400
- Transport Allowance 1,800 1,800
- Resettlement Allowance
(see Art. 115) 25,000
- Installation Allowance 32,000
- Allowance for periodic
howe leave 20,000 30,000
74,800 100,200

TOTAL CHAPTER 11

TOTAL TITLE 1

Appropriations Appropria‘ions
1980 1981
(EcY) (E)

74,800 100,000
1,316,022 1,925,465
1,316,022 1,925,465
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Acorocriations
1980
(xu)
TITLE 2 - BUILDINGS, EQUIPMENT AND MISCELLANEOQUS
EXPENDITURE

Chapter 21 - Reantal of Building and Incidental

Expenditure
Art. 21} - Rent 21,000

Firsc Estimation
Art. 212 - Incidental Ixsenditure (Utilities,

insurance,ecz....} 55,000
TOTAL CHAPTER 21 56,000

———

Chapter 22 - Moveable Property and Incidental

Expendicure
Art. 221 - Purchase of Office Machinery and Farmiturs

Unforeseeable equipment 4,000
Art. 222 - Rental Purniture and Equipmesnt 3,000
Art. 223 - Maintanance Purniture and Ecquirment 12,500
Art. 224 - Transport Equipment, Maintanance,

Repairs, Use 4,000
Art. 225 - Docurentation Expenses 3,uo0
TOTAL CHAPTER 22 26,500

—

Chapter 23 - Current Adminiscrative Operating

Expenditure
Art. 231 - Stationery and Office Suppolies 15,900
Art, 232 - Postal Charges and Telecommunications 63,000

1980 1981
- Postage 13,000 15,000
- Telephone, Telegraph,
Talex 50,000 70,000

63,000 85,000

Aprrogriations
1981
(o)

90,000 *

50,000 =

150,000

4,000
10,000

18,750

4.300

37,280

17,500

85,000

(*) Amounts calculated on the basis of the removal of the Centre %o new premisges

(following a decision ty the Commit<es on Indusirial Co—operz*ion

\
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Art. 235 - Other Operating Expenditure
1980 1981

- Translation costs 2,000 6,500

- Miscellaneous admi-
nistrative expenses_5,000 10,000

7,000 16,500

TOTAL CHAPTER 23

Chapter 24 - Mission expenses, Representation
and Entertainment Expenditure

Art. 241 - Mission and Duty Travel Expenses
(Europe and ACP countries)

Art. 242 - Representation and Entertainment
Expenses

TOTAL CHAPTER 24

TOTAL TITLE 2

Appropriations

1980 196
(mcu) (o)
7,009 16,500
85,000 119,000
— —
120,000 135,000
10,000 15,000
130,000 150,000
327,500 456, 250
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Appropriations Avpropriations
1980 () 1981
(zcu) (2¢Y)
TITLE ] - PROGRAMME EXPENDITURE
Chapter ]! - Industr:ial ?romotion
art. 311 - CID anternas' field 2ctivities in ACP
States: promotion of iadustrial contacts
(10 antannas x 10,000 EUA) 150,000 100,000
Art. 112 - Missions to identify production potemtial
in the ACP States (20 missions
x 7,00C EUA} P-2. 140,000
Art. 31 - ACP regiocnal industrial promotion actiom. :
meetings, saminars, conferencas
(2 seminars, Pacific & Caribbean
x 100,000 ‘EUA) 109,500 200,000
Art. 314 - Industrial sectior specialised Isetings
and seminars (2 wmeetings/Saminars x
25,C00 EUA) p.a. 50,000

Art. 315 - CID antermas' fiaeld activities ir the ZEC:
prospection Zor partners in induscrial joimt=

venturs urdertaiings (30 ventures x FE. 100,000
2,000 WX’\-
Art. 316 - Incentive Scheme for ACP and E=EC indust-—
rialists with 2 view %to creation of joint P.a. 75,200
ventures, Travel, fNonsultancies
Art. 317 - In—CID Training Programme on Indus-
trial premotion 75,000 75,000
TOTAL CEAPTER ]! 334,500 740,200
——— [ —

Chaptar 12 - New productive undertakings: studies,
assistance, information

Art. 121 ~ Participation 1n feasibility studias,
including financial analysis, for new

industries (1§ studies x 15,000 ZOUA) 242,352 240,000
Art. 322 - In-depthstudies on production potemtial

of LPC (4 x 25,000 IUA) 10,080
Art. J2) - Planning of productive infragtructural

entarprisas, with oultiplliaer effact 60,000

{ 2eanterpriges x 30,000 EUA)

Art. 324 - Assistance with estatlishment of indust—
rial undertakings (20 operaiions x 300,000
15,C00 EUA)
Art. 325 - Preparat:ion and publication of information s
and promotional Jaterial, press relations 100,C00
TOTAL CHAPTER 32 242,352 200,000
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Appropriations Aprropriations
1980 (*) 1981
(ECW) (EC}

Chapter 33 - Technical Operations and Sexvices
Art. 331 - Assistance with expansion or reha-

bilitation of ACP industries

{ 8 operations x 25.000 EUA) 64,894 200,000
Art. 332 - Development of industrial profiles

based on proven adapted tschno-

logies (20 profiles x 2,000 EUA) 30,399 40,000
Art. 333 - Establishment of selected enterprises

on the basis of such industrial profiles

(2 projects x 50,000 EUA) 100,000
Art. 334 - In-plant training to help CID

sponsored or assisted industries 17,692 100,000
Art. 335 - Organisation of CID's technical

library, documentation and computer

services 74,377 80,000
TOTAL CHAPTER 33 187, 362 520,000

——c— e—

Chapter 34 - Advisory Council and Supervisory
Body Expenses

Axrt. 341 ~ Advisory Council 47,000
Art. 342 ~ Supervisory Body 3,000
TOTAL CHAPTZR 34 27,000 50,000

TOTAL TITLE 3 791,214 2,110,000
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I ZXOENDITURS

Operating Zxpenditure
1.925,465
456,25C

le 1@
Title 2:

(9) 7r7zz 3

Aporoctriations

Aporonriaticns

1c80
(zco)

1,643,322

791,214 (*)

GRAND TOT 2,434,736
REVENUE
(a) Contribution from the Zurovean
Develorment Fund 2,286,2¢0
(b) Revenue {estizmates), in
particuliar tax on salaries 148, 446
- Tax on Salaries 149,376
- Other Revenue 80,CC0
TOTAL RIVENUZ 2,434,736

1681

Dletes

—

2,381,715

2,11C,CC0O

4,491,715

4,273,148

(*) This emount does not include the appropriations carried formard
from the 1979 budmet and totailing 379,399 IUA.
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DECISION No 2 /81/CIC
OF THE COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-OPERATION
OF 2.1X.81

laying down the conditions of employment of the staff
of the Centre for Industrial Dévelopment (=)

THE COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-OPERATION,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed at Lomé
on 31 October 1979, hereinafter called "the Convention", and in
particular Article 81(2) thereof,

Having regard to Decision No 6/81 of the ACP-EEC Council of
Ministers of 10 April 1981, laying down the Statutes and rules

of operation of the Centre for Industrial Development, hereinafter
referred to as "the Centre", and in particular Article 7(5)
thereof,

(*) See also pe 43.
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Whereas the conditions of employment of the staff of the
Centre should be laid down;

Whereas the said conditions of employment should also apply to
the Director and Deputy Director of the Centre, who are
appointed by the Committee on Industrial Co-operation,
hereinafter referred to as "the Committee", pursuant to
Article B1(2) of the Convention;

Whereas steps should be taken to ensure the proper functioning
of the Centre and to determine the conditions under which
Protocol No 3 to the Convention, on privileges and immunities,
can be applied to certain staff of that Centre;

Whereas, as provided for in the said Protocol No 3, the staff
of the Centre shall enjoy the customary privileges, immunities
and facilities in the territory of the Member States and of the
ACP States, in particular, whilst carrying out their duties;
whereas these privileges, immunities and facilities must be
treated as comparable to those of similar institutions
operating under like conditions,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
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TITLE 1

GENERAL PRCVISIONS

Article 21

This Decision lays down the conditions of employment
applicable to:

~ the Director and Deputy Director of the Centre;
- the staff of the Centre;
- the local staff of the Centre.

For the purposes of this Decision persons engaged to
perform adviscry and executive duties which require
university education, advanced or intermediate level of
secondary education or equivalent professional experience
shall be regarded as staff.

Por the purposes of this Decision persons engaged
according to local practice to perfcrm manual or service
duties in a category not speeified in Article 3 of this
Decision shall be regarded as local staff.
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TITLE IT
STAFF

CHAPTER I

Provisions concerning recruitment

Article 2

1. Staff shall be appointed by the Director for a
specified period which may not exteed the duration of the
Convention.

2. The Director shall furnish the Committee with advance
information on all pertinent matters relating to the
recruitment of starfr.

Pertinent matters include the available posts, mode of
advertisement, applications received and the method and
basis of selection of the candidates.

3. The Director shall inform the Committee of the
decisions which he has taken regarding the recruitment of
staff.

Article 3

Staff shall be divided into categories corresponding to
the duties to be performed.

Staff shall be graded according to qualifications and
professional experience.
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The following tahle stows the categcry and rezuneration corresponding to each tasic
post:

Category Basic post Resuneraticn Bf-s
(Grosa)
(a) ®») (e)
I. Directorate 1 Ddirector 265,423
2 Deputy
Directer 242,806
3A) Technical 172,944 183,183 193,363
-adviser 152,527 162,235 172,954
s
II. Administrative
31344 kx) Officer asaigned 132,210 181,718 152,527
specisl dutles 110,093 121,301 132,110
4 3)
S A) Assistant 81,068 90,576 100,884
CII. Administrative
assistants 5 B) Executive
pecretary a5, 588 49,372 55,487

Article 4

Decisions whereby staffl are appcinted shall specify the duties to be ﬁ:erra:':ed by them
and the remuneration to ‘which they are entitled,



- 132 -

CHAPTER II

Rights and obligations

Article §

Staff shall carry out their duties and conduct themselves
solely with the interests of the Centre in mind; they shall
neither seek nor take instructions from any government,
authority, organization or person outside the Centre.

They shall not without the permission of the Director
accept from any government or from any other source outside
the Centre any honour, decoration, favour, gift or payment
of any kind whatever, except for services rendered either
before engagement or during leave for military or other
national service and in respect of such service.

Article 6

Staff shall abstain from any action and, in particular,
any public expression of opinion which may reflect adversely
on their position.

They may not engage in an outside activity, whether
gainful or not, that may be incompatible with the normal
efficient performance of their duties or is likely to be
detrimental to the best interests of the Centre.
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Article 7

If the spouse of a staff pember is in gainful employment,
the staff member shall inform the Director thereof.

Should the nature of the employment prove to be
incompatible with that of the staff member and if the
latter is unable %o give an undertaking that it will cease
within a specified périod, the Director shall decide whether
the staff member is to continue in his post.

Article 8

Any staff member who in the performance of his duties is
called upon to decide on a matter in the handling or outcome
of which he has a personal interest such as to Zmpair his
independence shall inform the Director thereof.

Article 9

After leaving the service, staff shall be expected to
berave with integrity and discretion as regards the
accpetance of certain appointments or benefits.
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Article 10

Staff shall exercise the greatest discretion with
regard to all facts and information coming to their
knowledge in the course of or in connection with the
performance of their duties; they shall not in any manner
whatsoever disclose to any unauthorized natural or legal
person any document or information not already made public.
They shall continue to be bound by this obligation after
leaving the service.

Staff shall not, whether alone or together with others,
publish or cause to be published, without the permission of
the Director, any matter dealing with the work of the Centre.
Permission shall be refused only Qhere the proposed
publicasion is liable to prejudice the interests of the
Centre.

All rights in any writings or other work done by staff
in the performance of their ‘duties shall be the property of
the Centre.

Article 11

Staff shall reside either in the place where they are
employed or at no greater distance therefrom than is
compatible with the proper performance of their duties.
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Article 12

wWhatever his rank, a staf{ member shall assist and
tender advice to his superiors; he shall be responsible for
the performance of the duties assigned to him.

A staff member in charge of any branch of the service
shall be responsible to his superiors in respect of the
authority conferred on him and for the carrying out of
instructions given by him. The responsibility of his
subordinates shall in no way release him from his own
responsibilities.

A staff member who receives instructions which he
considers to be irregular or likely to give rise to serious
difficulties shall inform his immediate supérior thereof, if
necessary, in writing. If he then receives written
confirmation of the instructions from his superior, he shall
carry them out unless they constitute a breach of law.

Article 13

A staff member may be required to make good in whole or
in part any damage suffered by the Centre as a resuls of
serious misconduct on his part in the course of or in
connection with the performance of his duties. A reasoned
decision shall be given by the Director.
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Article 14

The Centre shall compensate any staff member for
damage suffered as a result of threats, insulting or
defamatory acts or utterances, or any attack to person
or property to which he or a member of his family is subjected
by reason of his position or duties, insofar as he did not
either intentionally or through grave negligence cause the
damage and has been unable to obtain compensation from the
person who did cause it.

Article 15

Staff shall be entitled to exercise the right of
association; they may in particular be members of trade unions
or staff associations.

CHAPTER III

Conditions of engagement

Article 16

1. Recruitment of staff shall be directed to securing
for the Centre the services cof persons of the highest
standard of ability, efficiency and integrity

Staff shall be selected without reference to race,
creed or sex.
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2. A staflf zedter may be appointed cnly on condition
that:

(a) hé is a national cr one cof the States signatcry to the
Convention, .unless an exception is authorized by the
Committee, and enjoys his full rights as a citizen;

(b) he has fulfilled any obligations imposed on him by
the laws concerning military service applicable to
him;

(¢) he produces the appropriate character references as
to his suitability for the performance of his duties.

3. Before being engaged, staff{ members shall be medically
examined by a medical practitioner appointed by the Centre.

Artiele 17

A staff member shall be required to serve a probationary
period not exceeding six months.

During the probationary period the employment af a staff
member whose work proves unsatisfactory may be terminated by
the Director. In such case the staff member shall be paid, in
lieu of notice, one month's salary ar one third of his basic

salary for each complete month wbrked on probation, whichever
is the greater.
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CHAPTER IV

Working conditions

Article 18

Staff in active employment shall at all times be at the
disposal of the Centre. However, the normal working week shall
not exceed forty-two hours, the hours of the normel working day
to be determined by the Director.

Article 19

Staff may not be required to work overtime except in cases
of urgency or exceptional presaure of work; night work and
all work on Sundays or public holidays may be authorized only in
accordance with the procedure laid down by the Director.

Article 20

Staff shall be entitled to annual leave of not less than
twenty-four working days nor more than thirty working days per
calendar year, in accordance with rules to be laid down by the
Director.

Apart from this annual leave, staff may exceptionally, on
application, be granted by the Director special leave of very
short duration with full pay, for example in the case of unusual
domestic circumstances.



Pregnant womean shall, in addition to the leave provided for
in Article 20, be entitled on producticn of 2 medical certificate
to leave with full pay starting six weeks before the expected “
date of confinement shown in the certificate and ending eight 4
weeks after the date of confinement; such leave shall not be
for less than fourteen weeks.

Article 22

A staff member who provides evidence of incapacity to
perform his duties because of sickness or accident shall
automatically be entitled to paid sick leave within the
limits set by detailed rules to be established by the
Director.

Except in case of sickness or accident, a staff member
may not be absent without prior permissicn from his immediate
superior. Without prejudice to any disciplinary measures that
may apply, any unauthorized absence which is duly established
shall be deducted from the annual leave of the stalf member
concerned. If he has used up his annual leave, he shall

forfeit his remuneration for an ®equivalent period.
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Article 24

In exceptional circumstances the Director may grant a
staff member, at ‘the latter's request, unpaid leave on compelling
personal grounds. The Director shall determine the length of
such leave, which shall not exceed one quarter of the length of
time already worked by the staff member concerned or three months,
whichever is the shorter.

The length of .the period of leave referred to in the preceding
paragraph shall not count for the purposes of applying the
second paragraph of Article 28.

Article 25

The list of public holidays shall be drawn up by the
Director.

Arvicle 26

A staff member who is récalled for military service shall
be placed on leave with full remuneration, for a period equal
to the length of time worked by him, up to a maximum of three
months. At the end of this period he shall, for the remainder
of his service in the armed forces and up to a maximum of half
the length of time worked by him, receive compensation equal
to one third of his basic salary. At the end of this further
period he shall be placed on unpaid leave.

However, the payments provided for in the preceding
paragraph shall be reduced by the amount of service pay
received by the staff member concerned during the relevant
period.
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CHAPTZR V

femuneration and expenses

Article 27

A staff member shalil be entitled to the remuneration
carried by his category.

Staff members who have two years' seniority may, by
decision of the Director, receive an increase of up to 6%
of their initial salaries during the period covered by the
Convention.

The Committee may decide, on a proposal from the
Directcr, to adjust the remuneratiom laid down in Article 3
in order to take account of trends in the cost of living and
in purchkasing power.

Article 28

A staff member shall be entitled to reimbursement of
expenses incurred by him on taking up appointment or leaving
the service.

A member of staff shall also be entitled to reimbursement
of expenses incurred by him in the course of cor in connection
with the performance of his duties.

The conditions governing reimbursement shall be determined
by the Director who will bring them to the notice of the
Committee.
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Article 29

In the event of the death of a staff member during the
performance of his contract, the Centre shall pay to the persons
who were his dependents an overall sum equivalent to full
remuneration for three months, at the rate at which the person
concerned was paid at the time of his death.

In the event of the death of a staff member, the spouse
and dependent children shall be entitled to the payment or
reimbursement of their travel expenses and the cost of transport
of their own and the deceased's personal effects and baggage.

In the event of the death of a staff member, or of his
spouse or of one of his dependent children, the Centre shall
bear the costs involved in transporting the body to the staff
member's place of origin.

Without prejudite to any other Article, the Centre shall
also bear the cost of return travel for a member of the family
of the deceased to accompany the body to the deceased's country
of origin.

CHAPTER VI

Recovery of overpayments

Article 30

Any sum overpaid shall be repaid. The Director shall
determine the detailed arrangements of such repaymer. -s.
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CEAPTER VII

Terninaticn of employment

Article 33

Apart from cessation on death or dismissal at the
end of the probationary period, employment shall cease:

(a) on the date stated in the instrument of appoirtment;

(b)‘at the end of the period of notice specified in the
instrument of appointment where the latter contains
a clause giving the staff member or the Centre the
option to terminate earlier. Such period of notice
shall be not more than three months.

(c) not later than the date of expiry of the Convention.

If the Director, acting in the name of the Centre,
terminates the employment, the staff member shall be
entitied to compensation equal to one third of his basic
salary for the period between the date when his
employment ends and the date when his engagement was
due to terminate. Such compensation may not, however,
be equal to more than six months' basic salary.



1.
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Article 32

Employment may be terminated without notice on
disciplinary grounds in serious cases of failure of staff
to ccmply with their obligations, whether intentionally or
through negligence on their part. A reasoned decision
shall be taken by the Director after the person concerned
has had an opportunity to submit his defence.

In the case referred to in paragraph 1 the Director
may decide to withhold from the person concerned all or
part of the compensation provided . for in Article 31.

The Director shall inform the Ccmmittee of any such
dismissal.

TITLE III

THE DIRECTOR AND DEPUTY DIRECTOR

Ag}icle 33

The provisions laying down rights and obligations for
staff shall apply mutatis mutandis to the Director and
Deputy Director.

Where, in the context of the conditions of employment
laid down in this Decision, it is provided that the
Director shall take decisions with respect to the staff and
local staff, the Committee shall take such decisions with
respect to the Director and Deputy Director.

Similarly, where it is provided that the staff and
local staff shall give information to the Director, the
Director and Deputy Director shall give such information
to the Committee.
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TITLE IV

‘PROVISIONS CCNCIANING TAXATION, SCCIiL SECURITY
AND JURISDICTION

Articie 3k

As regarcs social security, the Director, the Deputy
Cirector and the staff of the Centre, and where necessary
the members of their family, shall be subject to the legislation
of the State in whose territory the Centre has its seat, unless
they opt for application of the legislation of the State to
which they were last subject or of the State of which they are
natiorals cr of any other scheme defined under the Headquarters
asgreement. However, this choice may be exercised only' once and
must be made within six months from the date of appointment
and shall take effer~t on the date on which duties are taken up.

Article 35

1. The Cirector, the Deputy Cirecter and the staff of
<he Centre shall be liable to a tax for the benefit of
the Centre on sazlaries, wages and emcluments paid by <he
Centre.

The conditicns and procedures for applying this tax
are lzid dowrn in the Annex. The Ccmmittee shall be
empcwered to amend that Annex if rnecessary.

<. Tax shall be collected -y the Centre by means of
deduction at source. The proceeds of the tax shall be
entered as revenue in the btudget cf the Centre.

3. The persons referred tc in paragraph 1 shall be
exempt from national taxes onr salaries, wages and
emcluments paid by the Centre.
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Article 36

1. In the event of a dispute between the Directer, and
Deputy Director or the staff of the Centre on the cne
hand and the Centre on the cther, the dispute shall be
brought to the attention of the Committee, which, with a
view to seeking a solution, shall examine it. The Committee
may appoint an arbitrator.

2. If the Committee or, as the case may be, the
arbitrator, is unable to reach a solution acceptable
to the parties to the dispute within two months of its
notification or, as the case may be, the appointment of
the arbitrator, either party may initiate arbitration
proceedings. To this end one party shall inform the
other of the nomination of an arbitrator. The other
party shall then be required to nominate a second
arbitrator withir one month. The two arbitrators shall
choose a third arbitrator.

3. The decisions taken by the arbitration body shall
be binding on the parties and, to the extent necessary,
shall be rendered enforceable for the relevant authorities
of the Member States and for the institutions and bodies
set up under the Convention.

y, The disputes referred to in paragraph 1 may not be
subject to any other method of settlement.
TITLE V
LOCAL STAFF

Article 37

With the exception of Articles 3, 17, 20 to 24, 27 and
31, Title II shall apply mutatis mutandis to local staff.



The conditions of employment of local staff and in
particular:

(a) the manner of their engagement ané termination of their
contract;

(b) their leave, and
(¢) their grading anc remuneration

shall be determined by the Director in .accordance with curren

cr

rules and practices in the place where they are tc perform
their duties.

Article 39

As regards social security, the Centre shall cover the
employer's snhare of the social security~contribu;ions
required under current regulations in the place where the
local staff are to perform their duties.’ -

FINAL PROVISIONS

Article U4C

Any member of the staff or the local staff may submit
to the Director a request that he take a decision relating to
»im. The Director shall rotify the perscn concerned of his
reasoned decision within one month from the date on which the
request was made. If at the encd of that period no reply to
the request has been received, this shall be cdeemed to
constitute an implied cdecision rejecting it.
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Article i1

This Decision shall enter into force on the day of its

adoption.

It shall apply from 1 January 1981.

Article U2

The ACP States, the Member States and the Community
shall be bound, each to the extent {0 which it is concerned,
to take the measures necessary to implement this Decision.
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Udfaerdiget i Bruxelles, den

Geschehen zu Briissel am

Done at Brussels,

Fait a4 Bruxelles, le 2 septembre 1981
"EYLve otlg BpuEéAleg, OTig

Fatto a Bruxelles, addi'

Gedaan te Brussel,

For Udvalget for industrielt Samarbejde
Im Namen des Ausschusses fiir industrielle Zusammenarbeit
For the Committee on Industrial co-operation
Par le Comit& de coopération industrielle
red tiv “Enctpond Brounxaviufig Zuvepycoliag
Per il Comitato per la cooperazione industriale
Voor het Comité& voor industriéle samenwerking

Formand
Der Prasident
The President
Le président
‘0 Npdebpog
Il Presidente

De Voorzitter

Chief Peter A. AFCLABI
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ANNEX

Conditions and crocedure for applying the tax

for the benelit of the Centre for
Industrial Develorment

The Director, the Deputy Director and the staff of
the Centre, excluding local staff, shall be liable to the
tax for the berefit of the Centre referred to in Article 35
of the Decision.

The tax shall be payable each month on salaries and
emoluments of any kind paid by the Centre to each person
liable.

However, monies and allcwances, whether lumﬁ sums or
not, which represent compensation for expenses incurred
in the performance of official duties, shall be excluded
frcm the tasic taxaple amount.

Pamily allowances and sccial benefits shall be deducted
from the basic taxadble amount.

Ar. abatement of 0% for cccupational and personal
exgrenses shall be made from the amount obtained by
applying paragraghs 1 and 2.

An additional abatement equivalent to twice the
amount of the allowance for a dependent child paid to
the person liable shall be made for each child cr person
dependent orn the gferscn liable.

Sums paid ty persons liable on account of the social
legislation to which they are subject shall be deducted
from the basic taxatle amount.
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The tax shall be calculated on the taxable amount
¢btained by applying paragrapn 3, disregarding any amount
not exceeding 803 Bfrs and by applying the rate of:

8 % to amounts between 803 and 14,178 Bfrs
10 % to amounts between 14,179 and 19,528 Bfrs
12.50% to amounts between 19,529 and 22,380 Bfrs
15 % to amounts between 22,381 and 25,413 Bfrs
17.50% to amounts between 25,414 and 28,265 Bfrs
20 % to amounts between 28,266 and 31,030 3frs
22.50% to amounts between 31,031 and 33,883 Bfrs
25 % to amounts between 33,884 and 36,648 Bfrs
27.50% to amounts between 36,649 and 33,500 Bfrs
30 % to amounts between 392,501 and 42,265 Bfrs
32.50% to amounts between 42,266 and 45,118 Bfrs
% to amounts between 45,119 and 47,883 Bfrs
40 % to amounts between 47,884 and 50,735 Bfrs
% to amounts over 50,735 Bfrs.

A weighting of 1.941935 shall be applied to the
above amounts.

The amount of tax shall be rounded down to <the
lower unit.

By way of derogation from paragraphs 3 and 4, sums
paid as compensation for overtime shall be taxed at the
rate which, in the month preceding that of payment, was
applied to the highest portion of the taxable amount of
the employee's remuneration.
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Payments made on account of termination of service
shall be taxed, after applying the abatements laid down
in the first two subparagraphs of paragraph 3, at a rate
equal to two thirds of the ratio existing, at the time
of the last salary payment, between

~ the amount of tax payable and
- the basic taxable amount as defined in paragraphs 1,
2 and 3.

When the taxable payment covers a period of less than
one month the rate of the tax shall be that which is
applicable to the corresponding monthly payment.

When the taxable payment covers a period of more
than one month the tax shall be calculated as if this
payment had been spread evenly over the months to
which it relates.

Corrective payments not related to the month
during which they are peid shall be subject to the tax
to which they would have been subject had they been
made at the proper time.

The Committee shall adopt any necessary provisions
concerning the application of the arrangements laid
down iIn this Annex.

The Director of the Centre shall ensure that
these arrangements are applied.
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Hhere necessary he shall refer by analogy to the relevant
arrangements applicable to officials of the European
Communities and in particular to Council Regulation (EEC,
Euratom, ECSC) No 260/68 of 29 February 1968 laying down the
conditions and procedure for applying the tax for the
benefit of the European Communities, as last amended by
Regulation (Euratom/ECSC/EEC) No §13/78,
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DECISION No 3 /81/CIC
OF THE COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-OPERATION
OF 2.1X.81

adopting the Financial Regulation
of the ACP-EEC Centre for Industrial Development (%)

THE COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-OPERATION,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed at Lomé
on 31 October 1979, and in particular Article 81(5) thereof,

Having regard to Decision No 6/81 of the ACP-EEC Council of
Ministers of 10 April 1981, laying down the Statutes and rules

of operation of the Centre for Industrial Development, hereinafter
referred to as "the Centre", and in particular Article 6

thereof,

(*) See also page 43,
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Whereas, under the terms of the said Article, the
procedures for adopting and implementing the budget of the
Centre are laid down in the Financial Regulation adopted by
the Committee on Industrial Co-operation, hereinafter
referred to as "the Committee",

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

I. GENERAL PRINCIPLES

Article 1

1, All items of revenue and expenditure of the Centre
shall be included in estimates to be drawn up for each
financial year and shall be shown in the budget.

2. The revenue and expenditure shown in the budget
shall be in balance.

Article 2

The budget shall be drawn up in ECU as defined by the
Council of the European Communities.

Article 3

Revenue shall include the contribution by the European
Development Pund, the amount levied in taxes on the salaries,
wages and other emoluments paid by the Centre, and any other
resources which the Centre may possess.



1,
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Article 4

The estimates of the expenditure shall include
recurrent and programme experditure.

The financial year shall begin on 1 January and end
on 31 December of each year.

Expenditure entered in the budget shall bte authorized
for a period of one financial year. However, the Directcr
of the Centre, hereinafter referred to as "the Director”,
shall be authorized to carry forward appropriations which
have been committed and not yet paid as at
31 December to the following financial year only.

By way of exception, such appropriations may be
carried forward to another financial year with the
authorization of the Committee.

Appropriations which have been carried forward to the
following financial year shall be distinguished in the
accounts of the current year.

If, at the beginning of a financial year, the budget
has not yet been adorted, the Director may incur current
and programme expenditure monthly, provided that such
expenditure does not exceed one-twelfth of the
appropriations entered under this title in the budget for
the previous financial year and that this arrangement
does not have the effect of placing at his disposal
appropriations in excess of one-twelfth of those provided
for in the draft budget.
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2.
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II. ESTABLISHMENT OF THE BUDGET

Article 5

The Director shall, on the basis of the annual work
programme of the Centre and after consulting the Advisory
Council of the Centre, draw up a preliminary draft annual
budget for the Centre which he shall submit to the
Committee together with the opinion of the Advisory Council
no later than 15 September of the year preceding that of
its execution.

The budget shall include a schedule for the paying in
of revenue.

The dates for the payment of the contribution to be
made by the European Development Fund shall be fixed by
agreement with the Commission of the European Communities,
hereinafter referred to as "the Commission”. The balance
of the contribution from the preceding year corresponding
to the appropriations which have become null and void shall
be deducted.

The budget shall be subdivided into titles, chapters,
articles and items according to the nature or purpose of
the revenue or expenditure.
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Article 6

1. " The draft budget, drawn up as far as possible within
the framework of the multiannual estimates, shall be
adopted by the Committee by 15 November at the latest. It
shall be forwarded tc the Commission, which shall initiate
the Community procedures in force as regards the
contribution requested from the European Development Fund,
on the basis of the separate allocation up to a ceiling of
25 million ECU provided for this purpose.

2. The budget shall be deemed to be finally adopted as
from the date on which the relevant Community authority took
the financing decision on the contribution requested from
the European Development Fund.

Article 7

Where necessary the Director may submit a draft
supplementary or amending budget which shall be submitted,
examined, established and adopted in the same form -and
according to the same procedure as the budget of which it
amends the estimates.
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III. IMPLEMENTATION OF THE BUDGET

Article 8

1. The Director shall ensure that the budget is
implemented on his own responsibility and within the 1limit
of the appropriations allocated. He shall report to the
Committee on the administration of the budget.

2. The Director must apply the budget appropriations in
accordance with the principles of economy and sound
financial management.

Article 9

No revenue or expenditure may be effected unless charged
to the appropriate Article of the Budget.

No expenditure may be committed in excess of the
appropriations authorized for the financial year concerned or
of the authorizations granted in respect of subsequent
financial years.

No expenditure shall be authorized in excess of the limit
of the appropriations allocated. The entire amount of
proceeds shall be recorded as revenue without any setting-off
between revenue and expenditure.



" Transfers from one
by the Committee.

Transfers from one
shall be decided by the
Committee accordingly.

The revenue of the
more accounts opened in

chapter to another shall be decided

article to another withir a chapter
Director, who shall inform the

Article 11

Centre shall be paid into one or
the name of the Centre.

IV. ADMINISTRATION OF THE BUDGET

Article 12

1. The budget of the Centre shall be administered in
accordance with the principle that authorizing officers
and accounting officers fulfil separate functions. The
appropriations shall be administered by the authorizing
officer, who alone shall have the power to enter into
commitments regarding expenditure, establish sums due to
be collected and issue revenue and payment orders.
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Collection and payment operations shall
out by the accounting officer.

be carried

The authorizing officer may not exercise the functions

of accounting officer.

Article 13

All measures which may give rise to expenditure

payable by the Centre must be preceded by a commitment

on the part of the authorizing officer.

A provisional commitment may be entered
of current expenditure.

An account shall be kept of commitments
authorizations.

Article 14

The purpose of clearance of expenditure
the authorizing officer shall be:

(a) to verify the existence of the rights of

(b) to determine or verify the existence and
of the debt;

intc in respect

and

by way of

the creditor;

the amount

(¢) to verify the conditions under which payment falls

due.
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Clearance of any expenditure shall te subject to
the submission of supporting documents showing the
creditor's claim and, where appropriate, the service
rendered.

Article 15

Authorization shall be the act whereby the
authorizing officer, by the issue of a payment orcer,
authorizes the accounting officer to pay an item cof
expenditure which he has cleared.

The payment order shall be accompanied by the
original supporting documents, which shall bear or be
accompanied by the approval cf the authorizing officer
confirming that the amounts to be paid are correct, that
the supplies have been received or that the service has
been performed.

Copies of the supporting documents, certified as
true copies by the authorizing officer, may, in some cases,
be accepted in place of the originals.

Articld 16

Payment shall be the final act whereby the Centre
is discharged of its obligations towards its creditors.
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Payment shall be made by the accounting officer within
the limits of the funds available.

In the event of an error of substance or of the
validity of the discharge being contested or of failure
to comply with the procedures prescribed by this Financial
Regulation, the accounting officer must suspend payment.

Payments shall, as a general rule, be effected
through a bank or post office giro account.

Cheques and post office or bank transfer orders shall
bear two signatures, one of which must be that of the
accounting officer.

A receipt shall be obtained in respect of cash
payments.

The conversion rates to be used for the calculation
in ECU of payments to be made or of revenue to be collected
shall be those in force on the first working day of the
effective month of such operations. This date shall
correspond to that on which the account or accounts of the
Centre were debited or credited.

Article 17

The Director shall be the authorizing officer for
the appropriations entered in the budget of the Centre.
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2. The Director may delegate his powers to an agent
under his authority. Each decision to delegate
powers shall state the duration and extent of the
mandate.

Article 18

The collection of revenue and the payment of expenditure
shall be carried out by the acccunting officer, who shall
alone be empowered to manage funds and - assets. He shall be
responsible for their care.

Article 19
1. The recovery of any sum due to the Centre shall give

rise to the issue, by the authorizZing officer, of a
revenue order.

2. The accounting officer shall assume responsibility
for revenue orders forwarded to him by the authorizing
officer.

3. A receipt shall be issugd in respect of all cash

payments made to the accounting officer.

V. AUDITORS

Article 20

The Committee shall jointly appoint two auditors
who shall discharge their duties joinrtly.
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The task of the auditors shall be to audit the books
and the cash of the Centre, to verify that the inventories
and balance sheets have been drawn up in a regular manner
and in good faith and to ensure that the information given
regarding the accounts of the Centre is correct.

The purpose of the audit, which shall be based on records
and, if necessary, performed on the spot, shall be to
establish trat all revenue has been received and all expenditure
incurred in a lawful and regular manner and that the financial
management has been sound.

After the close of each financial year the auditors
shall draw up a report to the Committee on the manner in
which they have carried out their task. The report shall also
be forwarded to the Centre and to the Advisory Council.

On the basis of this report and the balance sheet for

the financial year, the Committee shall give the Director
a discharge in respect of the implementation of the budget.

VI. GENERAL PROVISIONS

Article 21

Contracts relating to purchases of supplies,
equipment and movable property, the provision of services,
or works shall be concluded following an invitation to tender.



(a)

(b)

(c)

- 167 -

However, they may be concluded by direct agreement:

where the amount of the contract does not exceed
2,500 ECU;

where, because of the extremely urgent nature of the
supplies, services or werks concerned, there is no
time to use the tendering procedure, provided that
prior approval is ottained from the Chairman of the
Committee,

exceptionally, where the nature or specialized character
of the operation necessitates recourse to specific
equipment or to a specific expert, provided that’prior
approval is obtained from the Chairman of the Committee.

ny
N

Article

A permanent quantitative inventory shall be kept
of all movable and immovable property belonging to
the Centre.

Only movable property whose value is 10 ECU or more
shall be entered in the inventory.

The inventory number shall be entered on each invoice
before the latter is paid.

The sale of movable property and equipment of a unit
purchase value in excess of 500 ECU shall be suitably
advertised.

A record signed by both the Cirector of the Centre
and the cerson responsible for the.equipment shall be
drawn up whenever any property or article in the
inventory is disposed of, scrarped or is missing on

account of loss, theft, or any other reason.
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Article 23

1. The accounts shall be kept, expressed in ECU, by the
double entry method and on the basis of the calendar year.
They shall show all revenue and expenditure between
1 January and 31 December of each year and shall include
the supporting documents.

2. Entries shall be made on the basis of an accounting
system comprising a nomenclature of budgetary items which
makes a clear distinction between the accounts which
permit the balance sheet to be drawn up and those which
permit the revenue and expenditure account to be drawn up.
These entries shall be recorded in books or on cards, which
shall make it possible to draw up a general monthly
balance.

3. Each quarter a statement shall be drawn up showing
the situation of the current budget and expenditure
effected; this statement shall be forwarded to the
Committee.

4, The balance sheet and the revenue and expenditure
account shall be submitted to the Committee in ECU no later
than 31 March of the following year.
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Udfaerdiget 1 Bruxelles, den

Geschehen zu Briissel am

Done at Brussels,

Fait a Bruxelles, le 2 septembre 1981
"Ey.ve otic BpuféAleg, OTiC

Fatto a Bruxelles, addi’

Gedaan te Brussel,

For Udvalget for industrielt Samarbejde
Im Namen des Ausschusses fiir industrielle Zusammenarbeit
For the Committee on Industrial co-operation
Par le Comité& de coopération industrielle
r'vd thiv “Encipont Birounyxaviufig Luvepyaoliag
Per il Comitato per la cooperazione industriale
Voor het Comité voor industriéle samenwerking

Formand
Der Prdsident
The President
Le président
‘0 Npdebpog
Il Presidente
De Voorzitter

fleors LC\{M

Chief Peter A. AFCIABL
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DECISION No 4/81/CIC
OF THE COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-OPERATION
OF 18 DECEMBER 1981

adopting the budget of the Centre
for Industrial Development (financial year 1982) (%)

THE COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-OPERATION,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed at
Lomé on 31 October 1979, hereinafter referred to as the
"Convention", and in particular Article 81(5) thereof,

Having regard to Decision No 6/81 of the ACP-EEC Council of
Ministers of 10 April 1981 laying down the statutes and rules
of operation of the Centre for Industrial Development,
hereinafter referred to as the "Centre", and in particular
Articles 6 and 8 thereof,

Having regard to Decision No 3/81/CIC of the Committee on
Industrial Co-operation of 2 September 1981 adopting the
Financial Regulation of the Centre, and in particular Articles 1
to 6 thereof,

(*) See also pages 43 and 155 of this Compilation.
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Whereas by a letter dated 7 July 1981 the Director of the
Centre submitted to the Committee a preliminary draft annual
budget for the Centre (financial year 1982), together with
the opinion of the Advisory Council;

Whereas the Committee examined, in the light of the opinion

of the Advisory Council, this preliminary draft, on which the
Community and the ACP States agreed subject to certain additional
details;

Whereas the draft budget of the Centre was adopted by the
Committee on 30 November 1981 and has been forwarded to the
Commission, which initiated the Community procedures in force as
regards the contribution requested from the European Development
Fund, on the basis of the separate allocation up to a ceiling

of 25 million Ecus provided for this purpose;

Whereas on 18 December 1981 the relevant Community authority took
the financing decision on the contribution requested from the

European Development Fund;

Whereas the budget shall be deemed to be finally adopted at
this last dJate,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Sole Article

The budget of the Centre for the financial year 1982, as
contained in the Annex hereto, is hereby finally adopted.
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Udfaerdiget 1 Bruxelles, den

Geschehen zu Briissel am

Done at Brussels,

Fait a Bruxelles, le 1€,12.1981
“Ey.ve otl(g BpuEéAieg, otig

Fatto a Bruxelles, addi'

Gedaan te Brussel,

For Udvalget for industrielt Samarbejde
Im Namen des Ausschusses fiir industrielle Zusammenarbeit
For the Committee on Industrial co-operation
Par le Comité de coopération industrielle
Fvd thv “Enictpontiy Biounxavikfic Zuvepyaolag
Per il Comitato per la cooperazione industriale
Voor het Comité voor industriéle samenwerking

Formand
Der Pridsident
The President
Le président
‘0 Npdebpog
Il Presidente
De Voorzitter
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BUDGET POR THE FINANCIAL YEAR 1982 ANNEX

Appropriations Appropriatic
1981 1282 1981 1982

TITLE 1| - STAFF _EXPENDITURE
Chapter 1] -~ Staff

Art. 111 - Salaries 1.260.361 1.615,00C
Existing staff 1.260.361 1.565.000 (+)

~ Director/Deputy Director
Technical Advisers JA
Technical Advisers 3B
Special Duty Officers 4A
Special Duty Officers 4B
Assistants SA
Secretaries 5B

Driver (local)

Messenger (local)
Soliday allowance for above
Temporary employment $0.000

1
- @OWULNO 9D

Art. 112 - Provision for increase 96.504 €8.40
- Increase of 6% of initial
salary (Article 27, second
subpar h, of Decision
No 2/81/CIC of 2,9.1981) 14,500 token entry
- Rise in cost of living
01/09/1981 to 01/09/82 = 8%
(following a decision by CIC) 75.621 63.879
- Holiday Allowance
for above 6.383 4.524

Art. 113 - Social Charges 4668.400 632.84

———

() Including rise in cost of living from 01/09/19£0 to 01/09/1981
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Appropriations Appropriati

1981 1982 1981 1982
Art. 114 -Miscellanecus
KYowances & Grants 100.200 88.200
-~ Rducation Allowance 36.400 36.400
- Transport Allowance 1.800 1.800
- Rasettlsmeant Allowance - token entry
- Installation Allowance 32.000 tolien entry
- Allowance for periodic
: leave 30.000 $0.000
Art. 115 - Training & Development 15.000
of Staff
TOTAL CHAPTER 11 1.925.465 2.419.448

TOTAL TITLE I 1.925.465 2.419.448
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Appropriations ~ propriations
1981 19682 1981 1982

TITLE 2 - BUILDINGS,EQUIPMENT &
MISCELLANEQUS IXPENDI-
TURE

Chapter 21 - Rental of Building &
Incidental Expenditure

Art. 211 ~ Rant 90.000 (1) 118.000
Art. 212 - Incidental Expenditure (utilities,

insurance, etce) 60.000 (1) 51.000
TCTAL CBAPTER 21 150.000 169.000

Chapter 22 - Moveable Propeczty &
Incidental Expenditure

Art. 221 - Purchase Dfficy Mackinery &

Turnaturs

Purchase due to increased

ectivity. 4.000 5.000
Art. 222 - Rental Furniture 8 Equipment 10.000 10.000
Art. 223 - Maintenance Furniture & Eguipment 18.750 18.750
Art. 224 - Transport Eguipwment, Maintenance,

Repairs, Use 4.500 S.000
Art. 225 - Docunentaticn Expensaes token entry token entry

TOTAL CEAPTER 22 37.250 38.750

{1) Including 6% for increase in cost of living.
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Appropriaticns Appropriation
1981 1962 1981 +1982

Chapter 23 - Current Administrative Operating
Expenditure

Art. 231 - Stationery & Office Supplies 17.7500 15.000
Art. 232 - Postal Charges & Telecommunications 85.000 87.500
- Postage 15.000 17.500
- Telephone, Telex
and Telegraph 70.000 70.000
Art. 235 - Other Operating Expenditure 16.500 11.000
- 7Translation costs €.500 2.500
- Miscellanecus admi-
nistratiwe expecses 10.000 8.500
TOTAL CHAPTER 23 119.000 113.500

Chapter 24 - sission expenses, Rapresentation
& Entertainment Expenditure

Art. 241 - Gamral & Duty Travel Expensas £35.000 20.000
(Rurope and ACP countries) (a)

Art. 242 - Gamral Representation & Entertainment 15.000 15.,0M
EXpenses:

TOTAL CHAPTER 24 150.000 35.000

TOTAL TITLE 2 456.250 396.250

(a) See also new Article 341,
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Appropriations Appropriations

m omm 1
TITLE 3 - OPERATIONS
Chacter 3 - Industrial Pramation
4, 711 - CID antennae field activities in ACP States:
promotion of indusirial contacts
(20 antennae « 40 specific assignments » 1
annual reeting) (1) 100,000 210,000 ()
Art, 712 - ACP Industrial potentlal surveys:
(1} pretietinary identification
action: 140,000 150,000
{11) in-depth studles concerning Jeast
developed countries (LDC): 100,000 (a) 150,000 300,000
Art, 313 - Attendance at sewinars, symposia, etc. 200,000 (b)
+ 0,000 (c} 10,000
Art, 714 - CID antennae field activities in EEC:
prospsction for partners in industrial
undertakings (10 promoters x 3000 [UA) »
30 contacts x 1500 EUA « 30 EEC 11aison
contacts x 400 EUA 100,000 (d) 87,000
Art, 315 - Trave! [ncentive Scheme and advics towards
joint-ventures for ACP and £EC Industrialists
(20 x 5000 EUA and 20 x 2000 EUA
respucﬁvely) Assistance to Chaabers of -y
Commerce 75,000 (e) 156,000
TOTAL CHAPTER 31 740,000 (f) 757,000

(a) ex Articie 322,
{t) ex Article 313,
{c) ex Ardicle 14,
(d) ex Article S,
(e) ex Article 316,

() ex article 317 {75,000), now 342, and ex Article 314 (50,000) now 343, but not Including new Article 312 (11),
ex Article 322 '100,000). .

»

W,
L) #itnir the ‘ramesork of the apor:priation assearing in this Article the asount of 50,000 ECU relating to ¢-.
artua) aeetlag® wiil only Se zceritted afier CIC agreement,
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Appropriations Appropriations
w1 1382

Chapter 32 - New productive undertakings:
studies, assistance, information

Arte 321 - Feasibiitty studies, including financial
analysts, for new industries
(24 studies x 16,000 EUA) 240,000 384,000

Art. 322 - Planning of Industrial Developsent
Enterprises (3 tnterventions x 40,000 EUA) 60,000 (a) 120,000

Art, 323 - Assistance with implemsentation of
tndustrial undertakings (15 ttems x
16,000 EUA) 300,000 (b) 240,000

Art, 324 - Preparation and Publication of information
and promotional saterial, press relations 100,000 {c) 60,000

TOTAL CHAPTER 32 800,000 (d) 804,000

Chapter 33 - Technical Operations and Services

Arte 331 - Assistance with expansion or
rehabititation of ACP industries
(10 operations x 25,000 EUA) ' 200,000 250,000

Art, 332 - Development of industrial profiles based
on proven adapted technologies
(20 profiles x 1500 EUA « & development
of Industrial technolegies x 25,000 EUA) 40,000 130,000

Art, 333 - lmplementation of selected enterprises
based on such industrial profiles
{4 projects x 25,000 EUA) 100,000 100,000

Art. 334 - In-plant training to help ACP industriss
(30 interventions x 10,000 EVA) 100,000 300,000

(a) ex Article 323,
(b) ex Article 324,
{c) ex Article 325,
(d) Including former Article 322 (100,000), now Article 312 (1),
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Appropriations Appropriation:
1981 1982 1961 1982
Art. 335 - Organisation of CID's technical
library, documentation & computer
sarvices 80.000 40,000
TOTAL CEAPTER 33 520.000 820.000
Clapter 34 - Common ‘expenses directly related (a)
to {nterventions
Arz. 341 - Travel expenses in connection with
specific intarventions ( promotion 20Q.000
in ACP countrias, EEC liaisons, mis-
sions relatsd to stucdies, technical
oparations end other sctions) (v)
Art. 342 - In-CID Training 75.000 (c) 70.000
Art. 343 - Industrial secior specialised meetings
and sezinars (2 x 50.000 or | x 100.000 [UA) 50.000 {d) 100.000
TCTAL CHAPTER 34 370.097
Chaptar 35 - Advisory Council Expenses .
& Supervisory Bocy
Art. 351 - Adviscry Council 47.000 (e}  47.000
Mestings 67.000
Special actiom in 20.000
their region
Art. 352 - Supervisory Body 3.000 (f)  3.000 3.000
TOTAL CHAPTER 35 50.000 70.000
?
TOTAL TITLE 3 2.110.000 24824000
"3; \eu zrapter
5] wew trticle
‘e) €2 article N7
{d) £ Ar icle 314
(e) £x article 301
{4

Tr Areicte 32
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SUMMARY QOF EXPENDITURE

Appropriations Appropriation

1981 1962 1981 1982

a) TITLES | & 2

Operating Expenditure 2.381.715 2.,775.698
Title 1 : 1.925.465 2.419.448
Title 2 : 456.250 356.250
k) TITLE 3

Programme Expenditure 2.110.000 2.821.000
SRAND TOTAL EXPEINDITURE 4.491.715 2.596.598

XEVENUE

a) Contxibution from the European

Development Fund 4.273.149 5.332.077
) Reverue (estimates), in parti-

c:lar tax on salaries 218.566 264.€21

- Tax on Salaries 184.621

- Cther Revenue 80.000

SPAND TOTAL REVENUE 4.491.715  5.596.698
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I. - ACP-EEC ACTS

4, ACTS OF THE CUSTOMS CO-OPERATION COMMITTER
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DECISION No 1/81
OF THE ACP-EEC CUSTOMS CO-OPERATION COMMITTEE
OF 12 FEBRUARY 1981

derogating from the definition of the concept
of "originating products" to take account of the special
situation of Malawi and Kenya
with regard to certain items of fishing tackle
(fishing flies) (*)

THE CUSTOMS CO-OPERATION COMMITTEE,

Having regard to the second ACP-EEC Convention signed in Lomé
on 31 October 1979 (hereinafter referred to as "the
Convention™) (1),

Whereas Article 30 of Protocol No 1 to the Convention
concerning the definition of the concept of "originating
products” and methods of administrative co-operation, makes
provision for derogations to be made from the rules of origin
by the Customs Co-operation Committee, in particular to
facilitate the development of existing industries or the
creation of new industries;

Whereas the African, Caribbean and Pacific States (ACP) have
submitted a request for a derogation from the definition set
out in Protocol No 1 for items of fishing tackle manufactured
in Malawi and Kenya until 31 December 1981;

(1) 0J No L 347, 22.12.1980

(*) See implementing Regulation (No 1028/81 of 9.4.1981) an
page 433,
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Whereas the possibilities offered by the cumulation system on
origin do not provide a solution to the origin problem for
items of fishing tackle manufactured in Malawi and Kenya;

Whereas a derogation for 1980 has already been granted;

Whereas any possible deflection of trade should be avoided;
whereas this can be achieved by fixing a maximum percentage
of non-originating products incorporated in the finished
product,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1

By way of derogation from the provisions of Protocol No 1,
items of fishing tackle manufactured in Malawi and Kenya
falling within tariff heading No ex 97.07, "fishing flies",
shall be conslidered as originating in Malawi and Kenya provided
that the value of the non-originating fish-hooks used for
their manufacture, falling within tariff heading No ex 97.07,
does not exceed 25% of the value of the finished product.

Article 2

The competent authorities of the Republic of Malawi and
the Republic of Kenya shall forward to the Commission every
quarter a statement of the quantities in respect of which
movement certificates EUR 1 have been issued pursuant to
this Decision, indicating the Member States of destination.
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Article 3
The ACP States, the Member States and the Community shall
be bound, each to the extent to which it is concerned, to
take the measures necessary to implement this Decision.
Article 4

This Decision shall enter into force on 1 January 1981.

It shall apply until 31 December 1981.
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Udfzrdiget i Bruxelles, den

Geschehen zu Briissel am

Done at Brussels,

Fait 2. Bruxelles, le 12.2,.1981
“Evywve atlg BpuEéideg, oTig

Fatto a Bruxelles, addi'

Gedaan te Brussel,

P4 Toldsamarbejdsudvalgets vegne
Im Namen des Ausschusses flUr Zusammenarbeit im Zollwe
For the Customs Co-operation Committee
Par le Comité de Coopération déuanilre
‘And thv ‘Enittponn’ Telwveiaxfic Luvepyaoiag
Per i1 Comitato di cooperazione doganale
Voor het Comité voor douanesamenwerking

Formend
Die Pr#sidenten
The Chairmen
Les Présidents
ol OpdedSpor
I Presidenti
De Voorzitters
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DECISION No 2/81

OF THE ACP-EEC CUSTOMS

CO-OPERATION COMMITTEE
OF 10 APRIL 1981

derogating from the definition of the concept of
"originating products" to take account of the special situation
of Mauritius with regard to its production of canned tuna (*)

THE CUSTOMS CO-OPERATION COMMITTEE,

Having regard to the Second ACP-EEC Convention signed at
Lomé on 31 October 1979, hereinafter referred to as
"the Convention".

(*) See implementing Regulation (No 1207/81 of 28.4,1981)
on page 434.
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Whereas Article 30 of Protocol No 1 to the Convention
concerning the definition of the concept of "originating
products" and methods of administrative co-operation makes
provision for derogations to be made from the rules of
origin by the Customs Co-operation Committee, in particular
to facilitate the development of existing industries or the
creation of new industries;

Whereas the ACP States have submitted a request from the
Government of Mauritius for a derogation from the definition
set out in Protocol No 1 in respect of canned tuna produced
by Mauritius;

Whereas Mauritius benefited from November 1977 until
November 1979 from a derogation from the definition set out
in Protocol No 1 for canned tuna produced by it in order to
be able to maintain its existing fishery industry and to take
the measures necessary for its finished products to obtain
originating status there; whereas as an exceptional measure
this derogation was renewed from March until August 1980;

Whereas Mauritius has proceeded to set up its own fleet of
vessels with a view to supplying its canneries with sufficient
tuna fish;
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Whereas the fleet became operational during 1980; whereas,
however,:because of adverse climatic conditions the fleet
was prevented from exploiting its maximum potential fishing
capacity; whereas Mauritius has in addition been unable to
obtain sufficient supplies of fish originating in other

ACP States;

Whereas the Mauritius canning industry therefore continues
to be dependent upon supplies of tuna fish from third countries
in order to continue its export of canned tuna to the Community;

Whereas in these circumstances a temporary derogation from the
definition of the concept of originating products should be
accorded to Mauritius,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

By way of derogation from the special provisions of
List A in Annex II to Protocol No 1, canned tuna manufactured
in Mauritius and falling within heading ex 16.04 of the Common
Customs Tariff shall be considered as originating in Mauritius
subject to the following conditions.

Article 2

The derogation provided for in Article 1 shall relate to
1,000 tonnes of canned tuna falling within heading ex 16.04 of
the Common Customs Tariff and exported from Mauritius between
30 January 1981 and 29 January 1682.

Article 3

The competent authorities of Mauritius shall take the
necessary steps to carry out quantitative checks on exports of the
products referred to in Article 2 and shall rorward to the Commission
every three months a statement of the quantities in respect of which
movement certificates EUR. 1 have been issued on the basis of this
Decision.
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Article Y
The ACP States, the Member States and the Community
shall be bound, each to the extent to which it is concerned,
to take the measures necessary to implement this Decision.

Article 5

This Decision shall enter into force on the day of its
adoption.

It shall apply from 30 January 1981 until 29 January 1982.
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Udfzrdiget i Bruxelles, den

Geschehen zu Brissel am

Done at Brussels, 10,4, 1981
Fait 3 Bruxelles, le

"Eywve oti{g BpuEéiieg, otig

Patto a Bruxelles, addi'

Gedaan te Brussel,

P34 Toldsamarbejdsudvalgets vegne
Im Namen des Ausschusses fiir Zusammenarbeit im Zollweser
For the Customs Co-operation Committee
Par le Comité de Ccopération douaniare
“And thv “Emirpond Telwvetaufic Tuvepyaolag
Per il Comitato di cooperazione doganale
Voor het Comité vgor douanesamenwerking

Pt Ml Roous

‘s:::::::::::::;;;;::t:::> e
___‘=:====::::::::::::T——_——- Formznd
Die Prdsidenten
The Chairmen
Les Présidents
0l Npbdedpor
I Presidenti
De Voorzitters
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DECISION No 3 /81
OF THE ACP-EEC CUSTOMS CO-OPERATION COMMITTEE
OF 24.7.1981

derogating from the definiton of the concept
of "originating products" to take account
of the special situation of Fiji
with regard to its production of canned tuna (%)

THE CUSTOMS CO-OPERATION COMMITTEE,

Having regard to the second ACP-EEC Convention signed at Lomé
on 31 October 1979, hereinafter referred to as "the Convention",

(#) See implementing Regulation (No 2392/81 of 18,8.,1981) on
rage 435,
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Whereas Article 30 of Protocol No 1 to the Convention concerning
the definition of the concept of "originating products" and
methods of administrative co-operation makes provision for
derogations to be made from the rules of origin by the Customs
Co-operation Committee, in particular to facilitate the development
of existing industries or the creation of new industries;

Whereas the ACP States have submitted a request from the
Government of Fiji for a derogation from the definition set out
in Protocol No 1 in respect of canned tuna produced by Fiji;

Whereas Fiji has a fleet of vessels in order to supply its
canning industry with raw material for the production of canned
tuna;

Whereas at present this fleet cannot supply sufficient quantities
of tuna fish for the canneries to maintain the economic
viability of its canning operations;

Whereas Fiji has made plans for the extension of its fishing
fleet; whereas these plans will take several years to implement
before the fleet is sufficiently large to catch the required
quantities of tuna fish originating in Fiji for the canneries;

Whereas Fiji has been unable to obtain supplies of fish
originating in other ACP States;
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Whereas the Fijian canning industry is temporarily dependent
upon supplies of tuna fish of third country origin;

Whereas in these circumstances a derogation limited to

750 tonnes per year will permit additional exports to the
Community without changing the traditional patterns of trade;
whereas in two years' time the extension of the Fijian fishing
fleet should enable this derogation to be waived,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1

By way of derogation from the special provisions of List A
in Annex II to Protocol No 1, canned tuna manufactured in Fiji
and falling within heading No ex 16.04 of the Common Customs
Tariff shall be considered as originating in Fiji subject to
the following conditions.

Article 2

This derogation provided for in Article 1 shall relate
to 750 tonnes per year of canned tuna falling within
heading No ex 16.04 of the Common Customs Tariff and exported
from Fiji between 1 September 1981 and 31 August 1983.
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Article 3

The competent authorities of Fiji shall take the necessary
steps to carry out quantitative checks on exports of the products
referred to in Article 2 and shall forward to the Commission
every three months a statement of the quantities in respect of
which movement certificates EUR. 1 have been issued pursuant
to this Decision.

Article 4
The ACP States, the Member States and the community shall
be bound, each to the extent to which it is concerned, to take
the measures necessary to implement this Decision.

Article 5

This Decision shall enter into force on the day of its
adoption.

It shall apply from 1 September 1981 until 31 August 1983.
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Udferdiget i Bruxelles, den

Geschehen zu Brilissel am

Done at Brussels,

Fait 2 Bruxelles, le

'EyLve otlg BouEéAleg, otig 24.7.1981
Fatto a Bruxelles, addi’

Gedaan te Brussel,

P& Toldsamarbejdsudvalgets vegne
Im Namen des Ausschusses fir Zusammenarbeit im Zollweser
For the Customs Co-operation Committee
Par le Comité de Coopération douaniére
‘And TtV ‘Emutpond Telwvelaxfic Zuvepyvaolag
Per il Comitato di cooperazicne doganale
Voor het Comité voor douanesamenwerking

Formaznd
Die Pridsidenten
The Chairmen
Les Présidents
oL OpdedpoL
I Presidenti

&; Voorzitters %:

F. FLEIN R. CHaSLE
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Republic of Vanuatu

Aépublique de Vanuatu

INSTRUMENT OF ACCESSION 7O THE

SECOND ACP-EEC CONVENTION OF LUoMe «(*)

To the Council of Ministers :

GREETINGS

WHEREARS on 24th September 1580 the Government of the
Republic of Vanuetu submitted a reguest for accession to the

Second ACP-EEC Convention of Lomé;

AND WHEREAS the ACP-EEC Council of Ministers acting in
conformity with Article 185 of the seid Convention on 10th
December 1980 apbroved the accession of the Republic of Vanuatu
to the Second ACP-EEC Convention of Lomé;

AND WHEREARS it is pgogided in Article 185 of the Second
ACP-EEC Conyention of Lomé tHat a Country shell eccede to that
Convention by depositing -an instrument of eccession with the.
Secretariat of the Councll of the European Communities;

NOW THEREFORE, I WALTER HADYE LINI, -Prime Minister of
the Republic of Venuatu, declare that the Republic of Vanuatu
hereby sccedes to the Second ACP-EEC Convention of Lomé.

Done at Port Vile on the 9th gay. gf Mprch one thouseand

nine hundred end eighty one.

(*) See (accession) Decision No 1/81 of the ACP-EEC Council of
Ministers, ACP Compilation Vol, V, page 33. See alsoc pages
373 snd 542 of this Compilation,.
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AGREEMENT
ON THE ACCESSION OF THE REPUBLIC OF ZIMBABWE
TO THE SECOND ACP-EEC CONVENTION
SIGNED AT LOME ON 31 OCTOBER 1979 (%)

(*) This Agreement, which was signed in Luxembourg on 4 November 1980
and for which the ratification procedures were completed on
30 January 1982, entered into force on 1 March 1982, The
Regulation on its conclusion by the Community (No 237/82 of
26 January 1982) will appear in the 1982 Compilation.
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HIS MAJESTY THE KING OF THE BELGIANS,

HER MAJESTY THE QUEEN OF DENMARK,

THE PRESIDENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY,

THE PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC,

THE PRESIDENT OF IRELAND,

THE PRESIDENT OF THE ITALIAN REPUBLIC,

HIS ROYAL HIGHNESS THE GRAND DUKE OF LUXEMBOURG,

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE NETHERLANDS,

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND,

Contracting Parties to the Treaty establishing the European
Economic Community, (hereinafter called "the Community") signed
at Rome on 25 March 1957, and whose States are hereinafter
referred to as "Member States" and

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
on the one hand, and

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZIMBABWE,
on the other hand,
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HAVING REGARD to the Treaty establishing the European Economic
Community, hereinafter called the "Treaty",

HAVING REGARD to the Second ACP-EEC Convention between the
African, Caribbean and Pacific States and the European Economic
Ccmmunity, signed at Lomé on 31 October 1979, hereinafter
called the "Convention", and in particular Article 186 thereof,

WHEREAS Zimbabwe has applied to accede to the Convention;

WHEREAS the ACP-EEC Council of Ministers has approved the
application,

HAVE DECIDEL to conclude an Agreement on the accession of
Zimbabwe to the Convention, and to this end have designated
as their Plenipotentiaries:

HIS MAJESTY THE KING OF THE BELGIANS:

Charles-Ferdinand NOTHOMB,
Minister for Foreign Affairs;

HER MAJESTY THE QUEEN OF DENMARK:

Kjeld OLESEN,
Minister for Foreign Affairs;

THE PRESIDENT OF THE FEDERAL REFUBLIC OF GERMANY:

Klaus von DOHNANYI,
Minister of State tor Foreign Affairs;
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THE PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC:

Jean FRANCOIS~PONCET,
Minister for Foreign Affairs;

THE PRESIDENT OF IRELAND:

Brian LENIHAN,
Minister for Foreign Affairs;

THE PRESIDENT OF THE ITALIAN REPUBLIC:

Emilio COLOMBO,
Minister for Forelgn Affairs;

HIS ROYAL HIGHNESS THE GRAND-DUKE OF LUXEMBOURG :

Jean DONDELINGER,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Permanent Representative to the European Communities;

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE NETHERLANDS:

Ch. A, van der KLAAUW,
Minister for Foreign Affairs;

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND:

Lord CARRINGTON,
Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs;
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THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES:

Gaston THORN,

President-in-office of the Counecil of the European
Comrunities,

Vice-President and Minister for Foreign Affairs of
the Government of the Grand-Duchy of Luxembourg;

Claude CHEYSSON,

Member of the Commission of the European Communities;
THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZIMBABWE:

The Hon. David Colville SMITH, MP,
Minister for Commerce and Industry;

WHO, having exchanged their Full Powers, found in good and
due form,

HAVE AGRFED AS FOLLOWS:

ARTICLE 1
1. By this Agreement Zimbabwe accedes to the Convention.
2. Save as otherwise provided in this Agreement, the

provisions of the Convention and also the decisions and
other implementing measures taken by the institutions of
the Convention shall apply to Zimbabwe.
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ARTICLE 2

The time limits laid down by the Convention and
calculated from the entry into force of the Convention
shall for the purpose of application to Zimbabwe be
calculated from the entry into force of this Agreement.

ARTICLE 3

1. As regards the Community, this Agreement shall be
validly concluded by a decision of the Council of the
European Communities taken in conformity with the provisions
of the Treaty and notified to the Parties. It shall be
ratified by the Signatory States in conformity with their
respective constitutional requirements.

2. The instruments of ratification and the act of
notification of the conclusion of the Agreement shall be
deposited, as regards Zimbabwe, with the Secretariat
of the Council of the European Communities and, as regards
the Community and the Member States, with the Secretariat
of the ACP States. The Secretariats shall forthwith give
notice thereof to the Signatory States and the Community.

ARTICLE U4

This Agreement shall enter into force on the first day
of the second month following the date of deposit of the
instruments of ratification of the Member States and of
Zimbabwe and of the act of notification of the conclusion
of the Agreement by the Community.
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ARTICLE 5

This Agreement, drawn up in two copies in the Danish,
Dutch, English, Prench, German and Italian languages, all
texts being equally authentic, shall be deposited in the
archives of the Secretariat of the Council of the European
Communities and with the Secretariat of the ACP States,
which shall both transmit a certified copy to the Government
of each of the Signatory States.
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TIL BEXRAFTELSE HERAF har undertegnede befuldmagtigede under-
skrevet denne aftale.

ZU URKUND DESSEN haben die unterzeichneten Bevollmidchtigten
ihre Unterschriften unter dieses Abkommen gesetzt.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries have
signed this Agreement.

EN FOI DE QUOI, les plénipotentiaires soussignés ont apposé
leurs signatures au bas du présent accord.

IN FEDE DI CHE, i plenipotenziari sottoscritti hanno apposto
le loro firme in calce al presente accordo.

TEN BLIJKE WAARVAN de ondergetekende gevolmachtigden hun
handtekening onder deze Overeenkomst hebben gesteld.

Udfardiget 1 Luxembourg, den fjerde november nitten hundredce
og firs.

Geschehen zu Luxemburg am vierten November neunzehnhundert-
achtzig.

Done at Luxembourg on the fourth day of November in the year
one thousand nine hundred and eighty.

Fait 3 Luxembourg, le quatre novembre mil neuf cent quatre-vingt.

Fatto a Lussenburgo, addi' quatro novembre millenovecento-
ottanta.

Gedaan te Luxemburg, de vierde november negentienhonderd tachtig.
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Pour Sa Majest& le Roi des Belges,
Voor Zijne Majesteit de Xoning der Belgen,

ot NI

For Hendes Majestazt Danmarks Dronning,

4.

Fir den Priésidenten der Bundesrepublik Deutschland,

K zerse s

Pour le Président de la République frangaise,

/ /j:::>

xé‘v\_— ( )’l“‘(.”::/

For the President of Ireland,

o Y ole an
fiw tolien
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Per il Presidente della Fepubblica italiana,

Vo Qo

Pour Son Altesse Royale le Grand-Duc de Luxembourg,
. ) /-yvy /
O

Voor Hare Majesteit de Koningin der Nederlanden,

éﬁ ?a-é‘faéfa‘a__‘(

For Her Majesty the Queen of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland,

[ e

/
f Cuuig

For R&det for De europaziske Fazllesskaber,
Flir den Rat der Europdinchen Gemzinachaften,
For the Council of the European Cummunities,
Pour le Conseil des Communautés européennes,
Per 11 Consiglio delle Comunitd Europee,
Voor de Raad van de Furopese Gemeenschappen,

— \

o= hoemrro—

. C&ZMW

For the President of the Republic of Zimbabwe,

=K. O Tt
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FINAL ACT (*)

The Plenipotentiaries of

His Majesty the King of the Belgians,
Her Majesty the Queen of Denmark,
The President of the Federal Republic of Germany,
The President of the French Republic,
The President of Ireland,
The President of the Italian Republic,
His Royal Highness the Grand Duke of Luxembourg,
Her Majesty the Queen of the Netherlands,
Her Majesty the Queen of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland,
and the Council of the European Communities,
of the one part, and

the President of the Republic of Zimbabwe,
of the other part,

meeting at Luxembourg, on four November one thousand nine
hundred and eighty for the purpose of signing an Agreement

on the accession of Zimbabwe to the Second ACP-EEC Convention
signed at Lomé on 31 October 1979 betweer. the African, Caribbean
and Pacific States and the European Economic Community, have
adopted the following text:

the Agreement on the acceasion of the Republic of Zimbabwe
to the Second ACP-EEC Convention.

The Plenipotentiary of the President of the Republic
of Zimbabwe has stated that the Republic of Zimbabwe
associates itself with the Declarations listed below, which
constitute Annexes I to XXIV to the Final Act of the Second
ACP-XEC Convention.

(#) The Declerations annexed to the Pinal Act of the second ACP-EEC
Convention which are appended to this Final Act do not appear
in this Compilation.
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Joint Declaration on the presentation of the Convention
to GATT (Annex I)

. Joint Declaration on the arrangements governing access to

the markets of the French Overseas Departments for products
originating in the ACP States referred to in Article 2(2)
of the Convention (Annex II)

. Joint Declaration on Articles 9 and 11 of the Convention

(Annex III)

. Joint Declaration on products covered by the Common

Agricultural Policy (Annex IV)

Joint Declaration on trade between the European Economic
Community and Botswana, Lesotho and Swaziland (Annex V)

Joint Declaration on Article 46(3) of the Convention
(Annex VI)

Joint Declaration on ACP-EEC consultations in the event
of the establishment of a system for the stabilization
of export earnings at world level (Annex VII)

. Joint Declaration on the encouragement of mining

investment (Annex VIII)

Joint Declaration on investments relating to Article 64
of the Convention (Annex IX)



10.

11.

12.

13.

14,

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.
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Joint Declaration on complementary financing of industrial
co-operation (Annex X)

Joint Declaration on Article 82 of the Convention
(Annex XI)

Joint Declaration on Article 131 of the Convention
(Annex XII)

Joint Declaration on Article 132 of the Convention
(Annex XIII)

Joint Declaration reproducing the text of Articles 24 to
27 of Protocol No 2 to the ACP-EEC Convention of Lomé
referred to in Article 142 of this Convention and the
joint declaration on Article 26 of the said Protocol
(Annex XIV)

Joint Declaration on workers who are nationals of one

of the Tontracting Parties and are residing legally in

the territory of a Member State or an ACP State (Annex XV)

Joint Declaration on representation of regional economic

groupings (Annex XVI)

Joint Declaration on Article 185 of the Convention
(Annex XVII)

Joint Declaration on sea fishing (Annex XVIII)
Joint Declaration on shipping (Annex XIX)
Joint Declaration on Protocol No 1 (Annex XX)

Joint LCeclaration on the origin of fishery products
(Annex XXI)

Joint Declaration on Protocol No 5 (Annex XXII)
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23. Joint Declaration on Article 1 of Protocol No 5 (Annex XXIII)

24, Joint Declaration on Article 4 of Protocol No 5 (Annex XXIV).
The Plenipotentiary of the President of the Republic

of Zimbabwe has taken note of the Declarations listed below,

which constitute Annexes XXV - XL to the Pinal Act of the

Second ACP-EEC Convention:

1. Community Declaration on trade liberalization (Annex XXV)

2. Community Declaration on Article 2(2) of the Convention
(Annex XXVI)

3. Community Declaration on Article 3 of the Convention
(Annex XXVII)

4. Community Declaration on Article 9(2)(a) of the Convention
(Annex XXVIII)

5. Community Declaration on Article 12(3) of the Convention
(Annex XXIX)

6. Community Declaration on Article 21 of the Convention
(Annex XXX)

7. Community Declaration on Article 95 of the Convention
(Annex XXI)

8. Community Declaration on Article 95 of the Convention
(Annex XXII)
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9. Community Declaration on Article 156 of the Convention
(Annex XXXIII)

10. Declaration by the Representative of the Government of
the Federal Republic of Germany concerning the definition
of German nationals (Annex XXXIV)

b

Declaration by the Representative of the Government of

[y

the Federal Republic of Germany concerning the application
to Berlin of the Convention (Annex XXXV)

12. Community Declaration on Article 30 and 31 of the Convention
(Annex XXXVI)

13. Community declaration relating to Protocol No 1 on the
extent of territorial waters (Annex XXXVII)

14, Community Declaration on Protocol No 2 (Annex XXXVIII)

15. Community Declaration relating to Protocol No 2 on the
operating expenses of the Institutions (Annex XXXIX)

16. Community Declaration on Protocol No 3 (Annex XL)

The Plenipotentiary of the President of the Republic
of Zimbabwe has stated that the Republic of Zimbabwe associates
itself with the Declarations listed below which constitute
Annexes XLI to XLIV to the Final Act of the Second ACP-EEC
Convention:

1. Declaration of the ACP States on Article 2 of the Convention
(Annex XLI)
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2. Declaration of the ACP States on the scheme for mineral
products (Annex XLII)

3. Declaration by the ACP States concerning Article 95 of
the Convention (Annex XLIII)

4, Declaration of the ACP States on the origin of fishery
products {Annex XLIV).

The Plenipotentiaries of the Contracting Parties have
also acdopted the texts on the following declarations annexed
to this Final Act:

1. Declaration on the trade regime
2. Declaration on beef and veal
3. Declaration on sugar.

The Plenipotentiary of the President of the Republic
of Zimbabwe has taken note of the following declaration
annexed to this Final Act:

4, Community Declaration on Article 155(3)(b) of the
Convention.

The Plenipotentiaries of the Member States and the
Plenipotentiary of the President of the Republic of
Zimbabwe have also adopted the text of the Agreement on
products within the province of the European Coal and Steel
Community.
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Udfzrdiget i Luxembourg, den fjerde november nitten hundrede
og firs.

Geschehen zu Luxemburg am vierten November neunzehnhundert-
achtzig.

Done at Luxembourg on the fourth day of November in the year
one thousand nine hundred and eighty.

Fait 3 Luxembourg, le quatre novembre mil neuf cent quatre-vingt.

Fatto a Lussenburgo, addi' quatro novembre millenovecento-
ottanta.

Gedaan te Luxemburg, de vierde november negentienhonderd tachtig.
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Pour S5a Majesté le Roli des Belges,
Voor Zijne Majesteit de Xoning der Belgen,

PV A

ot —

For Hendes Majest#t Danmarks Dronning,

Flir den Prdsidenten der Bundesrepublik Deutschland,

l o> Foecees

Pour le Président de la République frangaise,

r//

i -
l-cayg/lw'!, z
/
For the President of Ireland,

S Feih
//

/
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Per il Presidente della Repubblica italiana,

Lo, Qo

Pour Son Altesse Royale le Grand-Duc de Luxembecurg,

-/

Voor Hare Majesteit de Xoningin der Nederlanden,

P2 n i blan S

/WJ/

Por Her Majesty the Queen of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland,

s
! Cw....j\'u«

/

i’
For Raddet for De europaziske Fmllesskaber,
POr den Rat der Europfischen Gemeinschaften,
For the Council of the European Communities,
Pour le Conseil des Communautés europfennes,
Per il Consiglic delle Comunit2 Europee,
Voor de Read van de Europese Gemeenschappen,

—————
T

\ \ C.ckL

For the President of the Republic of Zimbabwe,

= C _reL

Q7 VO
—
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Annex 1

Declaration on the trade regime

Having regard to Article 9 of the Second ACP-EEC
Convention and to the Declaration in Annex XXVIII to the
Convention, the Community recognizes, and the Government
of Zimbabwe declares:

~ that if any modification to the Zimbabwe customs tariff
and to its preferential arrangements with a developed
third country is contemplated, the Government of
Zimbabwe will enter into immediate consultations with
the Community regarding such intentions;

- that the Government of Zimbabwe and the Community will
have immediate consultations at the request of either
party, whenever the preferential treatment granted to
another developed country might be considered as
giving rise to a less favourable treatment for Community
exports.
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Annex 2

Declaration on beef and veal

Zimbabwe has taken note of the special regime, which
has beern intrccuced for the benefit cf certain ACP States,
which are traditional exporters of beef and veal to the
Comirunity, as set out in the exchanges of letters on ACP
beef and veul dated 31 October 1979.

The Community, within the framework of the commitments
which it has taken in this respect, is prepared to apply
the same regime to Zimbabwe, from the date of its accession
to the Stcond ACP-EEC Convention for the remaining period
of the said Ccnavention.

For the first two years, the Community shall grant
zimbtabwe an annual quantity of 8,100 metric tons of boned
or bcneless becf and veal., For the remaining period, Zimbabwe
shall continue tc benefit in the same way in respect of an
annual quantity of 8,100 metric tons subject to the normal
application of the regime mentioned ahove.

In subscribing to this declaration, Zimbabwe has stated
that the revernve accruing from the tax, equivalent to the levy
abatements, imposed on its beef and veal exports, will be used
to meet national priorities in the livestock sector, where
these relate to small-holder production notably through:

- the improvement and development of the veterinary services

of smali-holders;



+he improvement and <evelopment of abattoirs wt-'h provide
significant services ‘o small-hoiders;

tre improvement of extension, training and deve.opment
s2rvices in favour cf small scale producers.
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Annex 3

Declaration on sugar

The Community, noting that Zimbabwe was a party to
the Commonwealth Sugar Agreement, agreed with Zimbabwe
that it should enjoy the award of a quantity of sugar of
25,000 metric tons of white equivalent per annum, and
that in consequence it should become a member of the

Protocol on ACP Sugar.

The parties further agreed that immediately after
the day of accession of Zimbabwe to the Second ACP~EEC
Convention and at the latest six months thereafter,
Zimbabwe and the Commission will meet with a view to
determining by common agreement the timetable of the
quantities to be delivered in order to reach the quantity
specified in the preceding paragraph.

The Government of Zimbabwe, by agreeing to the text
of paragraph 1, expects that the first supplies of
25,000 metric tons of sugar per annum will take place
during the delivery period 1982/1983.

For its part, the Community confirms that it will
take the necessary steps to ensure that the objective
of 25,000 metric tons will be reached as soon as possible
and guarantees that, starting from the delivery perilod
1982/1583, the price conditions provided for in the Protocol
on ACP Sugar will be applied to an annual quantity of
25,000 metric tons of sugar originating in Zimbabwe.
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Annex 4

Community Declaration
on Article 155(3)(b) of the Convention

The Community, by reason of the fact that Zimbabwe
is a land-locked State, will propose to the ACP-EEC Council
of Ministers that Zimbabwe, as from its accession, be
included in the list contained in Article 155(3)(b) of the
Second ACP-EEC Convention.
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Minutes of the Negotiations on the Agreement for the
accession of Zimbabwe to the Second ACP-EEC Convention

In the context of the negotiations that have led to the

conclusion of an Agreement for the accession of Zimbabwe to

the Second ACP-EEC Convention, the Community negotiator for

the benefit of the Zimbabwean Delegation:

(1)

(2)

(3)

handed over and commented on the texts on veterinary
and health provisions governing access to the Community
of meat from third countries;

explained the problems caused to the Community by imports
of tobacco, particularly from the ACP States, among which
Zimbabwe would be playing an important rdle. In this
connection, the Zimbabwean Delegation was informed of the
special problems that would be caused by any increase

in tobzcco imports into the Community over and above

the average level for the last few years. The Zimbabwean
Delegation was informed in this context of the mechanisms
governing imports of tobacco into the Community;

handed over and commented on certain information relating
to the financial aspects of accession;
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(4) handed over the texts af the declaration:- annexed to
the Minutes of the signing of the Second ACP-EEC
Convention and those contained in the Minutes of the
Negatiations for the said Convention.

The Zimbabwean Delegation noted the above.
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AGREEMENT

ON PRODUCTS WITHIN THE PROVINCE OF THE
EUROPEAN COAL AND
STEEL COMMUNITY (*)

(%) This Agreement, which was signed in Luxembourg on 4 November 1980
and for which the ratification procedures were completed before
the end of January 1982, entered into force - as stipulated in
Article 7 - "at the same time as the Agreement on the accession

of the Republic of Zimbabwe to the Second ACP-EEC Convention",
viz, 1 llarch 1982,
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HIS MAJESTY THE KING OF THE BELGIANS,

HER MAJESTY THE QUEEN OF DENMARK,

THE PRESIDENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY,
THE PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC,

THE PRESIDENT OF IRELAND,

THE PRESIDENT OF THE ITALIAN REPUBLIC,

HIS ROYAL HIGHNESS THE GRAND DUKE OF LUXEMBOURG,
HER MAJESTY THE QUEEN OF THE NETHERLANDS,

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND,

Contracting Parties to the Treaty establishing the European
Coal and Steel Community signed in Paris on 17 April 1951, whose
States are hereinafter referred to as "Member States",

on the one hand, and

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZIMBABWE,

on the other hand,
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HAVING REGARD to the Treaty establishing the European
Coal and Steel Community,

HAVING REGARD to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 232 thereof,

WHEREAS an Agreement on the accession of the Republic of
Zimbabwe to the Second ACP-EEC Convention signed at Lomé
orn 31 Octoker 1979, has been signed this day,

WHEREAS the Second ACP-EEC Convention does not apply to
products falling within the province of the European
Coal and Steel Community,

DESIROUS however of developing trade in these products
between the Member States and Zimbabwe under the same
conditions established in the Agreement on products
within the province of the European Coal and Steel
Community between the Member States and the ACP States,
signed at Lomé on 31 October 1979,

HAVE DECIDED to conclude this Agreement and to this end
have designated as Plenipotentiaries:
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HIS MAJESTY THE KING OF THE BELGIANS:

Charles-Ferdinand NOTHOMB,
Minister for Foreign Affairs;

HER MAJESTY THE QUEEN OF DENMARK:

Kjeld OLESEN,
Minister for Foreign Affairs;

THE PRESIDENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY:

Klaus von DOHNANYI,
Minister of State for Foreign Affairs;

THE PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC:

Jean FRANCOIS-PONCET,
Minister for PForeign Affairs;

THE PRESIDENT OF IRELAND:

Brian LENIHAN,
Minister for Foreign Affairs;



THE

HIS

AND

THE

WHO,

due
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PRESIDENT OF THE ITALIAN REPUBLIC:

Emilio COLOMBO,
Minister for Foreilgn Affairs;

ROYAL HIGHNESS THE GRAND-DUKE OF LUXEMBOURG :

Jean DONDELINGER,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Permanent Representative to the European Communities;

MAJESTY THE QUEEN OF THE NETHERLANDS:

Ch.A. van der KLAAUW,
Minister for Foreign Affairs;

MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
NORTHERN IRELAND:

Lord CARRINGTON,
Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs;

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZIMBABWE:

The Hon. David Colville SMITH, MP,
Minister for Commerce and Industry;

having exchanged their Full Powers, found in good and

form,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:



ARTICLE 1

Products within the province of the European Coal and
Steel Community shall, when they originate in Zimbabwe, on
import into the Community, be admitted free of customs duties
and charges having equivalent effect.

ARTICLE 2

Products referred to in Article 1 originating in the Member
States shall, on import into Zimbatwe, be admitted in
accordance with the provisions of Title 1, Chapter 1, of the
Second ACP-EEC Convention.

ARTICLE 3

If the offers made by the firms of Zimbabwe are likely
to be detrimental to the functioning of the common market
and if any such detriment is attributable to a difference
in the conditions of competition as regards prices, Member
States may take appropriate measures, such as withdrawing
the concessions referred to in Article 1.

ARTICLE 4

Consultations shall take place between the parties
concerned in all cases, where, in the opinion of one of
them, the implementation of the above provisions, calls for
such consultations.
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ARTICLE 5

The provisions laying down the rules of origian for the
application of the Second ACP-EEC Convention shall also apply
to this Agreement.

ARTICLE 6

This Agreement shall not affect the provisions of the
Treaty establishing the European Coal and Steel Community,
nor the powers of jurisdiction conferred by that Treaty.

ARTICLE 7

This Agreement shall be ratified by the Signatory
States. It shall enter into force at the same time as the
Agreement on the accession of the Republic of Zimbabwe to
the Second ACP-EEC Convention,

ARTICLE 8

This Agreement shall expire on 28 February 1985, It
shall cease to apply to any Signatory State which, under
Article 183 of the Second ACP-EEC Convention, is no longer
a party to that Convention.

ARTICLE S

This Agreement, drawn up in two originals, in the
Danish, Dutch, English, French, German and Italian languages,
all texts being equally authentic, shall be deposited in
the archives of the Secretariat of the Council of the
European Communities and with the Secrctariat of the ACP
States, which shall both transmit a certified copy to the
Government of each of the Signatory States.
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TIL BEKREFTELSE HERAF har undertegnede befuldmz=gtigede under-
skrevet denne aftale.

ZU URKUND DESSEN haben die unterzeichneten Bevollmichtigten
ihre Unterschriften unter dieses Abkommen gesetzt.

IN WITNESS WHEREOP the undersigned Plenipotentiaries have
signed this Agreement.

EN FOI DE QUOI, les plénipotentiaires soussignés ont apposé
leurs signatures au bas du présent accord.

IN FEDE DI CHE, i plenipotenzilari sottoscritti hanno apposto
le loro firme in calce al presente accordo.

TEN BLIJKE WAARVAN de ondergetekende gevolmachtigden hun
handtekening onder deze Overeenkomst hebben gesteld.

Udferdiget 1 Luxembourg, den fjerde november nitten hundrede
og firs.

Geschehen zu Luxemburg am vierten November neunzehnhundert-
achtzig.

Done at Luxembourg on the fourth day of November in the year
one thousand nine hundred and eighty.

Fait 3 Luxembourg, le quatre novembre mil neuf cent guatre-virngt.

Fatto a Lussenturgo, addi' quatro novembre millsrovecento-
ottanta.

Gedaan te Luxemburg, de vierde november negentienhcnderd tachtig.
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Pour Sa Majesté le Roi des Belges,
Voor Zijne Majesteit de Koning der Belgen,

ot 7 I

For Hendes Majestst Danmarks Dronning,

7%

Flir den Pr#sidenten der Bundesrepublik Deutschland,

K G Tz s

Pour le Président de la République frangaise,
! ()
lltlm 0 hl-"élo:;r v M“/C

For the President of Ireland,

O
\ e
/' ,Lann Ave LLA

—

—

—
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Per il Presidpite della Repubblica italiana,

> Q”‘”‘“‘”

Pour Son Altesse Royale le Grand-Duc de Luxembourg,

Voor Hare Majesteit de Koningin der Nederlanden,

f%.k..a&«@-\g

For Her Majesty the Queen of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland,

/ \4.4, H,\

For the President of the Republic of Zimbabwe

=X . L
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PROTOCOL
TO THE SECOND ACP-EEC CONVENTION
CONSEQUENT ON THE ACCESSION OF THE HELLENIC REPUBLIC
TO THE COMMUNITY (%)

(*) On the date of publication of this Compilation, the
procedures necessary for the entry into force of this
Protocol had not yet been completed, Provisionally,
Regulation No 439/81 of 20,1.1981, extended b
Regulations Nos 1122/81, 1791/81 and 3722/81 (see
section III, pages 374, 397, 398 and 399 of this
Compilations therefore applies in respect of trade
arrangements,
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MAJESTY THE KING OF THE BELGIANS,

MAJESTY THE QUEEN OF DENMARK,

PRESIDENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY,

PRESIDENT OF THE HELLENIC REPUBLIC,

PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC,

PRESIDENT OF IRELAND,

PRESIDENT OF THE ITALIAN REPUBLIC,

ROYAL HIGHNESS THE GRAND DUKE OF LUXEMBOURG,

MAJESTY THE QUEEN OF THE NETHERLANDS,

MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT
NORTHERN IRELAND,

BRITAIN
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Contracting Farties to the Treaty establishing the European
Economic Community, hereinafter referred to as "the Community",
signed at Rome on 25 March 1957, whose States are hereinafter
referred to as the "Member States",

AND THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

of the one part, and

=]
X
tn

HEAD OF STATE OF THE BAHAMAS,

&)
o
o

HEAD OF STATE OF BARBADCS,

THE PRESIDENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF BENIN,

THE PRESIDENT CF THE REPUBLIC CF BOTSWANA,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF BURUNDI,

THE PR

11
7]
1
L

‘ENT CF THE UNITED REPUBLIC OF CAMEPOOCN,

"
4

tri
v
X
1
n
(2]
)
™
3

CF THE REPUBLIC CF CAPE VERLE,

THE PRESIDINT OF THEE CENTRAL AFRICAN REPUBLIC,
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THE PRESIDENT OF THE FEDERAL ISLAMIC REPUBLIC OF THE COMOROS,

THE PRESIDENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF THE CONGO,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF THE IVORY COAST,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF DJIBOUTI,

THE PRIME MINISTER AND MINISTER OF EXTERNAL AFFAIRS OF THE
INDEPENDENT STATE OF DOMINICA,

THE CHAIRMAN OF THE PROVISIONAL MILITARY ADMINISTRATIVE COUNCIL
AND OF THE COUNCIL OF MINISTERS AND COMMANDER IN CHIEF OF THE
REVOLUTIONARY ARMY OF ETHIOPIA,

HER MAJESTY THE QUEEN OF F1JI,

THE PRESIDENT OF THE GABONESE REPUBLIC,
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REPUBLIC OF THE GAMBIA,

REPUBLIC OF GHANA,

GRENADA,

REPUBLIC OF GUINEA,

COUNCIL OF STATE OF GUINEA-BISSAU,

REPUBLIC OF EQUATORIAL GUINEA,

REPUBLIC OF GUYANA,

REPUBLIC OF UPPER VOLTA,

JAMAICA,
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éRESIDENT OF THE REPUBLIC OF KENYA,

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF KIRIBATI,

MAJESTY THE KING OF THE KINGDOM OF LESOTHO,

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF LIBERIA,

PRESIDENT OF THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF MADAGASCAR,

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF MALAWI,

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF MALI,

PRESIDENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF MAURITANIA,

MAJESTY THE QUEEN OF MAURITIUS,
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REPUBLIC OF NIGER,

HEAD OF THE FEDERAL GOVERNMENT OF NIGERIA,

HEAD OF THE INDEPENDENT STATE OF PAPUA NEW GUINEA,

PRESIDENT OF THE

HEAD OF STATE OF

E HEAD OF STATE OF

HEAD OF STATE OF

PRESIDENT OF ThHE

PRINCIPE,

THE

PRESIDENT OF THE

REPUBLIC OF RWANDA,

SAINT VINCENT AND THE GRENADINES,

SAINT LUCIA,

WESTERN SAMOA,

DEMOCRATIC REPUBLIC OF SXO TOMé AND

REFUBLIC OF SENEGAL,
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THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SEYCHELLES,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SIERRA LEONE,

THE HEAD OF STATE OF THE SOLOMON ISLANDS,

THE PRESIDENT OF THE SOMALI DEMOCRATIC REPUBLIC,
PRESIDENT OF THE SUPREME REVOLUTIONARY COUNCIL,

THE

THE

HIS

THE

THE

PRESIDENT OF THE

PRESIDENT OF THE

MAJESTY THE KING

PRESIDENT OF THE

PRESIDENT OF THE

DEMOCRATIC REPUBLIC OF THE SUDAN,

REPUBLIC OF SURINAME,

OF THE KINGDOM OF SWAZILAND,

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA,

REPUBLIC OF CHAD,
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THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF TOGO,

HIS MAJESTY KING TAUFA'AHAU TUPOU IV OF TONGA,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF TRINIDAD AND TOBAGO,

HER MAJESTY THE QUEEN OF TUVALU,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF UGANDA,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF VANUATU,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZAERE,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZAMBIA,

whose States are hereinafter called the "ACP States",

and THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZIMBABWE,

of the other part,
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CCNSIDERING the accession of the Hellenic Republic to the
European Communities on 1 January 1981,

EAVING REGARD to the Second ACP=EEC Convention signed at Lomé
on 31 October 1979, hereinafter called "the Convention",

HAVE DECIDED to determine by common accord the adjustments and
transitional measures concerning the Convention consequent on
the accession of the Hellenic Republic to the European Economi
Community and to conclude this Protocol,

And to this end HAVE DESIGNATED as their Plenipotentiaries:
HIS MAJESTY THE KING OF THE BELGTANS:

Paul NOTERDAEME,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary

Permanent Representative to the Zuropean Communities;
HER MAJESTY THE QUEEN OF DENMARK:

Gunnar RIBERHOLDT,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,

Permanent Recresentative to the Eurcrean Communities;
THE PRESIDENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY:

Gisbert PCJENSGEN,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Permanent Representative to the European Ccmmunities;
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THE PRESIDENT OF THE HELLENIC REPUBLIC:

Marcos ECONOMIDES,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Permanent Representative to the European Communities;

THE PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC:

Luc de La BARRE de NANTEUIL,

Ambassador,
Permanent Representative to the European Communities;

THE PRESIDENT OF IRELAND:
Andrew O'ROURKE,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Permanent Representative to the European Communities;

THE PRESIDENT OF THE ITALIAN REPUBLIC:

Renato RUGGIERO,
Ambassador,
Permanent Representative to the European Communities;

HIS ROYAL HIGHNESS THE GRAND DUKE OF LUXZMBOURG:
Jean DONDELINGER,

Ambassador Extrazordinary and Plenipotentiary,
Permanent Representative t0 the European Communities;
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HER MAJESTY THE QUEEN OF THE NETHERLANDS:

M.H.J.Ch. RUTTEN,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Permanent Representative t0 the European Communities;

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND:

Sir Michael BUTLER, KCMG,
Ambassador,
Permanent Representative to the European Communities;

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES:

Sir Michael BUTLER, KCMG,

Ambassador,

Permanent Representative of the United Xingdom,
Chairman of the Fermanent Representatives Committee;

Xlaus MEYER,
Director-General for Development,

Commission of the Eurovean Comnmunities;

THE HEAD OF STATE OF THE BAHAMAS:

THE HEAD OF STATE OF BARBADOS:

Oliver H. JACKMAN,

Ambassador Extracrdinary and Plenipotentiary;
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THE PRESIDENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF BENIN:

David Douwa GBAGUIDI,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF BOTSWANA:

Geoffrey G. GAREBAMONO,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF BURUNDI:

Cyprien MBONIMPA,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE UNITED REPUBLIC OF CAMEROON:

El Hadj Mahmoudou HAMAN DICKO,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF CAPE VERDE:

Severino ALMEIDA,

Chargé d'Affaires a.i.
at the Embassy of Cape Verde to the Netherlands;
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THE PRESIDENT OF THE CENTRAL AFRICAN REPUBLIC:

Jean-Louis PSIMHIS,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE FEDERAL ISLAMIC REPUBLIC OF THE COMOROS:

Ali MLAHAILI,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of the Federal Islamic Republic of the Comoros
in Paris;

THE PRESIDENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF THE CONGO:

Alfred RAOUL
Anmbassador Extraordinary and Plenipotentiary ;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF THE IVORY COAST:

Seydou DIARRA,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF DJIBOUTI:

Ahmed Ibrahim ABDI,
Ambassador Extreordinary end Plenipotentiary;
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THE PRIME MINISTER AND MINISTER OF EXTERNAL AFFAIRS OF THE

INDEPENDENT STATE OF DOMINICA:

Arden SHILLINGFORD,

High Commissioner of the Commonwealth of Dominica,
London;

THE CHAIRMAN OF THE PROVISIONAL MILITARY ADMINISTRATIVE COUNCIL
AND OF THE COUNCIL OF MINISTERS AND COMMANDER IN CHIEF OF THE
REVOLUTIONARY ARMY OF ETHIOPIA

Dr Ghebray BERHANE,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

HER MAJESTY THE QUEEN OF FIJI:

Josua D.V. CAVALEVU,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDEINT OF THE GABONESE REPUBLIC:

Martin Jean REKANGALT,
Ambassador Extraordinary &nd Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF THE GAMBIA:

Babou Ousman JOBE,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;
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PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF GHANA:

J.B. WILMOT,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

HEAD OF STATE OF GRENADA:

G.R.E. BULLEN,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF GUINEA:

Daouda KOUROUMA,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

PRESIDENT OF THE COUNCIL CF STATE OrF GUINEA-BISSAU:

Luis d'OLIVEIRA SANCA,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF EQUATCRIAL CUINEA:

Julian Abaga Ada ZSEONO,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF GUYANA:

Harold SAHADEO,
Ambassacdor Extraordinary and Plenipotentiary;



THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC

Antoine K. DAKOURE,
Ambassador Extraordinary

THE HEAD OF STATE OF JAMAICA:

Carmen Yvonne PARRIS,
Ambassador Extraordinary

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC

J.G. KITI,
Ambassador Extraordinary

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC

Peter Ipu PEIPUL,

Ambassador Extraordinary
Papua New Guinea;
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OF UPPER VOLTA:

and Plenipotentiary;

and Plenipotentiary;

OF KENYA:

and Plenipotentiary;

OF KIRIBATI:

and Plenipotentiary of

HIS MAJESTY THE KING OF THE KINGDOM OF LESOTHO:

L.B. MONYAKE,
Ambassador EIxtraordinary

and Plenipotentiary;
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PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF LIBERIA:

Konah BLACKETT,
Chargé d'affaires a. 1i.;

PRESIDENT OF THE DEMOCRATIC REPUBLIC CF MADAGASCAR:

Fierre Désiré RANJEVA
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary ;

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF MALAWI:

M.D.P. Wilson KACHIKUWO,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF MALI:

Yaya DIARRA,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

PRESIDENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF MAURITANIA:

.3
Kane BOUNA,
Ambassador Zxtraordinary &nd Plenipotentiary;
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THE EEAD OF STATE OF MAURITIUS:

Raymond CHASLE,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC QF NIGER:

Habou SALEY,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE HEAD OF THE FEDERAL GOVERNMENT OF NIGERIA:

HEAD OF TEE INDEPENDENT STATE OF PAPUA NEW GUINEA:

3
HH
]

Peter Ipu PEIPUL,
Ambassador Extracrdinary @nd Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ARWANDA:

Callixte HATUNGIMANA,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;
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THE HEAD OF STATE OF SAINT VINCENT AND THE GRENADINES:

Dr Claudius C. THOMAS, C.M.G.,

High Commissioner in the United Kingdom for
Saint Vincent and the Grenadines;

THE HEAD OF STATE COF SAINT LUCIA:

Dr Claudius £. THOMAS, C.M.G.,

High Commissioner in the United Kingdom for
Saint Lucia;

THE HEAD OF STATE OF WESTERN 3AMOA:

John George McARTHUR,

Ambassador Extraordinary &and Plenipotentiary of
New Zealand;

~ ’
THE PRESIDENT OF THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF SAC TOME AND
PRINCIPE:

Fradique de MENEZES,

Director of the Commercial Centre in London;

THE PRESITENT OF

=
{4

REPUBLIC OF SENEGAL:

Seydira Cumar SY,

Ambassacdor Zxtracrcinary and Plenipotentiary;
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THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OFP SEYCHELLES:

Adil ISKAROS,
Honorary Consul General, Paris;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SIERRA LEONE:

Sahr MATTURI,
Chargé d'affaires a.i.;

THE HEAD OF STATE OF THE SOLOMON ISLANDS:

Josua D.V. CAVALEVU,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE SOMALI DEMOCRATIC REPUBLIC,
PRESIDENT OF THE SUPREME REVOL UrIONARY COUNCIL:

ali Apdi GURHAN,
Chargé d'affaires a.i.;

THE PRESIDENT OF THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF THE SUDAN:

Sayed Nuri Kralil SIDDIG,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;
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THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SURINAME:

Carlo LAMUR,
Ambassador Extraordinary 8nd Plenipotentiary;

HIS MAJESTY THE KING OF THE KINGDOM OF SWAZILAND:

Kenneth MBULI,
Chargé d'affaires a.i.;

THE PRESIDENT OF THE UNITED REPUBLIC OF TANZANIA:

Ernest Abel MULOKOZI,
Ambassador Extraordinary 8nd Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF CHAD:

ISSAKA RAMAT ALHAMDOU,
Chargé d'affaires a.i.;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF TOGO:

Ellom-Kodjo SCHUPPIUS,
Chargé d'affaires a.i.;
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HIS MAJESTY KING TAUF'AHAU TUPQU IV OF TONGA:

Inoke F. FALETAU,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF TRINIDAD AND TOBAGO:

James O'Neil LEWIS,
Ambassador Extraordinary snd Plenipotentiary;

HER MAJESTY THE QUEEN OF TUVALU:

Josua D.V. CAVALEVU,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF UGANDA:

Frencis G. OKELO,
Artassador Zxtraordinary and Pleripotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF VANUATU:

Josua D.V. CAVALEVU,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;
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THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZAiRE:

KENGO wa DONDO,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT Or THE REPUBLIC OF ZAMBIA:

Fidelis Fields BWALYA,
Chargé d'affaires a.i.;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZIMBABWE:

F. Arthur BLUMERIS,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

WHO, having exchanged their full powers, found in good and
due form,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE 1

The Hellenic Republic hereby becomes party to the
Convention and to the Declarztions annexed to the Finel Act
signed at Lomé on 21 October 1979, as well as to the Agreement
on the accession of the Republic of Zimbabwe to the Convention
and to the Declaraticns annexed to the Final Act signed at
Luxembourg on 4 November 1980.
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TITLE I

ADJUSTHENTS

ARTICLE 2

The texts mentioned in Article 1 including the Annexes
and Protocols forming an integral part thereof and the
Declarations annexed to the Final Act, drawn up in Greek,
are authentic in the same way as are the original texts.
The Council of Ministers hereby approves the Greek version.

TITLE II

TRANSITIONAL MEASURES

ARTICLE 3

For the products listed in Annex I, the Hellenic Republic
shall progressively abolish customs duties on products
originating in the ACP States in accordance with the following
timetable:
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on the date of the entry into force of this Protocol each
duty shall be reduced to 90% of the basic duty,

on 1 January 1982 each duty shall be reduced to 80% of the
basic duty,

the four other reductions of 20% each shall be made on:

- 1 January 1983,
- 1 January 1984,
- 1 January 1985,
1 January 1986.

ARTICLE U

For the products listed in Annex I, the duty to
which the successive reductions as provided for in
Article 3 are to be applied shall, for each product, be
the duty actually applied by the Hellenic Republic in
respect of the ACP States on 1 July 1980.

However, in respect of matches falling within heading
No 36.06 of the Common Customs Tariff of the European
Communities, the basic duty shall be 17.2% ad valorem.

ARTICLE 5

For the products listed in Annex I, the Hellenic
Republic shall progressively abolish charges having
equivalent effect to customs duties on products originating
in the ACP States in accordance with the following timetable:
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- on the date of the entry into force of this Protocol, each
charge shall be reduced to 90% of the basic rate,

- on 1 January 1982, each charge shall be reduced to 80%
of the basic rate,

- the four other reductions of 20% each shall be made on:

1 Jaruary 1983,
1 January 1984,
- 1 January 1985,
1 January 1986.

2. The basic rate to which the successive reductions as
provided for in paragraph 1 are to be applied, shall, for
each product, be the rate applied by the Hellenic FRepublic
cn 31 December 1980 in respect of the Community of Nine.

3. Any charge having equivalent effect to customs duty
on imports, introduced as from 1 January 1979 in trade
tetween the Hellenic Republic and ACP States, shall be
abolished.

ARTICLE 6

If duties or cherges having equivalent effect on products
imported from the Community of Nine are suspended or reduced by
tre Hellenic Fepublic more quickly than according to the
timetakble estatlishes, the Hellenic Republic shall also suspend
zt, cr reduce to, the same level those duties or charges having
equivalent effect con products originating in the ACP States.
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ARTICLE 7

1. The variable component which the Hellenic Republie
applies on products covered by Regulation 3033/80 and
originating in the ACP States shall be adjusted by the
compensatory amount applied in trade between the Community
of Nine and the Hellenic Republic.

2. On the products which are covered by Regulation 3033/80
and also listed in Annex I to this Protocol, the Hellenic
Republic shall abolish, in accordance with the timetable
referred to in Article 3, the difference between:

~ the fixed component of the duty to be applied by the
Hellenic Republic upon accession, and

- the duty (other than the variable component) resulting
from the provisions of the Convention.

ARTICLE 8

In the case of products listed in Annex II to the EEC Treaty,
the preferential rates provided for or calculated shall be
applied to the duties actually levied by the Hellenic Republic
in respect of third countries as laid down in Article 64 of
the Act of Accessicn of 1979.

In no case should Greek imports from the ACP States
benefit from rates of duty more favourable than those applied
to products from the Community of Nine.
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ARTICLE 9

The Hellenic Republic may retain quantitative
restrictions until 31 December 1985 on products listed in
Annex II, originating in the ACP States.

The restrictions referred to in paragraph 1 shall
take the form of quotas. The quotas for 1981 are listed
in Annex II.

The minimum rate of progressive increase for such
quotas shall be 25% at the beginning of each year for
quotas expressed in European units of account (EUA), and
20% at the beginning of each year for quotas expressed in
terms of volume. Such increases shall be added to each
quota and the next inecrease calculated on thé basis of the
total thus obtained.

Where a quota is expressed in terms of both volume
and value, the quota relating to the volume shall be
raised by at least 20% a year and the quota relating to
the vajue by at least 25% a year, the sucoeeding quotas
to be calculated each year on the basis of the preceding
quota rlus the increase.

However, with regard to motor coaches and tuses and
other vehicles falling within subheading ex 87.02 A I of
the Common Customs Tariff, the volume quota shall be
raised by 15% a year and the quota relating to the value
by 20% a year.
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Where it is found that imports into Greece of a product
listed in Annex II have for two consecutive years been less
than 90% of the quota, the Hellenic Republic shall liberalize
imports of that product originating in the ACP States if
the product in question is at that time liberalized towards
the Community of Nine.

If the Hellenic Republic liberalizes imports of a
product listed in Annex II from the Community of Nine or
increases a quota applicable to the Community of Nine beyond
the minimum rate as laid down in paragraph 3, the Hellenic
Republic shall also liberalize imports of that product
originating in the ACP States or increase the quota
proportionally.

Regarding licences for imports of products listed in
Annex II and originating in the ACP States, the Hellenic
Republic shall apply the same administrative rules and
practices as applied to such imports originating in the
Community of Nine, with the exception of the quota for
fertilisers falling within heading Nos 31.02, 31.02 and
31.05 A I, II and IV of the Common Customs Tariff of the
European Communities, where the Hellenic Republic may
apply the rules and practices relevant to exclusive
marketing rights.

ARTICLE 10

Import deposits and cash payments in force in QGreece
on 31 December 1980 with regard to products originating
in the ACP States shall be progressively eliminated in
accordance with the following timetable:
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On the date of entry into force of this Protocol: 25%
- 1 January 1982 : 25%
- 1 January 1983 : 25%
- 1 January 1984 : 25%.

As regards products listed in Annex II to the EEC Treaty,
charges having equivalent effect to customs duties and
measures having equivalent effect to quantitative restricticns
(import deposits, system of cash payments, validation of
invoices, etc...) shall be abolished by the Hellenic
Republic on the date of the entry into force of this
Frotocol in respect of products originating in ACP States
subject to the provisions of Article 65 of the Act of
Accession ¢of 1979.

If in respect of the Community of Nine, the Hellenie
Repubiic reduces the rate of import deposits or cash
ravments more quickly than according to the timetables
contained ivn paragraphs 1 and 2, the Hellenic Republic
shall make the same reduction with regard to imports
originating in the ACP States.
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TITLE IT1

GENERAL AND FINAL PROVISIONS

ARTICLE 11

The Council of Ministers shall make any amendments which
may be necessary to the rules of origin consequent upon the
Accession of the Hellenic Republic to the European Communities.

ARTICLE 12

The Annexes to this Protocol shall form an integral part
thereof. This Protocol shall form an integral part of the
Convention,

ARTICLE 13

This Protocol shall be approved by the Contracting Parties
in accordance with their own procedures. It shall enter into
force on the first day of the second month following the
completion of the procedures by the Contracting Parties.
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ARTICLE 14

This Protocol is drawn ﬁp in duplicate in the Danish,
Dutch, English, French, German, Greek and Italian languages,
each text being equally authentic.
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TIL BEKRAFTELSE EERAF har undertegnede befuldmegtigede under—
skrevet denne Protokol.

ZU URKUND DESSEN haben die unterzeichneten Bevollmlchtigten
ihre Unterschriften urter dieses Prctokoll gesetzt.

EIL NIZTRLH TON ANQTEPQ, ol Unoyveypaupévoir minpeEotoic.
£9eoav tlg Onoypawdg toug o1d nopdv npwtdrorro.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipctentiaries have
signed this Protocol.

EN FOI DE QUOI, les plénipotentiaires soussignés ont apposé
ieurs signatures au bas du présent protocole.

I FEDE DI CHE, i plenipotenziari scttoscritti hanno apposto
le lorc firme in calce al presente Protccollo.

TEN BLIJKE WAARVAN de ondergetekende gevolmachtigden hun
handtekening onder dit Prctocol hebben gesteld.

vdferdiget i1 Bruxelles, den ottende oktober nitten hundrede
cg enogfirs.

Geschehen zu Eriissel am achten Oktoter neunzehnhundert-
einundachtzig.

“Eylwve otig BpuEédideg, otlig T "OxTwlplou Xilia &uviaxfceia
2v&dvra Eva.

tcne at Brussels on the eighth 2day of October in the year
cne ticusand nire hundred and eighty-one.

(3%}

‘ait & Bruxelles, le huit octobre mil neuf cent quatre-vingt un
.~ .
Fattc a Bruxelles, l'ctto ottotre millenovecentottantuno

Gedaan te Zrussel, de achuste cxicter negentienhonderd
eenentachtig.
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Pour Sa Majest& le Rol des Belges
Voor Zijne Majesteit de Koning der Belgen
e /

,\ / o —

For Hendes Majestat Dronningen af Danmark

Plir den Prisidenten der Bundesrepublik Ceutschland

NS

Fiéd tév Lode&eo T8C "EAAnVikfAg Anpoxpatiac

Pour le Président de la Républigue frangaise
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Per il Presidente della Repubblica italiana

1 \ -
4 \,\,\/!:.’Y\ t L\/}
t

Pour Son Altesse Royale le Grand-Duc de Luxembourg

i U ] e

- Ky . I i . e ey
For Fer Maiesty the Queen of the United Kingdom
—2~Zreat >Sritain and Ncthern Ireland

[M uw

For R&det for De eurcpaiske Fzllesskaber
Filr den Rat der Europfischen Gemeinschaften
red 6 ruuBodiio 1tdv EdVpunaindv Kotvotfitwv
For the Council of the European Communities
Pour le Conseil des Communautés européennes
Per il Consiglio cdelle Comunitd Europee
Voor de Rzad van de Eurcpese Gemeenschappen

1

[L'\,~‘l~"""/( . @"(j'!'—\
WKea. M
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For the Head of State of the Bahamas

For the Head of State of Barbados

O wirse i b

Pour le Président de la R&publique Populaire du Bé&nin
[wutf
r[éuf“/
[; /

For the President of the Republic of Botswana

X

Pour le
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Pour le Président de la R&publique Centrafricaine
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Pour le Président de la République F8dérale Islamique des Comores
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Pour le Président de la REpublique Populaire du Congo
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Scur le Président de la Républigue de C3te d'Ivoire

Pour le Président de la République _de Djibouti

ay

A
Y




- 284 -

For the ?rime Minister and Minister of External Affairs
of Indepencent State of Dominica
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For the Chairman of the provisional Military Administrative
Council and of the Council of Ministers and Commander in
Chief of the Revolutionary Army of Ethiopia
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For Her Majesty the Queen of PFiji
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Fir the ?resident of the Republic of the Gambia
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Head of State of Grenada

Président

Président

de }a”Républiquq~de Guinée~

of the Republic of Guyana

0
JAS Py
rd



- 286 -

Pour le Président de la République de la Haute Volta
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Por the Head of State of Jamaic}

For the President of the Republic of Kenya
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For the President of the Republic of Kiribati
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or His Majesty the King of the Kingdom of Lesotho

a7

01y

]
V]
"
133
Y
14

President of the Renutlic of Liberia
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Pour le Président de la République Démocratique de Madagascer

For the President of the Republic of Malawi
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Pour le Pr&sicdefit de la République du Mali

For the Head of State of Ma

Pour le Président de la R3publique du Niger
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For the Head of the Federal Government of Nigeria

For the Head of the Independent State of Papua New Guinea

Pour le Président Za

For the Head of State of St Vincent and Grenadines

For the Head of State of Saint Lucija

the Head of State cf Western Samoa
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For the President of the Democratic Republic of S3o Tome
N s
and Principe

Pour le Président de la République du Sénégal

Pour le Président de la REpublique des Seychelles
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Por the President of the Republic of Sierra Leone
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For the Head of State of the Solomon Islands
ﬁv?
/ mmé::‘.._
Z . & .
Fcr the ?resident of the Somali Democratic Republic,
“resident cf the Supreme Revolutionary Council
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Por the President of the Democratic Repuflic of the Sudan
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the Presildent of the United Republic of Tanzania
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For His Majesty Xing Taufa'ahau Tupou IV of Tonga

For the President of the Republic of Trinidad and Tobago
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For Her Majesty the Queen of Tuvalu

ror the President of the Republic of Uganda
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Pour le Président de la République de Vanuatu
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Pour le Pré&sident de la République du Zalire
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Por the President of the Republic of Zambia
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For the President_of the Republic of Zimbabwe
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ANNEX I

IList of products referred to in Article 3

Brussels
Nomenclature Description
heading No
(Ncce)
Chapter 13
ex 13,02 Incense
ex 13,03 Pectates
Chapter 14
ex 14,05 Yalonia, gall nuts
Chapter 15
ex 15,09 ¥oo) grease stearin
ex 15,06 Other animal ofls and fats (including fats from benes ang waste),
excluding neat's foot oil ’
15,08 Arimal and vegetable o!ls, boiled, oxidized, dehydrated, sulphurized,
bloun or polymertzed by heat in vacuum or in inert gas, or othervise
acdified
15,10 Fatty aclds, acld oils from refining, fatty alcohols
15.11 Glycerol ard glyceral lyes
ex 15,15 Beesvax and other insect waxes, vhether or not coloured
15.16 Vegetable waxes, whether or not coloured
ex 15,17 Degras
Chapter 17
17,04 Sugar confectionery, not containing cocoa
Chapter 18 Cocoa and cocoa preparations, excluding heading Nos 18,0t and 18,02
Chapter 19
ex 19,02 Malt exiract
19,03 Macarori, spaghett! and similar products
19.05 Prepared foods obtained by swelling or roasting of cereals cr cereal
products (puffed rice, corn flakes and similar products)
ex 19.07 9read, ships! biscuits and other ordinary bakers! wares, not containing
added sugar, honey, eggs, fats, cheese or fruit
19.08 Pastry, biscults, cakes and other flne bakers! wares, whether or not
containing cocoa In any proportion
Chapter 21 Miscellaneous adible preparations, excluding heading Nos 21,05 and 21,07




- 294 =

Nossenclarure
Iduz Ne Damcrrpcos
(NcCQ
Chapter 27
22.01 Vaters, including spa vaters and aerated waters, lce and snow
22.02 Lemonade, flavoured spa waters and flavoured aerated vaters and other
non-alcoholic beverages, not including frult and vegetable juices falling
vithin heading No 20.07
ax 22,08 Ethy) alcohal or neutral spirits, undenatured, of an alcoholic strength ot 801
vo! or higher; denatured spirtts (including ethyl alcohol and neutral spirits)
of any strength excluding, excluding those derived from agricultural products listed in
Annex 1{ to the Treaty
ex 22,08 Ethyl alcohal or neutral spirits, undenatured, of an alcohelic strength of less than
80% vol, excluding ethyl alcohol derived from agricultural products listed in Annex I}
to the Treaty; liqueurs and other spirituous beverages; compound alcoholic preparations
(known as "concentrated extracts") for the manufacture of beverages
Chapter 24
24,02 Manufactured tobacco; tobacco extracts and essences
Chapter 25
25.20 Grpsum; anhydrite; calcined fyp:um‘ and plasters with a basis of calcum
sulphare. whether or notr coloured, bur not including plasters speaally
peepared foc use in denasery.
28.22 Quicklime, siaked lime and hydraulic imc, other than calcium oxide and
bydroxde
2.3 Portland umenr cment fondu. slag cement, supersulphace cement and
simular hydr: her or not col d or in the form of
clinker
ex 1530 Crude oatural boric acid cosotaining not more than 85 % of H,BO,
calculated on the dry weight
ex 2532 Earth colours, whether or not calcined or mixed together; santorin,
lana, trass and similac earths, used in making bydraulic cements, wl er
or not powdered
Chaprer 27
27.05 bis Coal gas, water gas, producer gas and similar gases
27.06 Tar disalled from coal, from lignite or from peat, and other muneral tars,
including parnally disnlled tars and blends or itch wich creosote ods or
with coal tar disalladion products
27.08 Pirch and piech coke, obtained from coal tar or from other mineral tan
ex 27.10 Mioeral orls and greases for lubricating purposes
o 27.11 Perroicum gases and other gaseous hydrocarbons, excluding propane of a
punity not less than 99 % for use other than 11 2 power or heaung fuel
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Nowartae
fud Omscripoes
(NCLCO
o Petroleum jelly
7.13 Parafhn wax, micro<zysmalline wax, slack wax, ozokenite, lignire wax, peat
wax and otber miseral waxes, whether or not coloured
27.14 Petroleum birumen, peooleum coke and otha residuat of peroleum oils
or of ails obuined from uminous munerals
.18 ::x;;cn and ssphalt, carural; bituminous chale, asphaltic rock and tar
PNV Bituminous mixtures based on narural asphalt, on nstural bivumen, on
keum birumen, on mineral tar of oa mineral tar pirch (fot example,
itumnous masocs, cus-backs)
Chapeer 28
ex 28.01 Chlorine
ex 28.04 Hydrogen, axygen lincduding orone) and nicogen
e 28.06 Hydrochloric acd
28.08 Sulphuric acd; olcum
28.09 Nitric acd; sulphonirric acids
28.10 Phosphorus p ide and phaspboric aads (meta-, ortho- and pyro-)
28.12 Baric oxide and boric aad
28.13 8!!!:7) inorganic acids and oxygen compounds of non-metals (excluding
ater
28.18 Sulphides o non-metals; phosphorus trisulphide
28.16 Ammoria, anhydrous or in aqueous solution
28.17 Sodium hydroxde (caustc soda); potassium hydroxide (caustic potash);
peroxides of sodium or potassium
ex 23.19 Zinc oxide
o 2820 Artificia] corundum
822 Manganese oxades
ex 2.2 lron oxides, including earth colours containing 70 % or more by weight
of combined iron uated as Fe,O,
ex 2827 Red lead and litharge
2829 Fluorides; Suorosilicares, Auoroboratey and other complex fluorine saity
ex 2830 Magnes chlonde, aaldum chlonde
ex 2331 Hypochlonres ; commerdal caldum hypochlonite; chlonites
2838 Sulphides; polysulphides
2836 Dithionsres, including those stabilized wirh organic substances; sulphoxylates
837 Salphites and thiosulphates
ex 2838 Sodium, barium, iron, zinc, magnesium and aluminium sulpbates; alurms
ex 18.40 Pbosphires, hypophosphites and phospharms, excluding bitasic lead pbosphare
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Orgamals
Nnn-:dn;:n Descarpcson
NCES
ex 28.42 Carb. includi jum carbonate concaining ammo-
aium carbamate, :xr.TudLnl lead hydrocubonue {white lead)
x 28.44 Mercury fulminate
ex 28.48 Sodium silicare snd p ium silicate, includi ial grades
ex 28.46 Refined borax
ex 28.48 Arsenites and arsensres
28.54 Hydrogem perioxide (including solid hydrogen peroxide)
ex 28.56 Silicon, boron and calcium cacbides
x 28.58 Distilled and conductvicy water and warcer of similacr purity
Chapeer 29
ex 29.01 Hydrocacbons for use as power or heating fuels; naphthalene and anthracene
ex 29.04 Ayl alcohols
29.06 Phenols and phesol-alcobols
ex 29.08 Dipenty! echer (diamyl ether), dicthyl ecther, anethole
ex 29.14 Palmigec, stearic and oleic acids and their water soluble saln; anhydrides
ex 29.16 Tastaric, citric and gallic acids; czlcium cartrace
e 29.21 Nicroglycerine
x 29.42 Nicodre sulphace
29.43 Sugars, chemically pure, other than sucrose, glucose and ‘adl’“nm'u
cthens and sugar esters, and their salo, other than producty of heading
Nos 2939, 29.41 and 29.42
Chapeer 30
e 30.02 Antisers
< 30.03 Medicaments {including veterinary medicaments), excluding the following
prodocs:
— And-asthmatic cigarettes
— Quinine, dnchonine, quinidine and their sals, whether or ot in che
form of proprietary producs
— Morphine, cociine and ocher narcotics, whether ot not in the form of
proprictary products
— Anribiotics and preparations based on intibioda
— Vitamins ind preparations based on vitamins
— Sulphonamides, hormooes and preparations based on hormones
30.04 Wadding, gauze, bandages and similar articles (for example, drewsings,

adbesive plasters, poultices), impregnated or costed with pharmaceuncal
substances or put up in retail packings for medical or surgical purposer,
other than goods specitied in Note 3 to this Chapeer
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Nowmerclsrore
bending No
wede

Chapter 31

ex 31.03

31.08

Chapter 32

ex 32.01

ex 32.04

ex 3205

32.06

e 32.07

3208

32.09

zn

zn

jn

Chaeprer 33

ex 31,01

Mineral or chemical fernlizers, phosphate, excluding:
— Basic-siag

— Disintegrared (caldned) calcum phosphates (thermo pbosfhnq and
fused phosphates) and calaned parural dumi calcium oh

— Caldum hydrogen phosphate containing not less than 0-2 % of fuorine

?

Other fernlizers; goods of the present Chaprer in tablets, lozenges and
simuar prepared forms or in packungs of 2 gross weight not exceeding 10 kg

Tanning extraces of vegeuble origin; tannins (rannic acids), including water-
extracted gall-nut tanmn

Colouring matter of vegetable origin (including dyewood extract and other
vegetable dyeing extracts, but excluding indigo, henna and chlorophbyll) or
of animal ornign, exduding cochineal extract and kermes

Synthetic organic dvestuffs (including pigment dyestuffs and excluding
arnfical indigo); synthenc organic products of-2 kund used *° -717ic
phores; products of the kind koown a3 opocal bleaching agents, suo-
stantive 10 the Gbre

Colour lakes

Other coloaring matter, excluding:

{a) inorganic pigmenm or pigmants of mineral ongin, whether or oot
containing other submances facilitatng dyeing, based on cadmium sass,

(b) chrome colours and Prussian blue, inorganic products of 2 kind used
a3 luminophotes

Prepared pigment, prepared opacifiers and prepared colours, vitrifiable
enaroels and glazes, liquid lustres and similar products, of the kind used in
the ceramic, enamelling and glass indusmes; mﬁkbﬂ (slips); glass tric and
other glass, in the form of powder, granules or flakes

Varnishes and lacquers; distempers; prepared water pigmenn of the kind
used for frushing leather; paing and cbamels; pigments dispersed in linseed
od, white spinit, spinic or rurpentine, or other media of a kind used in
the manufacture of paina or enamels; stamping foils; dyes or other colouring
matter in forms or packings of a kind sold by rewail; soluticns as defined
by Note 4 to thus Chaprer

Prepared driers

Glazien® purty; grafting purry; paintens’ fillings; non-refractory surfacing
preparations; stopping. sealing and similar mastics, including resin masua
cements

Writing ink, pnnting ink and ocher inks

Essential oils (terpeneless or not); concretes and absolures,
exduding essencss of roses, rosemary, cucalyprus, sandalwood and cedar;
resinoids; concentrates of essential oils m fano, in fixed oils, or in waxm
or the Lixe, obtained by ¢cold absorprion or by maceranoa
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Nomoxiacers
Desnpocs.
Vnease
o 33.06 Eay de Cologne and ocher toder waters: cosmetics and products for che
care of the skun, hair and nails; toothpowders and toodhpastes, producn
for oral hvgicne; room deodoners, prepared, whether or not perfumed
Chapcer 34 Soap, ocganic surf ive agents, hing prepaca lubricating
preparations, amificial waxes, prepared waxes, polishing and scourin
peeparatioas, candles and umdar artcles, modelling pastes and “dent
waxes'
Chapter 35 Albuminoidal substances, excluding -asein, caseinates, other casein derivatives,
ovalbunir and lactaibuming glues; enzymes
Chapter 36 Explosives; pyrocechnic prod B hes; pycophoric alloys; certain com-
busable preparstions
Chapter 37
373 Sensitized paper; paperboard and cloch, unexposed or exposed bur not
developed
Chagtcr 38
8.3 Actvared carbon; acdvaced natural mineral products; sumal black,
including spent animal black
38.09 Wood tar; wood tar oils (ocher than the.composite solvenos and thinners
falling wachin hud.i:ﬂ No 38.18); wood crevsote; wood naphtha; acetone ol ;
vegetable picch of kinds; brewers' pitch and similar compounds based
on rosin or on g tablz pitch; frundry core binders based on natural
resinous producty
e 38.11 Disinfectancs, _i icides, rat poisons, peticides and similar produ
put up 1 the form of srricles such as sulphur-reated bands, wicks an.
candles, fly-papers, sticks coared with hexachlorodyclohexane (BHQ) and
the like; preparations consisting of an actve product (such as DDT) muxed
wich other materials and put up in aecosol coatawners ready for use
38.18 Compotite solvents aod thinners for varnishes and similar produco
e 38.19 Preparacons known as ‘liquids for bydraulic transmission’ (n parricular
foc hydraulic brakes) contwning less than 70 % by weighr of petroleum
ous or of ous obrained from bicuminous minerals
Chaprer 39
ex 39.02 Polyviayl chloride
o 39.01
o 19.02 Polystyrene in all ios lorms; other plastic materials, cellulose ethers and
. esters, amficial resins, excluding:
3903 (a) rbosc in the form of granules, flakes, powders, wasue ind scrap 10 be
ex 19.04 used a3 raw materials for che manufacture of the prodnets menooaed in
chis Chapeer
= 39.08 (b) ion exchangers
o 39.06
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Notencixnare
\oacung No Descnipaoe
(NC(!D
= )9.07 Articles of matenials of the kinds dexcribed in beading Nos 39.01 to 39.06,
excluding fans and band seent, non-mechanical, frames and handla
therefor and parns of such fraroes and handles, and spools, reels and similar
suppora for p grapbic and a graphuc film ot for tapes, flms and
the like falling withun tad.\n‘ No L2
Chapter 40 Rubber, rynthetic rubber, factice, and arddles thereof, exduding heading
Nos 40.01, 40.02, 40.03 1nd 40.04, latex (ex 40.06), solunons and dispersions
(ex 40.06), protecuve clotlung for surgeons and radiologszs and divers’
suins {ex 40.13), and bulk forms or blocks, wzap, wame and powder ¢f
bardened rubber (ebonite and vulcanite) {ex 40.15)
Chapter 41 Raw bides and skins (other than furskins} and leather, excluding Puchm:n-
dressed leather and articles falling within beading Nos 41.01 ana 41.09
Chaprer 42 Arnda of laather; 1 and harness; mavel goods, bandbags and
sumilar containers; articles ot anumal gut {otber than silk worm gut)
Chapter 43 Furskins and ardfical fur; manufacrures thereof
Chapter 44 Wood and amcles of wood; wood charcoal, excluding heading No 44,07,
arucdes of fibre building board (ex 4421, ex 44.23, ex 4427, ex 44.18),
1pools, reels and umilar supporn (orliho(ogrﬁc a0d anematographic
tlm or for tapes, films and the like falling wi beading No 9212 (ex
44.26) and wood paving blocks (ex 44.28)
Chaprer 45
45.03 Articles of natural cork
45.04 Aggiomerated cork (being cork aggldmerared with ‘or without a binding
substance) and arudles of agglomerated cork
Chapter 46 Manufacture of scraw, of esparto and of other plaiting materials; baskerware
and wickerwork, excluding plairs and simlar products of plaiang matentals,
for all uses, whether or aot assernbled into sonps (ex 46.02)
Chapter 48
ex 48.01 Paper and paperbourd (including cellulose wadding), in rolls or sbeen,
excluding the following products;
— Ordinary newspnnt made from chemical and mechanical pulp, weighing
not more than 60 g/m?
— Magazine paper
— Cigarerte paper
— Tissue paper
— Filter paper
— Cecllulose wadding
— Hand-made paper and paperboard
48.03 Parchment or greaseprool paper and paperboard, and imitations thereof,
and glazed ransparent paper, in rolls or sheeos
43.04 Composite paper or paperbowrd’‘made by sricking far layers together with
an adhesive}, 20t surface<coated br impregnated, whether or not intermally
reinforced, in rolls ot sheets
ex 48.05 Paper and paperboard, corrugated {wath or without flat surface sheens)

cmbossed 10 rolls or sheers
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Bromels
Nnnefh;n: Descripooe
(NI ZQ
o 48.07 Paper and paperboard, impregnaced, coated. surface<oloured, surfaces
decorated oc prinred {not consatuting printed marter within Chapeer 49}
in roils or sheers, excluding squared paper, goid paper or silver
paper 1ad imiranoas thereof, transter paper, tnaicator paper and unsensitized
photographic paper
ex 48.13 Carboa paper
48.14 Weidng blocks, envelopes, letrer cards, plun posteards, correspondence
cards; boxes, pouches, wiallen and wrinng compendiums, of psper or
paperboard, coacaining only ta assortment ot paper scanonery
cx 48,15 Other paper o paperboard, cut to size or shape, excluding cigarerte paper,
a ot telecype machines, perforated tapes for monotype machines 1ad
ummng' machiscy, filcer papers and hrt: boards (including those for
agarerte fiter ups) ind gummed srip
48.16 Boxes, bags and other packing ccarainers, o{cﬁ;per oc paperbosrd; box
files, lester rays, storage boxes and similar arvicles, of paper or paperboard,
of 2 kind commeonly used in offices, thops and the like
48.18 Registers, exercise books, note books, memorandum blocks, order books,
recept books, dianies, blocring pads, bindess {loose-leaf or other), file covers
20d other srationery of paper or paperboard; $ample and ocher albums and
book covers, of paper or paper
48.19 Paper or paperboard labels, whether or not princted or gummed
ex 4821 Lamp shades; cablecloths and servictves, handkerchiefs and towels; dishes,
places, cups, table-nafs, botfle-mats, glass-mats
Chaprer 43
ex 49.01 Princed books, boolklets, brochures and leaflets ia the Creek language
ex 49,03 Children’s picture books and painn'nr books,
prioeed wholly or party in the Greek language
ex 49.07 Scamps oot intended for public service
43.09 Picture posrcards, Christmas and other picture greening cards, printed by any
process, wich o¢ without trimmings
ex 49.10 Calendars of any kind, of paper oc paperboard, including calendar blocks,
bur excluding calendars intended for publicity parposes, in other languages
then Greek
eox 49.11 Other printed mareer, including printed pictures and phorographs, hut ex-
duding the followiag amicles:
— Theamical and pbotographic studio scenery
— Pricted marter foe publiary purposes (including travel publicity), prnted
o ocher languages than Greek
Chapte 5O Silk and waste sk
Chapter 51 Man-made fibres (conanucus)

Chaprer 52

Mcrallized rexriles
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russsis
N-n-dn::n Drxrymee
NS
Qhaprer 53 Wool and other amumal haur, excluding raw, blesched and undyed
producs of heading Nos $3.01, 53.02, 53.03 and $3.04
Chaprer 4 Flax and ramie, excluding heading No $4.01
Chapeer 5SS Coaon
Chapter 56 Man-made fibres (disconninuous)
Chapeer §7 Other ble texule marerials, excluding No 57.01; paper yarn and woven
fabrics af paper yarn
Chaprer 58 Carpens, man, marting and 2 ies; pde and chenille fabrics: narrow
hbri:l;mmminp;rulremdo er nev fabrics; lace; embroidery
Chapeer 59 Wadding and felt; twine, cordage, ropes aod cables; specal fabricy;
impregnated and costed fabncs; woxmile ardcles of a kind swable for
use
Chapter 60 Knirted and crochered goods
Chaprer 61 Articles of apparel and clothing scceasories of texzile fabne, other than
kartred or crochered goods
Chaprer 62 Other made up texnic ardcles, excluding fans and hand screens (ex 62.05)
Chaprex 63 Old dothing and other textile articles; rags
Chapeer 64 Footwear, geirers and the like, parts of such arsces
Chaprer 65 Headgear and paros chereof
Chaprer 66
66.01 Umbreilas and sunshades (including walking-suck umbrellas, umbrells tents,
and garden and umular umbrellas)
Chaper 67
e §7.01 Feather dusrers
67.02 Artfidal flowers, foliage or fruit and parm thereof ; ardcles made of araficial
fowers, foliage or fruit
Chaprer 63
68.04 Hand polishing stones, whetstones, oilstoncs, booes and the like, and mill-
sones, gnndstones, grinding wheels and the like (including grinding, sharpen-
ing, polishing, trueing and cltting wheels, heads, disas and poinws), of oatural
nrope (agglomerated or not), of agglomerated narural or arificial abrasives,
or of pottery, with or without cores, shanks, sockety, axles and the like of
ocher marenials, but withour zameworks; segments and otber finithed parn
of such mooes and wheels, of natural none [agglomeraied of not), of
agglomerated narural or amfical sbeasives,.or of pocrery
68.06 Natural or artifical abrative powder or grain, on a base of woven fabric,

€
of paper, or paperboard or oty::ha materials, whether or noc cut to shape
o¢ sewn or otherwise made up
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68.14

Chapter 68

Chapeer 70
70.04

70.08

ex 70.06

ex 70.07

70.08

70.10

@ 70.13

ex 70.18

ex 70.16

Panels, boards, riles, blocks and similar armicles ot vegetable fibre, of wood
fibee, of straw, of wood shavings or of wood waste (including sawdust),
agglomerated with cement, plascer oc wich ocher mineral binding substances

Articles of plastering material

Articles of cement (including slag cement), of concrete or of armifical
stooe (including granulaced marble agglomerated with cement), reinforced
oc oot

Artides of asbestos-cement, of cellulose fibeecement or the like

Frictioa marerial discs, washers, strips, sheets, places, rolls and the
lik:) of 2 kind nun le for brzk::. for cutches or (he like, with a basis
of aibesros, other or of cell hether or oot

combioed with texnle oc od:n macerials

s SOl T,
agaﬁggja T $§C:age;f et if?é.:?gifn..aﬁw"’gu"v ol

Unworked cast oc rolled glass {including flashed or wired glass} whedher
o oc not, in recrangies

Uaworked drawn oc blown glass (including flashed glass) in rectangles

Cast, rolled, drawn or blown glaus (including flashed or wired glas) in
rectangles, surface ground or polished, but not further worked, excluding
gon-wired glass for mirrors

Casz, rolled, drawn or biown glass (including flashed or wired glass) cur to
shape ocher than rectangular shape, or bent or otherwise worked (for
mmplc. edge worked or engraved), whether o not surface ground or poli-
shed; leaded lighoy and the Like

Safery glas isting of toughened or lami d glass, shaped or not

Glass mirrors {including resr-view mirrors), unframed, framed oc backed

Carboys, boales, jart, pots, tubular i and similar ¢ i
glass, of s kind commonly used for the conveyance or packing of good.l
stoppers and other closures, of glass

Glassware (ocher than arricles falling within heading No 70.19) of a kind
comrmonly used for table, kitchen, todet or office purposes, for indoor
decorarion, oc for similar uses, excluding fire-cesisting glassware of a kind
commonly used for table or kirchen purposes, with a low coctficiear of
expansion, simular to Pyrex or Durex

Olumineting glassware, signalliog sware and opacal elemeno of glass,
oot opdcally worked aor of optical glass

Glass of a kind used for sun glasses (bur excluding glass suirable for
corrective lenses), curved, bent, hollowed and che like

Multi-cellular glass in blocks, slabs, plates, panels and sumuar forms
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Noounclsrare
(NC?C’\“

e 70.17

ex 70.21
Chapter 71

ex 71.12

ex7L14

71.16

Chapter 73

Chapter 74

Chapter 76

Chapter 78
Chapeexr 79
Chapter 82

ex 8201

82.02

ex 8204

Laboratory, bypenic and pharmaceunca) glassware, whether or not graduated
or calibrated, excluding glassware for chemical laboratories ; glass ampoules

Other arncles of glass, excluding aracle for indusery

Articles of jewellery, of silver (i.nr_luﬁ; silvergile or pladoum-plated silver),
ot rolled preaous metal on base m

Articles of goldsmiths’ or ulversmiths’ wares and pars thereof, of
Lr:ciout meral or rolled precous meral, other than goods fallng within
ding No 71.12

Orther articles of precious metal or rofled precions mezal, excluding artcles
and utensils for workihops and laboratones

Imitation jewellery
lron and stedd and ammicles thereof, excluding:

{a} Products within the jurisdicdon of the Ewopean Coal asd Sted
Commurury, falling within heading Nos 73.01, 73.02, 73.03, 73.08,
73.06, 73.07, 73.08, 73.09, 73.10, 73.11, 73.12, 73.13, 73.15 and 73.16

{b) Produces falling withir beading Noe 73.92, 73.05, 73.07 and 73.16 which
are not within the junisdicnon of the European Coal and Steel Communiry

{c} Heading Nos 73.04, 73.17, 73.19, 7330, 7333 2a0d 73.34 and springs
;lnd leavos for springs, of iron or wexl, for railway coaches, of heading
0 7335

Coppet and artcles thereof, excluding copper alloys containing more than
10% by weight of nicke! and arnies falling withun heading Nos 74.01, 74.02,
74.06 and T4.11

Aluminium and arvicles thereof, excluding beading Nos 76.01 and 76.05 and
spoois, reels and timiiar supports for photographic and cnematographic

m or for tapes, films and rhe like falling within heading No 5212
(ex 76.16)

Lead and articles theseof

Zinc and articles thereof, excluding heading Nos 79.01, 75.02 and 7%.03

Hand tools, the following: spades, shovels, picks, hocs, forks and rakes;
axes, bil! books and sinular hewing tools; hey knives, grass shesrs, nmber
wedges and other tools of a kind used in agriculture, horticumure or
foresuy

Saws (non-mechanical) and blades for hand or machine saws fincduding
toothless raw blades)

Poruble forgss; grinding wheels with frameworks (band or pedal operared);
wrncles for domesac use

Knives with curting blades, serrated or vot (including pruniog knives), other
than knives falling withia heading No §1.06, and blades therefor
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WNCLO

ex 8211

ex 321}

Chapeer 83

Chaprer 84
x 84.06

ca 84,10

ex 8111

ox 84.12

ex §4.14

cx 84.15

o §4.17

24.20

ex 3421

ex 8424

ex 8425

Safecy razor blades and blanks thereof

Other arudes of cudery (for example secateurs, hair clippers, butchers® cles-
veny, paper knives), excluding band-opesated chippers and parrs theseof

Spoons, forks, Ath-esters, burter-knives, ladley, and similar kitchen or table-
watre

Handles of base metal for articles falling within heading Nos 82,09, 82.13
and 82.14

Miscellaneous articles of base mecal, excluding heading No 83.08, scatucttes
and ochet omaments of a kind used iudoors (ex 83.06) and beads and
spangles (ex 83.09)

Spark ignition engines, petrol driven of a cylinder capacity of 220 cc or more;
internal combustion engines, semi diesel rype: intermal combusdon engines,
diesel rype, of 37 kW or less: engines for motor<ycles and auto-cycles

Pumps (including motoe pumps and curbo pumps) foe liquids, whether or
oot titted with messuring deviced

Air pumgps and vacuum purps (including moter and nubo-pumgl)‘. fans,
blower and the like, with inregral motors, weighing less than 150 kg and
fans or btower; wichour motor, weighing 100 kg oc less

Air-conditoniag machines, self-cootained, comprising 2 motor-driven fan
and clerer o for changing the remperacure md hum.diry of air, for domestic
use

Bakery ovens and pars thereof

Refrigeradng cabines and other refrigerading plant, equipped with & refni-
geracng unit

Insrancaneous or sorage warer hesters, non-clectrical

Weighing machinery (excluding balances of a sensitiviry of § cg or betrer),
iodudirg weighi-operated counung snd checking machines; weighing-
machine waigho of all kinds

Mechanical appliances (whether or ao¢ hand operated) for projecting,
dispersing or spraying liquids or powders, for domesnc use; simular hand
operated appliances for agriculrural use; similar appliances for agricultural
use, truck mounted, weighing 60 kg or less

Plaughs designed for tractor or animal draught, weighing 700 kg or less;
ploughs designed for mouadng on tractors, with cwo or three shares or

i3c3; harrows designed foc rracror or animal dranghe, wich fixed feamework
and bixid ceeth; disc harrows, weighing 700 kg or less

Threshers; maire hu-kers 20d masze threshers; harvesting machinery, animsl
drawn; sxaw or fodder presses; fanrung mulls and simdar machines for
screenung seeds and cereal gradens
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Noenciernre
tmcing No Pecrana
melg
8427 huumubmmdotbcrmchxmdahnduwdmmmnhn‘,
ader making, fruit juice preparanon ot the ik
ex $4.28 Setd crushing machines; farm-type milling machipes
29 Machinery of 2 kind used in the bread grain milling industry, and other
machipery {other than farm rype machinery; for the working of czreals or
dned leguminous vegetables
ex 3434 Printing cype
o $4.38 Shurtles; reeds for looms
o J4.40 Washing machines, whether or not decrric, for domestic use
o 34.47 Machinc tools for sawing aad planing wood, cork, bone, ebonite (vulc anite},
hard ardficial plasdc materials or other hard carving materials, other than
machunes falling within beading No 84.49
ex 34.56 Machinery for agglomeradng, moulding or shaping ceramic paste,
unhardened cements, plastering materials or other producs
= 3459 Oil prexses and mills; machines for stearin soap maaufacrare
84.61 Taps, cocks, valves and similar appliznces, for pipes, boier shells, tanks,
vany and the like, including prossure reduang vaives and thermostaocally-
coatrolled valves
ex 84,53 Soeed rasducers
Chapter 85
ex BS.01 Generators of 20 kVA output or less: motors of 74 kW or less; roary
converters of 37 kW or less; oansformers and madc convertens other than
tor radio-broadcarang, radiotelephonic, radiotelegraphic and relevision re-
cavers
85.03 Primary cells and primary banenes
85.04 Electric acsumulators
ex 85.06 Room fans
25.10 Portable clecrric batrery and magneto lamps, other than lamps falling
within heading No 85.09
85.12 Electric instantancous or storage water beaters and immenion heaters;
electric soil bhesnng appararus and elecmic sme bunn; appararus;
elecmc bair dressing 2ppliances (for example, dryers, bar curlers,
curling tong heaters) and eleztric smootbing wons; clectro-thermic domesdc
appliances; cecnic heaning resistocy, other than those of carboa
ex 85.17 Elecrric sound signalling appararus
ex 85.19 EBlectrical appararus for making and brraking electrical drcuin, for the
protestion of elecmical drcuins, or for making connections to or in decmical
drewn {for example, switches, relavs, fuses, lighming arresters, surge
fuppressors, plugs, p boldery and juncton boxes)
ex 85.20 Electric filament lamps and elecrric discharge lamps, excluding infra-red and
ulera-violer lamps
x 85,21 Cathode-ray tubes for television sets
152 Lluuhlcd \mdudmg eaamelled or enodized) electric wire, cable, bary, strip

and the like fincluding co-axial cabie!, whether ar not fined with connectors
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Nemsucisrue
M?N‘ Descropeion
(NCCQ
8528 Insularors of any matenial
85.26 .nluhnns ficdngs for elecrmical maching, appliances or equipmeat,
J wholly of insulating matenial apast from any minor components o
mexal incorporated during moulding soicly for pu.rpold of assembly, but noc
wcluding insulacors falling wichia heading No 85
8527 Electrical conduit rubing and joints theretor, of base meral hined with jnsuladng
roacenial
Chapter 47
e §7.02 Motor vehicles foc the public ransport of pensoas and maror n:b.«du for the
transport of goods or marcerials ( ing chassis d in Note 2 ro
)
87.08 Bodiey (including .:bn), for the moor vehides falling within beading
No §7.01, 87.02 oc 87.03
o §7.06 Chauis withour engines, and party thereof
o §7.11 Irvalid carriages (ocher chan movorized or otherwise mechanically prapelled)
ex 8§7.12 Parts and acessocies of invalid carriages (other than motorized o¢ otherwise
mechanically propelled}
§7.13 Baby carnsges sod paros thereof
Chaprer 39
= §9.01 %ﬂars and barges; tankers designed to be taved; sailiny vessels;
atahle boats of artificial plastic aaterfals
Chaprer 90
ex 90.01 Ophthaimic lenzes
90.03 Frames and mounun“ and parns chereof, for spectacles, pince-nez, lorgnettes,
goggles wd the like
90.04 Spectacles, pince-ner, lnegnetes, goggla and the like, currectve, protective
ot other
ex 9026 Mcten for hand-operated perrol pumps and water meters (volumeric and
tachotnerric)
Chapeer 92
9212 Gramophoae records and other sound or similar recordings; marrices for the
producnou of ru:ord.l. prepared record blanks, film for mechanical sound
m wires, strips aod like arcicles of a kind commonly
used foe 3o recording
Chapeer 93
ex 93.04 Sporming guns sod rifles
e 9).07 Wads for shocguos; sporting cartridges, um-\dfu foc revolvers, pistals and
walking suck guns, ball or shot cartndges for target shooting guns of
calibres up to % mm; carridge cases for sporting guns and sporting rifles,
of metal and paperbcud~ bullens, shot m‘fgucbhoc for sporung guns and
sportng niles
Chapeer 34 Furniture and pares thereof; bedding, matresses, martress supports, cuthions
and similar stutfed funmhmp. excduding heading No 54.02
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Brusssls
Komean e
Nee
Chapter 96 Brooms, brushes, powder puffs and sieves, exd! tuding prepared knots and
rufts for broom or brush mabing ui heiding No 96.01 and articles falling
within beading Nos 96.05 and 96.06
Chaprer 97
97.01 Wheeled toys designed to be ridden by children (for mmple, toy bicycles
and micycles, and pedal motor cars); dolls’ prams and dolls* push chairs
97.02 Dolls
97.03 Other toys; working models of a kind used for recreational parposes
ex 97.05 Screamers and confetd
Chapter 98 Miscell . ding stylograph pens falling within

badmz No 98.03 28d adudm( hudmg Nos 98 04, 98.10, 98.11, 98.14 and
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list of wnroducts referrecd

to

31.03

310§

&« 7337

cx 84.01

Mioeral or chemical fertlizers, niczogenous
Mineral or chemical fernilizers, phosphanc

Other ferulirers; goods of the prosent Chapeer in
tablery, lozenges and similar prepared forms or in
packings of a gros weight not exceeding 10 kg:
A. Other fertilizen:
L Containing the threc fertilizing substances:
nigogen, pbospborus and pocassium
18 Conmmn; the two fertilizing substances:
nirrogen and phospborus
IV. Other

Boiders (excluding boiers of heading No 84.01) and
radiarors, for central heanng, not cieancally beasted,
and paro thereot, of iron oc steel; air heaten and hot
air distributon (induding those which can also dismibute
ol or conditioned air), oot clecenically beated, incor-
porating a motor-driven fan or blower, and parn
thereof, of iroa or :

= Boilers for contral headng

Steam and other vapour gereranng boilens (e.x:!ud.m*

central beatog hot water boders capahle alio

n::lduo.n; low premsurc steam); super-heated wace
s

— Of s power of 32 MW or les

{orernal combustion pison cogines:
C. Other engines:
ax . Compreaasion ignidon engina:
— Of a powex of lexs than 37 kW

Pumps {including motor pumps and rurbo pumps) for
Liquids, whethier or not firted with messuring devices;
lkng:‘x:! elevaron of bucker, chain, screw, hand and sumular

ex A. Delivery pumpe firted, or designed to be birted,
with 2 measunng dence, ocher than pumps for
dispeasing fucd

B. Other pumps

c qud elevarors of bucket, chain, screw, band
and simular kinds

800 tonnes

3,200 EUA

5,400 EUA

17,700 EUA

86,500 EUA
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ex 8420

Industrial and laboratory furniczs and ovens, pon-
clecric:

ex B, Other:

-~ Paro of steel, for cement ovens

Weighing machinery {excludin J balances of 2 sensit-
vity of § ot better) including weight-operated
counting and checking machines; weighing machine
weighs of all kinds, other than:

— Baby scales
— Preaision scales graduated 1n grams for domestc
use

— Weighing machine weights of all kinds

Electrical goods of the following descriptions: genera-
tors, motors, converters {rotary or stanc), ransformers,
rectifers and cecxifning apparatus, inductors:

A. Generators, motars (whether or not equipped
ith speed redudng, changing or step-up gear)
and rotary converters:

ex U, Odher-

— Motars of an output of not less than
370 W and no: mere *han 15000 W

ex C Parns:

— For motons of an ourpur of not less thag 370
and not m~re chan 15 00C W

Radiotelegraphic and r:chotd:p‘:onu u'lnsm.unon and
reczprlon apparatus; radio-b: and
trapsraission and reception apparacus (including recer-
vers incorperating sound recorders or reproducets) and
television cameras, radio paviganonal aid apparacus,
radar appararus and radio remote control apparatus:

A. Radictelegraphic and radiotelephonic transmiwsion
and recepdon apparatus; radio-broadcasting and
television transmission and recepGon appararus
{(including receivers incorporating sound recorders
ar rcpro}ucm) and television cameras:

ex I Recrivers, whether or not incorporatng
sound recorders or reproducers:

— Tdlevision

(1) Supplementary timitation exprecsed as a value

700 £44

20,200 EUA

500 Units
100,000 EuA (1)
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3
H

1m

£ s

(cont’d)

e §523

C. Parts:
L Cabincas and cases:

ex 2) Of wood:
— For television recrivers

x b) Of other materials:
— For alevuion reccivers

ex L Other:
— Chanis for tlevision receivers and their
pars, assembled o¢ mounted

— Prinwed drcnit boards for television rece-
vers

Insalated (indudiog enamclled or anodized) electric
wire, cable, ban, strip and the like (including co-axial
c:blz). whether o¢ noc ficted with connecton:

— Cables for xicvision senials

Motoc vehicles for the mraasport of oods or

marerials (including sports moror u:no otzu than

thase 6f beading No §7.09):

A. Foe the trans of persoos, including vehicles
designed for ‘ﬁ“ poct of both p and

L Wich atha a spurk igaiton or 4 compression
ignidon engine:
ex 3} Motor vehicls and buses with cicher a
spark ignition cagine of a cylinder capacicy
of 2800 cc or more or a compression
igninon engine of a cylinder capacity of
1 500 cc ot wore:

— Complete mdtor buses and coachas

a b) Other:

— Complete, with a sesting capacity of
more than six

Bodies (including cabs), for the moror vehicles falling
within beading No 87.01, §7.02 or §7.03:

ex A. Bodies and cabs of metal for the industrial
amembly of:
- culrural - walking tractors falling within
:X'u.dm. §7.01 A,

— Mocor vehicles for the u-uupon ol persons,
vehicles doigned for the o
dbothpuunmm goodn.n:hnsuung
capaary of more than six 18d a8 thas 15,

{ ) Susplesertary Vimitatlon exprecsed as a value

180,000 EVA

4,200 EUA

6 Units
130,000 ' EUA
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£ . ey frobee
i-'tu Descripcon o 31 Dacember
va
§7.05
(cons’d)
— Motor vehicles for the aans, of goods or
materisls, with dther 2 rpumuon engine
of 1 cylinder capacity of las than 2 800 ccor a
compression ignition engine of a cylinder
capacity of less than 2 500 cc,
— Special purpose motor lorrica and vans of
heading No §7.03 (a) 1,000 EUA

ex B Other:
— Bodies and cabs of metal, other than for
mocor vehicles for the of

'ithalesn'n;upld'rydfu'orlal'

() Isury andey chis sebh s mbject @ - ™ bu deemrminad by the
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ANNEX TII

JOINT DECLARATION

THE CONTRACTING PARTIES

CONSIDERING that the enlargement process of the EEC can be
a cause of concern to the ACP States, the EEC's main
preferential partners;

CONSIDERING therefore that all the means provided for in the
Lom& Convention must be implemented in order to settle, in
the usual spirit of co-operation between the EEC and the

ACP States, the problems which may arise consequent upon

the accession of the Hellenic Republic or of thure accessions
to the Community,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

1. Within the framework of any acceleration of the timetable
for the reduction of customs duties and charges having
equivalent effect that the Hellenic Republic might decide
upon in accordance with the Act of Accession, for the
products listed in Annex I, the Hellenic Republic undertakes
to apply the same reductions vis-3-vis the ACP States, and
shall endeavour to give priority to certain products
which are of special interest to the ACP States.
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With regard to the preferential treatment applied
by some ACP States in respect of imports of products
originating in the Community, the Contracting Parties
will consult on the conditions of implementation of
Article 9(2) of the Convention in respect of the Hellenic
Republic during the transitional period provided for by
the Protocol with a view to finding mutually acceptable
solutions. These consultations will take place before
1 January 1982.

During the negotiations for the Protocol the ACP States
informed the Community of their concern over the accession
of the Hellenic Republic. The Community, noting this
concern, confirms to the ACP States that all the procedures
for information and consultation provided for in the Lomé
Convention will be fully and immediately put into practice
should the application of the Protocol cause difficulties
for the ACP States in matters of trade co-operation, with a
view to seeking mutually acceptable solutions.

Understanding the corcern expressed by the ACP States
over the negotiations for the accession of Spain and Portugal,
the Community will, within the framework of consultation
procedures provided for by the Convention, keep the ACP States
appropriately informed of developments in these negotiations
and will proceed in good time to any necessary discussion
of the possible effects for the ACP States of the enlargement
of the Community. 1In accorcance with Article 181 of the
Lomé Convention, the Community and the ACP States will
take, as neccessary, the appropriate measures of
adaptation and transition.
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PROTOCOL TC THE AGREEMERT
BETWEZN THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN
COAL AND STEEL COMMUNITY AND TEE ACP STATES
CONSEQUENT O THE ACCESSION OF TEE
EELLENIC REPUBLIC TO THE COMMUNITY

(*) On the date of publication of this Compilation, the
procedures necessary for the entry into force of this
Protocol had not yet been completed, Provisionally,
Decision 81/57/ECSC, extended by DecisIons 817?187%080,
81/475/ECSC and 82/16/ECSC (see section III, pages 400,
402, 403 and 405 of this Compilation), therefore applies
in respect of ECSC products,
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MAJESTY THE KING OF THE BELGIANS,

MAJESTY THE QUEEN OF DENMARK,

PRESIDENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY,

PRESIDENT OF THE HELLENIC REPUBLIC,

PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC,

PRESIDENT OF IRELAND,

PRESIDENT OF THE ITALIAN REPUBLIC,

ROYAL HIGHNESS THE GRAND DUKE OF LUXEMBOURG,

MAJESTY THE QUEEN OF THE NETHERLANDS,

MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED KINGUIM OF GREAY
NORTHERN IRELAND,

BRTTAIN
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Contracting Parties to the Treaty establishing the European
Coal and Steel Community signed in Paris on 17 April 1951,
whose States are hereinafter referred to as "Member States",

of the one part, and

THE HEAD OF STATE OF THE BAHAMAS,

THE HEAD OF STATE OF BARBADOS,

THE FRESIDENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF BENIN,

THE PRESIDEIT OF THE REPUBLIC OF BOTSWANA,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF BURUNDI,

THE PRESIDENT OF THE UNITED REPUBLIC OI' CAMEROON,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF CAPE VERDE,

THE PRESIDENT OF THE CENTRAL AFRICAN REPUBLIC,
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THE PRESIDENT OF THE FEDERAL ISLAMIC REPUBLIC OF THE COMOROS,

THE PRESIDENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF THE CONGO,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF THE IVORY COAST,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF DJIBOUTI,

THE PRIME MINISTER AND MINISTER OF EXTERNAL AFFAIRS OF THE
INDEPENDENT STATE OF DOMINICA,

THE CHAIRMAN OF THE PROVISIONAL MILITARY ADMINISTRATIVE COUNCIL
AND OF THE COUNCIL OF MINISTERS AND COMMANDER IN CHIEF OF THE
REVOLUTIONARY ARMY OF ETHIOPIA,

HER MAJESTY THE QUEEN OF FIJI,

THE PRESIDENT OF THE GABONESE REPUBLIC,
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REPUBLIC OF THE GAMBIA,

REPUBLIC OF GHANA,

GRENADA,

REPUBLIC OF GUINEA,

COUNCIL OF STATE OF GUINEA-BISSAU,

REPUBLIC OF EQUATORIAL GUINEA,

REPUBLIC OF GUYANA,

REPUBLIC OF UPPER VOLTA,

JAMAICA,
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HIS
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PRESIDENT OF THE

MAJESTY THE KING

PRESIDENT OF THE
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PRESIDENT OF THE
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PRESIDENT OF THE
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REPUBLIC OF KENYA,

REPUBLIC OF KIRIBATI,

OF THE KINGDOM OF LESOTHO,

REPUBLIC OF LIBERIA,

DEMOCRATIC REPUBLIC OF MADAGASCAR,

REPUBLIC OF MALAWI,

REPUBLIC OF MALI,

ISLAMIC REPUBLIC OF MAURITANIA,

MAJESTY THE QUEEN OF MAURITIUS,
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REPUBLIC OF NIGER,

HEAD OF THE FEDERAL GOVERNMENT OF NIGERIA,

HEAD OF THE INDEPENDENT STATE OF PAPUA NEW GUINEA,

PRESIDENT OF THE

HEAD OF STATE OF

HEELD OF STATE CF

HEAD OF STATE OF

PRESIDENT OF THE

PRfNCIPE,

THE

PRESIDENT OF THE

REPUBLIC OF RWANDA,

SAINT VINCENT AND THE GRENADINES,

SAINT LUCIA,

NESTERQ SAMOA,

DEMOCRATIC REPUELIC OF SO TOME AND

REPUBLIC OF SENEGAL,
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THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SEYCHELLES,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SIERRA LEONE,

THE HEAD OF STATE OF THE SOLOMON ISLANDS,

THE PRESIDENT OF THE SOMALI DEMOCRATIC REPUBLIC,
PRESIDENT OF THE SUPREME REVOLUTIONARY COUNCIL,

THE PRESIDENT OF THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF THE SUDAN,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SURINAME,

HIS MAJESTY THE KING OF THE KINGDOM OF SWAZILAND,

THE PRESIDENT OF THE UNITED REPUBLIC OF TANZANIA,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF CHAD,
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THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF TOGO,

HIS MAJESTY KING TAUFA'AHAU TUPOU IV OF TONGA,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF TRINIDAD AND TOBAGO,

HER MAJESTY THE QUEEN OF TUVALU,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF UGANDA,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF VANUATU,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZAIRE,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZAMBIA,

whose States are hereinafter called the "ACP States",

and THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZIMBABWE,

of the other part,
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CONSIDERING the accession of the Hellenic Republic to the
European Communities on 1 January 1981,

HAVING REGARD to the Agreement between the Member States of
the Eurcpean Coal and Steel Community, of the one part, and
the ACP States of the other part, signed at Lomé on
31 October 1979, hereinafter called "the Agreement",

HAVE DECIDED to determine by common accord the adjustments and
transitional measures concerning the Agreement consequent on
the accession of the Hellenic Republic to the Eurcpean Coal
and Steel Community and to conclude this Protocol,

And to this end HAVE DESIGNATED as their Plenipotentiaries:
HIS MAJESTY THE KING OF THE BEILGIANS:

Paul NOTERDAEME,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,

Permanent Representative to the European Communities;
HER MAJESTY THE QUEEN OF DENMARK:

Gunnar RIBERHOLDT,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,

Permanent Representative to the European Communities;
THE PRESIDENT COF THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY:

Gisbert PCENSGEN,

Anbassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Permanent Representative to the European Communities;
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THE PRESIDENT OF THE HELLENIC REPUBLIC:

Marcos ECONOMIDES,
Ambassador Extraordinary &nd Plenipotentiary,
Permanent Representative to the European Communities;

THE PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC:

Luc de La BARRE de NANTEUIL,

Ambassador,
Permanent Representative to the European Communities;

THE PRESIDENT OF IRELAND:

Andrew O'ROURKE,

Ambassador Extraordinary eand Plenipotentiary,

Permanent Representative to the European Communities;
THE PRESIDENT OF THE ITALIAN REPUBLIC:

Rernazo RUGGIERO,

Aambassador,

Permanent Representative to the European Communities;
HIS ROYAL KIGHNESS THE GRAND DUKE OF LUXEMBOURG :

Jean DCNDELINGER,

Ambassador Extraordinary &nd Plenipotentiary,
Permanent Representative %o the European Communities;
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HER MAJESTY THE QUEEN OF THE N=iTHERLANDS:
M.H.J.Ch. RUTTEN,
Ambassador Extraordinary amnd Plenipotentiary,

Permanent Representative to the European Communities;

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED KXINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND:

Sir Michael BUTLER, KCMG,
Ambassador,

Permanent Representative to the European Communities;

THE HEAD OF STATE OF THE BAHAMAS:

THE HEAD OF STATE OF BARBADOCS:

Oliver H. JACKMAN,
Ambassador Extraordinary amd Plenipotentiary;
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THE PRESIDENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF BENIN:

David Douwa GBAGUIDI,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF BOTSWANA:

Geoffrey G. GAREBAMONO,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF BURUNDI:

Cyprien MBONIMPA,
Ambassador Extraordinary eand Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE UNITED REPUBLIC OF CAMEROON:

El1 Hadj Mahmoudou HAMAN DICKO,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF CAPE VERDE:

Severino ALMEIDA,

Chargé d'Affaires a.i.
at the Embassy of Cape Verde to the Netherlands;
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THE PRESIDENT OF THE CENTRAL AFRICAN REPUBLIC:

Jean-Louis PSIMHIS,
Ambassador Extraordinary end Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE FEDERAL ISLAMIC REPUBLIC OF THE COMORCS:

Ali MLAHAILI,

Ambassador Extraordinary end Pienipotentiary of the
Federal Islamic Republic of the Comoros in Paris;

THE PRESIDENT OF THE PEOPLE'S BEPUBLIC OF THE CONGO:

Alfred RAOUL
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary ;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF THE IVORY COAST:

Seydou DIARRA,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF DJIBOUTI:

Ahmed Ibrahim ABDI,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;
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THE PRIME MINISTER AND MINISTER OF EXTERNAL AFFAIRS OF THE
INDEPENDENT STATE OF DOMINICA:

Arden SHILLINGFORD,

High Commissioner of the Commonwealth of Dominica,
London;

THE CHAIRMAN OF THE PROVISIONAL MILITARY ADMINISTRATIVE COUNCIL
AND OF THE COUNCIL OF MINISTERS AND COMMANDER IN CHIEF OF THE
REVOLUTIONARY ARMY OF ETHIOPIA:

Dr Ghebray BERHANE,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

HER MAJESTY THE QUEEN OF FIJI

Josua D.V. CAVALEVU,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE GABONESE REPUBLIC:

Martin Jean REKANGALT,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF THE GAMBIA:

Babou Qusman JOBZ,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;
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THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF GHANA:

J.B. WILMOT,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE HEAD OF STATE OF GRENADA:

G.R.E. BULLEN,
Ambassador Extrzordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF GUINEA:

Daocuda KOUROUMA,
Ambassador Extrzordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE COUNCIL OF STATE OF GUINEA-BISSAU:

Luis 4'OLIVEIRA SANCA,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF EQUATCRIAL GUINEA:

Julian Abaga Ada ESHONO,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT CF THE REPUBLIC OF 3ZUYANA:

Harold SAHADEOQ,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;
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THE PRESIDENT OF TEE REPUBLIC OF UPPER VOLTA:

Antoine K. DAKOURE,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE HEAD OF STATE OF JAMAICA:

Carmen Yvonne PARRIS,
Ambassador Extraordirary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF KENYA:

J.G. KITI,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF KIRIBATI:

Peter Ipu PEIPUL,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of
Papua New Guinea;

HIS MAJESTY THE KING OF THE KINGDOM OF LESOTHO:

L.B. MONYAKE,
Ambassador Extraordinary end Plenipotentiary;
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PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF LIBERIA:

Konah BLACKETT,
Chargé d'affaires a.i.;

PRESIDENT OF THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF MADAGASCAR:

Fierre Désiré RANJEVA
Ambassador Extracrdinary and Plenipotentiary ;

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF MALAWI:

M.D.P. Wilson KACHIKUWO,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF MALI:

Yaya DIARRA,
Ambassador Extraordirnary and Plenipotentiary;

PRESIDENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF MAURITANIA:

Kane BOUNA,
Ambassador Extraordinary amnd Plenipctentiary;
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THE HEAD OF STATE OF MAURITIUS

Raymond CHASLE,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF NIGER:

Habou SALEY,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE HEAD OF THE FEDERAL GOVERNMENT OF NIGERIA:

THE HEAD OF THE INDEPENDENT STATE OF PAPUA NEW GUINEA:

Peter Ipu PEIPUL,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF RWANDA:

Callixte HATUNGIMANA,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;
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THE HEAD OF STATE OF SAINT VINCENT AND THE GRENADINES:

Dr Claudius C. THOMAS, C.M.G.,

High Commissioner in the United Kingdom for
Saint Vincent and the Grenmadines;

THE HEAD CF STATE OF SAINT LUCIA:

Dr Claudius C. THOMAS, C.M.G.,

High Commissioner inr the United Kingdom for
Saint Lucia;

THE HEAD OF STATE OF WESTERN SAMOA:

John George McARTHUR,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of New Zealand;

THE PRESIDENT OF THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF SAQ TOME AND
PRINCIPE:

Fradique de MENEZES,
Director of the Commercial Centre in London;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SENEGAL:

Seydina Oumar SY,

Ambassador Extraordinary 8nd Plenipotentiary;
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THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SEYCHELLES:

Adil ISKAROS,
Honorary Consul General, Paris;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SIERRA LEONE:

Sanr MATTURI,
Chargé d'affaires a.i.;

THE HEAD OF STATE OF THE SOLOMON ISLANDS:

Josua D.V. CAVALEVU,
Ambassador Extraordinary 8nd Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE SOMALI DEMOCRATIC REPUBLIC,
PRESIDENT OF THE SUPREME REVOLUTIONARY COUNCIL:

Ali Abdi GURHAN,
Chargé d'affaires a.i.;

THE PRESIDENT OF THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF THE SUDAN:

Sayed Nuri Khalil SIDDIG,
Ambassacor Extraordinary &nd Plenipotentiary;
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THE PRESIDENT OF THEE REPUBLIC OF SURINAME:

Carlo LAMUR,
Ambassador Extrzordinary and Plenipotentiary;

HIS MAJESTY THE KING OF THE KINGDOM OF SWAZILAND:

Kenneth MBULI,
Chargé d'affaires a.i.;

THE PRESIDENT OF THE UNITED REPUBLIC OF TANZANIA:

Ernest Abel MULOKOZI,
Ambassador Extraordinary &nd Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF CHAD:

ISSAKA RAMAT ALHAMDOU,
Chargé d'affaires a.i.;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF TOGO:

Ellom~Kodjo SCHUPPIUS,
Chargé d'affaires a.i.;
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HIS MAJESTY KING TAUF'AHAU TUPOU IV OF TONGA:

Inoke F. FALETAU,
Ambassador Extraordinary @nd Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF TRINIDAD AND TOBAGO:

James O'Neil LEWIS,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

HER MAJESTY THE QUEEN OF TUVALU:

Josua D.V. CAVALEVU,
Ambassador Extraordinary &nd Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF UGANDA:

Francis G. OKELO,
Ambassador Extraordinary 8nd Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF VANUATU:

Josua D.V. CAVALEVU,
Ambassador Extresordinary and Plenipotentiary;
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THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZAIRE:

KENGO wa DONLO,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZAMBIA:

Fidelis Fields BWALYA,
Chargé d'affaires a.i.;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ZIMBABWE:

F. Arthur BLUMERIS,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary;

WHO, having exchanged their full powers, found in good and
due form,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE 1

The Hellenic Republic her8by becomes party to the
Agreement signed at Lomé on 31 October 1979, and to the
Agreement between the Member States of the European Coal and
Steel Community, of the one part, and the Republic of Zimbabwe,
of the other part, signed at Luxembourg on ! November 1980.
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TITLE 1

Adjustments

ARTICLE 2
The texts of the Agreements mentioned in Article 1,
drawn up in Greek, are authentic in the same way as the original
texts. The Council of Ministers hereby approves the Greek
version.

TITLE II

Transitional measures

ARTLCLE 3

For the products covered by the Agreement, the Hellenic
Republic shall progressively abolish custom duties in accordance
with the following timetable:

- on the date of entry into force of this Protocol each
duty sha-l be reduced to 90% of the basic duty;

~ on 1 January 1982 each duty shall be recuced to 80% of

IS

the basic duty;

- the four other reductions of 20% each shall be made on:

- 1 January 1983;
January 1984;
January 168%;
January 1686.

1
[l I =
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ARTICLE 4

The basic duty to which the successive reductions as
provided for in Article 3 are to be applied shall, for each
product, be the duty actually applied on 1 July 1980.

ARTICLE 5

1. The Hellenic Republic shall progressively abolish
charges having equivalent effect to customs duties on
products originating in the ACP States in accordance with
the following timetable:

- on the date of entry into force of this Protocol,
each charge shall be reduced to 90% of the basic
rate;

- on 1 January 1982, each charge shall be reduced to
80% of the basic rate;

~ the four other reductions of 20% each shall be made on:

1 January 1983;
1 January 1984;
- 1 January 1985;
1 January 1986.
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2. The basic rate to which the successive reductions as
provided for in paragraph 1 are to be applied, shall, for
each product, be the rate applied by the Hellenic Republic
on 31 December 1980.

3. Any charge having equivalent effect to a customs duty
on imports, introduced as from 1 January 1979 in trade
between Greece and the ACP States, shall be abolished.

ARTICLE 6

If duties or charges having equivalent effect on products
imported from the Community of Nine are suspended or reduced
by the Hellenic Republic more quickly than according to the
timetable established, the Hellenic Republic shhll also
suspend at, or reduce to, the same level those duties or
charges having equivalent effect on products originating in
the ACP States.

ARTICLE 7

1. Import deposits and cash payments in force in Greece
on 31 Lecember 1980 with regard to products originating
in the ACP States shall be progressively eliminated in
accordance with the following timetable:
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- on the date of entery into force of this Protocol: 25%;
- 1 January 1982 : 25%;
- 1 January 1983 : 25%,
1 January 1984 : 25%.

2. If in respect of the Community of Nine the Hellenic
Republic reduces the rate of import deposits or cash payments
more quickly than according to the timetable contained in
paragraph 1, the Hellenic Republic shall make the same
reduction with regard to imports originating in the ACP States.

TITLE III

General and final provisions

ARTICLE 8
The Council of Ministers shall make any amendments which

may be necessary to the rules of origin consequent upon the
accession of the Hellenic Republic to the European Communities.

ARTICLE 9

This Protocol shall form an integral part of the Agreement.
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ARTICLE 10 -

This Protocol shall be approved by the Contracting
Parties in accordance with their own procedures. It shall
enter into force on the first day of the second month
following the completion of the procedures by the contracting
parties.

ARTICLE 11

This Protocol is drawn up in duplicate in the Danish,
Dutch, English, French, German, Greek and Italian languages,
each text being equally authentic.
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Pour Sa Majesté le Roi des Belbes
Voor Zijpe M Jescelk de Xoning der Belgen

-

. o

1

For Hendes Majest=t Dronningen af Danmark

7 /////AJZ{?//'”;

Flr den Pridsidenten der Bundesrepublik Deutschland

AN

~

rvd tév Oedeleoo tAg "EAAnvixiic Anuoxecatiag
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Per il President2 della Repubblica italizane

voor Hare MaJe:caityde*Konésgin der Nederlanden

’
-

he ue&n of the United Kingdem cf
*ortnefﬁ/;reland

//L‘z : i ele
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For the Head of State of the Bahamas

For the Head of State of Barbados

@, WJLGMM

Pour le Président de la REpublique Populaire du Bénin

[/ /fcuuz |

For the President of the Republic of Botswana

) <

Pour le

Pcur le Président de 12 Républigque Unie du Cameroun




For the President

Pour

Pour

Pour
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le Président

A

le Président

le Président
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the Republic of Cape Verde
la République Centrafricaine
la République Fé&dérale Islamique des Comores

la République Populaire du Congo

d dd
y

—

de

de

la République de CSte d'Ivcire

la République de Djiboutd
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For the Prime Minister and Minister of External Affairs of
Independent State of Dominica

For the Chairman of the provisional Military Administrative
Council and of the Council of Ministers and Commander in Chief
of the Revolutionary Army of Ethiopia

A

For Her Majesty the Queen of Fiji
,7/

Président de la République gabonaise

Cj\ oo @/Ur‘
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or the President ¢ cthe Pepublic of the Gamti
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For the Presicent of the Republic of Ghana

o e—

N . / - ’7_,”.-’ \,"‘f
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Pour le Président de la République de Guinée

v/ INE;

Pour le Président du Conseil d'Etat de la Guinée Bissau

Pour le

)
Q
"3
cr
o3
0

Srasident of the Pepublic 27 Guyana
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Al o =
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Pour le Président de la République de la Haute Volta

A -

sl

For the Head of State of Jamaic

Fer the President of the Republic of Kenya

U

For the President of the Republic of Kiribati

For His Majesty the King of the Kingdom of Lesotho

Por the President of the Republiz of Liberia
. h{//,,_
t\"‘. oA Lc«t*“)
A e
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Pour le Président de la R8publique Démocratique de Madagascar

”
/

Jige

For the President of the Republic of Malawi

)
A
R

Pour le Pré&sident de_ la République du Mali

Pour le Président de la République islamique de Mauritanie

L/‘/
For the Head of State of Mauritius

Pour le Président de la République du Niger

7~
—
. L
RS, .
N : -
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For the Head of the Federal Government of Nigeria
For the Head of the Independent State of Papua New Quinea
Pour le Président de la R&publique rwandaise

4”%
. '44%[4‘V

For the Head of State of St Vincent and Grenadines

rd

ror the Head of State of Saint Lucia
s

For the Head of State of Western Samoa




For the President of the Democratic Republic of Sdo Tome
and Principe :

Pour le Président de la République du Sénégal

Pour le Président de la R&publique des Seychelles

[
U

For the President of the Republic of Sierra Leone
W ’
A @U‘-’l«\
e

For the Heacd of State of the Solomon Islands

P .

For the FPresicent of the Scmali Demccratic Republic,
?resident of the Supreme Revolutionary Council
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For the Presidenj/jﬁ/ign Democratis Republic of the Sudan.
’

re

For

Por His Majesty the King of the Kingdom of Swaziland

S

For the President of the United Republic ol Tanzania

Pour le ?ré&sident de la République du Tﬁifs

y

Pour le ?résident de la République tcgolaise
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For His Majesty Xinrng Taufa'ahau Tupou IV of Tonga

For the President of the Republic of Trinidad and Tobago

J N @\>

For Her Majesty the Queen of Tuvalu

‘/ﬂ
i /
\..//'.(/\/‘. / /vwn,e‘o‘__

For the President of the Republic of Uganda

e LB,
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Pour le Pré&sident de la Ré&publique de Vanuatu

Pour le Président de la République du Zaire

i’

Fecr the Precident of the Republic of Zambia

=

PR

Feor the President of the Republic of Zimbabwe

.. ’
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IITI. COMMUNITY ACTS RELATING TO THE
APPLICATION OF THE LOME CONVENTION
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INTERNAL AGREEMENT
ON THE MEASURES
AND PROCEDURES REQUIRED FOR IMPLEWMENTATION
OF THE SECOND ACP-EEC CONVENTION

THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER STATES
OF THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY, MEETING IN THE COQUNCIL,

HAVING REGARD to the Treaty establishing the European
Economic Community (hereinafter called the "Treaty") and
the second ACP-EEC Convention of Lomé signed on

31 October 1979, (hereinafter called the "Convention"),

WHEREAS the representatives of the Community will have to
adopt common positions in the Council of Ministers procvided
for by the Convention (hereinafter called the "Council of
ACP-EEC Ministers"); whereas, moreover, implementation of

the decisions, recommendaticns and opinions of this Council
may require, where appropriate, action by the Community,

joint action by the Member States or action by a Member State;

WHEREAS, therefore, it is necessary for the Member States to
specify the conditions for determining, in the fields for
which they are competent, the common positions to be adopted
by the representatives of the Community within the Council
of ACP-EEC Ministers; whereas, in the same fields, it will
also be for them to take the measures implementing such
decisions, recommendations and opinions of that Council as
may require joint action by the Member States or action by

a Member State;

(*) This Agreement of 20.11.1979 entered into force - after completion
of the ratification procedures - at the same time as the second

ACP-EEC Convention of Lomé on 1 January 1981, It was published j
O0J No L 347, 22.12,.1980, page 206, published in
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WHEREAS provision should, likewise, be made for the Member
States o communicate to one another and to the Commission
any treaty, convention, agreement or arrangement and any
part of a treaty, convention, agreement or arrangement
which concerns matters dealt with in the Convention and
which has been, or will be, concluded between one or more
Member States and one or more ACP States;

WHEREAS procedures should also be laid down whereby Member
States may settle any disputes which may arise between them
with regard to the Convention;

After consulting the Commission of the European Communities,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE 1

1. The common position to be supported by the
representatives of the Community in the Council of
ACP-EEC Ministers when the latter considers matters for
which the Member States are competent shall be adopted by
the Council, acting unanimously after consulting the
Commission.
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Where, pursuant to Article 169 of the Convention,
the Council of ACP-EEC Ministers envisages delegating
to the Committee of Ambassadors provided for by the
Convention the power to take decisions or put forward
recommendations or opinions in the fields for which the
Member States are competent, the common positior shall
be adopted by the Couneil, acting unanimously after
consulting the Commission.

Common positions which the representatives of the
Community support in the Committee of Ambassadors shall
be adopted under the same conditions as those laid down
in paragraph 1.

ARTICLE 2

Decisions and recommendations adopted by the Council
of ACP-EEC Ministers in the fields for which the Member
States are competent shall be implemented by acts adopted
by the latter.

Paragraph 1 shall also apply in respect of decisions
and recommendations adopted by the Committee of Ambassadors
pursuant to Article 171 of the Convention.
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ARTICLE 3

Any treaty, convention, agreement or arrangement, or any
part of a treaty, convention, agreement or arrangement, of
whatever form or nature, which has been, or will be, concluded
between one or more Member States and one or more ACP States
and which concerns matters dealt with in the Convention, shall
be communicated as soon as possible by the Member State or
States concerned to the other Member States and to the
Commission.

At the request of a Member State or of the Commission,
any texts so communicated shall be discussed by the Council.

ARTICLE 4

If a Member State considers it necessary to invoke
Article 176 of the Convention on matters for which the
Member States are competent, it shall first consult the other
Member States.

If the Council of ACP~-CEE Ministers has to reach a
decision on the action by the Member State referred to in the
first paragraph, the position to be taken by the Community
shall be that of the Member State concerned, unless the
Representatives of the Governments of the Member States,
meeting in the Council, decide otherwise.
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ARTICLE 5

Disputes arising between Member States concerning the
Convention, the Protocols annexed thereto or the Internal
Agreements signed for its implementation shall, at the request
of the party making the complaint, be submitted to the
Court of Justice of the European Communities under the
conditions laid down in the Treaty and in the Protocol on the
Statute of the Court of Justice annexed to the Treaty.

ARTICLE 6

After consulting the Commission, the Representatives
of the Governments of the Member States, meeting in the
Council, may at any time amend or supplement this Agreement.

ARTICLE 7

This Agreement shall be approved by each Member State
in accordance with its own constitutional requirements. The
Government of each Member State shall notify the Secretariat
of the Council of the European Communities of the completion
of the procedures required for the entry into force of the
Agreement.

Provided that the conditions of the first paragraph
have been complied with, this Agreement shall enter into
force at the same time as the Convention. It shall remain
in force for the duration of that Convention.



- 366 -

ARTICLE 8

This Agreement, drawn up in a single original in the
Danish, Dutch, English, French, German and Italian languages,
all six texts being equally authentic, shall be deposited
in the archives of the Secretariat of the Council of the
European Communities, which shall transmit a certified copy
to each of the Governments of the signatory States.
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Udterdiget 1 Bruxelles, den tyvende november nitten hundrede
og nioghalvfjerds.

Geschehen zu Brissel am zwanzigsten November neunzehnhundert-
neunundsiebzig.

Done at Brussels on the twentieth day of November in the year
one thousand nine hundred and seventy-nine.

Fait 3 Bruxelles, le vingt novembre mil neuf cent soixante-
dix~neuf.

Fatto a Bruxelles, addi' venti novembre millenovecento-
settantanove. ’

Gedaan te Brussel, de twintigste november negentienhonderd
negenenzeventig.
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Pour le Gouvernement du Royaume de Belgique
Voor de Regering van het Koninkrijk Belgiéd

P4 Kongeriget Danmarks vegne

Fir die Regierung der Bundesrepublik Deutschland

Poss g

Pour le Gouvernement de la R&publique frangaise

For the Government of Ireland

LNV A~
-
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Per il Governo della Repubblica italiana

Pour le Gouvernement du Grand-Duché de Luxembourg

Voor de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden

/] —

£
For the Government of the United Kingdom of Great Britain

and Northern Ireland
/WJ%J
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III, - COMMUNITY ACTS RELATING TO THE
APPLICATION OF THE LOME CORVENTIOR

A, ACCESSION3
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COUNCIL DECISION

* %

Y

of 20 January 1981

on the provisional application to the Republic of Vanuatu (former Anglo-French

Condominium of the New Hebrides) of the arrangements provided for in Deasion

76'568 'EEC on the association of the Overseas Countries and Ternitories with the European
Economic Community

(81/23/EEC)

THE ¢ OUNCIL OF THE EUROPEAN C OMMUNITIES,

Having regard to the Treary estabhshing the European
Economis Communiry.

Having regard to Counuil Deasion 76/568.EEC of 29
June 1976 on the assoaiatien of the Overscas Countnies
and  Terrtones  with _the Ewvropecan  Ecunomic
Communiry {'}, as last  amended by Deasion
80 162:EFC ), and n particular the second
subparagraph of Article 35 (2 thereof.

Having regard to the recommendation from the
Commiussion,

W hereas, pursuant to the second subparagraph of Arucle
$5 (20 of Deasion 76:568/ELC. the arrangements
provided  for  therain may continue 1o apply
provisionally, under the conditions laid down by the
Counual. to countrnies and territories which become
independent;

Whereas the Anglo-French Condominium of the New
Hebrides. which appears 1n Annex | of the s;id Deision,
achieved independence on 30 July 1980 as the Republic
of Vanuatu:

Whereas 1t should be deaded 1o conunue o apply
provimonalh to that State the arrangements provided for
in Dearston 76 Se8/EEC as well as thuse provided torin
the new Deasion which will replace it

Whereas the Sevond ACP-EFC Convention 1 open, 1n
accordance with the procedure lard down i Arudde 185
thereat, to accesston by countries o territones reterred
toan Part Four of the Trean which have become
indupendint. whereas such aceession Jan take place only
fulliowing 2 request by the Statc concerned and wath the
approval ot the ACPERC Counad of Minssters:

OUNGE ™8 1 = eme s
OFNCL A 122 ke 2

Whereas the Republic of Vanuatu has submitted a
request © for  accession to the Second ACP-EE(C
Convention,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article |

The arrangements laid down by Decision 76°368/EEC
and those provided for by the new Deasion which will
replace 1t shall apply provisionally to the Republic of
Vanuaru unn) the latter accedes 1o the Second ACP-EEC
Convenuon.

Arncle 2

Questions relating 10 the application w the Republic of
Vanuaw of Dcasion 76'568 EEC and of the new
Deasion which will replace it shall be dealr with as
neeessary by direat contact between the comperent
authonties of that State and of the Communiny.

Arnrcle 3

This Decision shall take effect on the day of ns
publication in the Officral Journal of the Ewropean
Conrnaonties.

Donc at Brussels. 20 Jancary 1981

For the Corend:!
Tie President
Ch A an dor RLAALW

(*) 0J No L 43, 14.2.1981, page 15
LX)

(") For the Decision on accessicn /No 1/81 of the ATP-EEZ Zouncil of
Ministers, see ACP Compilation Vol. V, pare 33.
Compriztion,

ana o4 o1 tnism

See also pages 203
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OOUNCIL REGULATION (EEC) No 439781 { %) (#%)

of 20 January 1981

laying down the provisonal arrangements for trade between the Hellenic Republic and the
ACP Stares

THE COUNCIL OF THE FUROPEAN COMMUNITIFS,

Having regard to the Treary establishing the European
Economic Community, and in pardcular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas negotiaions were  opened  between  the
European Economic Community and the ACP Stares on
28 November 1980 with a view to concluding a
Protoco! adjusting the Second ACP—EEC Convention
in order to tahe 2ccount of the accession of the Hellenic
Republic;

Whereas the 1979 Act of Accession provides in the first
paragraph of Article 119 thereof that if such a Protocol
is not concluded on 1 January 1981 the Community
shall take the necessary measures to deal with this
sianon after accession;

Whereas it is necesan to establish in an autonomous
fashion the .speafic conditions of application by the
Hcllenic Republic of the trade arrangements resultng
from the Second ACP—EEC Convention, pending the
resuft of negotiations which are taking place with the
ACP Saates with 2 view to concluding 3 Protocol

containing adjustments to and transitory measures
relating 1o the abovementioned Convention taking into
account the accession of the Hellenic Republic,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Until 30 April 1981, the provisional amangements
applicable to trade between the Hellenic Republic and
the ACP Statces shall be those resulting from the Second
ACP—EEC Convention and from the Annex to this
Regulation.

The Counal, acting on the Commission’s proposal, will
lay down the arangements applicable as from 1 May
1981.

Arnicle 2

This Regulation shall enter into force on the day

“following its publication in the Official Journal of the

European Communities.

Thi+ Regulation shall be binding in its entircty and directly applicable in all Member States.

Donc at Brussels. 20 January 1980,

For the Council
The President

Ch. A, van der KLAAUW

(%) 0J No L 53, 27.2.1981, page 19

(%*) See also pages 245, 315, 397, 398 andx 399 of this Compilation.
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ANNEX

Specific conditions of application of the Second ACP—EEC Convention to trade berween the
Hellenic Republic and the ACP States

Article 1

For the produas listed in Annex 1, the Hellenic
Republic shall progressively abolish customs duties on
imports of products originating in the ACP Suwates in
accordance with the following ometable:

—- on 28 February 1981 each durty shall be reduced to
90 % of the basic dury,

~~ on 1 January 1982, cach duty shall be reduced to
80 % of the basic dury,

— the four other reductions of 20 % ecach shall be
made on:
— 1 January 1983,
— 1 January 1984,
— 1 January 198S,
— 1 January 1986.

Article 2

1. For the products listed in Annex 1, the basic duty to
which the successive reductions provided for in Article 1
are to be applied shall, for each product, be the duty
actually applied by the Hellenic Republic in respect of
the ACP States on 1 July 1980.

2. However, in respect of matches falling within
heading No 36.06 of the Common Customs Tanff, the
basic duty shall be 17-2 % ad valorem.

Article 3

1. For the products listed in Annex 1, the Hellenic
Republic shall progressively abolish charges having
equivalent cffect to customs duties on imports of
products onginating in the ACP States in accordance
with the following nmetable:

— on 28 February 1981, cach charge shall be reduced
to 90 “. on the bawg rate,

— on 1 Januany 1982, each charge shall be redoced ta

80 “u on the basic rate,
— the four other reductions of 20% cach «ball be
made on

— 1 January 1983,
— 1 January 1984,
— 1 January 1985,

— 1 January 1986,

2. The basic rate to which the successive reductions
provided for in paragraph 1 arc to be applicd shall, for
cach product, be the rarc applied by the Hellenic
Republic on 31 December 1980 in respect of the
Communiry of Nine.

3. Any charge having equivalent effect to a customs
duty on imports, introduced as from 1 January 1979 in
trade berween Greece and the ACP States, shall be
abolished on 28 February 1981.

Article 4

If the Hellenic Republic suspends or reduces duties or
charges having equivalent cffect on products imported
from the Community of Ninc more quickly than under
the established ametable, the Hellenic Republic shall
also suspend or reduce, by the same percentage, those
duties or charges having equivalent effect on products
originating in the ACP States.

Article §

1. The vanable component which the Hellenic
Republic may apply to products covered by Council
Regulation (EEC) No 3033780 of 11 November 1980
laying down the trade amangements appheable to
certain goods  resulting  from  the  processing  of
agricultural products (1), originating in the ACP States,
shall be adjusted by the compensatory amount applied
in tradc between the Community of Nine and Greecee.

2. Far the products covered by Regulation (EEC)
No 3033/80 and alvo listed in Annex 1 o this Annex,
the Hellemic Repubhe shall abobsh, in accordance with
the timetable laid down in Arucle ), the difference
between:

— the fixed component of the dury to be apphed by
the Helleme Repubhe upon accession. and

— the duty other than the variahle  component}
resutting from the Second ACP—EEC Comvennon,

YOPNo L 323 29 01880, p
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Article 6

For the products listed in Annex II to the EEC Treary,
the preferential rares laid down or aalculated shall be
applied to the dudes actually levied by the Hellenic
Republic in respect of thitd countries in accordance
with Artcle 64 of the 1979 Act of Accession.

Under no circumstances shall Greek imports from the
ACP States benefit from rates of duty more favourable
than those applied to products from the Community of
Nine.

Article 7

1. The Hellenic Republic may retain  quantitative
restrictions unt} 31 December 1985 on products listed
in Annex 2, originating in the ACP Sutes.

2. The restrictions referved to in paragraph 1 shall take
the form of global quotas.

The global quotas for 1981 are listed in Annex 2.

During the period of application of this Regulation the
quotas shall be applied on a pro rata basis.

3. The minimum rate of progressive increase for the
quotas referred to in paragraph 2 shall be 25 % at the
beginning of each ycar for quotas expressed in
European units of account (EUA) and 20 % at the
beginning, of cach ycar for quotas expressed in tenins of
volume. Such inceases shall be added to cach quota
and the next increase calculated on the basis of the total
thus obtained.

Where a quota is expressed in terms of both volume and
valuc, the quota relating to volume shall be raised by at
lcast 20 % a vear and the quota relating to value by at
least 25% a »ycar, the succeeding quotas to be
calculated each year on the bass of the preceding quota
plus the increase.

However, with regard to motor coaches and buses and
other vehicles falling withiu subheading ex 87.02 A 1 of
the Common Customs Tanff, the volume quota shall be
rarsed by 15 “. a vear and the quota relaung 1o value by
20070 a year.

4. Where ot 1s feund that impornts mto Greece of a
product histed in Annex 2 have for two consecutive
sears been less than 90 % of the quota, the Hellenic
Republic shall hibcralize imports of that prodect
angiatmg i the ACP Stares, if the product in guestion

is at that time liberalzed owards tne Community of
Ninc.

5. If the Hellenic Republic Lliberalizes imports of a
product listed in Annex 2 conung from the Communiry
of Ninc or increcases a quota applicahle to the
Community of Ninc beyond the minimum rate laid
down in paragraph 1, the Hellenic Republic shall also
liberalize imports of that product originating 1n the ACP
State or increase the global quota proportionally.

6. Regarding licences for imports of products listed in
Annex 2 and onginating in the ACP States, the Hellenic
Republic shall apply the samne administrative rules and
pracuices as applied 1o such imports originating in the
Community of Nine, with the exception of the quora
for fenilizers falling within heading Nos 31,02 and
31.03 and subhcadings 31.05 A 1, 11 and 1V of the
Common Customs Tanff, where the Hellenic Republic
may apply the rules and practices relevant to exclusive
marketing Aghts.

Article 8

1. Import deposits and cash payments in force in
Greece on 31 December 1980 with regard to imports of
products originating in the ACP States shall be
progressively eliminated over a period ending on
1 January 1984.

The rate of import deposits and cash payments shall be
reduced 1n accordance with the following timetable:

— 28 February 1981: 2§ %,
— 1 January 1982: 25 %,
— 1 January 1983: 25 %,
— 1 January 1984: 25 %.

2. For the products listed in Annex I to the EEC
Treaty, charges having equivalent cffect to customs
duties and imcasures  having  cquivalent  cffect 10
quanutative  restictions (umport deposits,  cash
payments, validanon of invoices, ete.) shall he abolished
by the Hellemic Republic on 28 Fehruary 1981 in re-
spect of products onginanng in the ACP States in ac-
cordance with Article 65 of the 1979 Act of Accession.

3.0t in respect of the Community of Nine, the
Hellenic Repubhic reduces the rate ot import deposits or
cash pavments more quickly than under the nmetable
sct out in paragraph 1, the Hellenic Repubhe shall make
the same reduction with regard to imports of producis
onginating i the ACP States.
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ANNEX 1

Lix of products referred to im Artde 1

Brusscls
ey Descn
{CCON)
Chapter 13
ex 13.02 Incense
ex 13.03 Pectates
Chapter 14
ex 14.05 Valonia, gall nuts
Chapter 15
cx 15.05 Wool grease steann
ex 15.06 Other animal oils and fats {including fats from bones and waste), excluding neat's
foot oil
15.08 Animal and vegetahle oils, boiled, oxidized, dehydrated, sulphurized, blown or
polymerized by heat in vacuum or in inen gas, or otherwise modified
15.10 Fatty acids, acid oils from refining, farty alcohols
1511 Glycerol and glycerol lyes
ex 15.15 Beeswax and other insect waxes, whether or not coloured
15.16 Vegetable waxes, whether or not coloured
ex 1517 Degras
Chapier 17
17.04 Sugar confectioncry, not contaimng cocoa
Chapter 18 Covoa and cocoa preparations, excluding heading Nas 18.01 and 18.02
Chapter 19
ey 1802 Malt extract
19.03 Macaroni, spaghctts and sintbar products
19.0% Prepared foods obtamed by swelling o roasung of cereals o cereal products pufled
ace, corn flakes and sinular products!
v ynT Rread. ship's bisawes and other ordinan bakers wares, not contamng added sugar.
honcy. eggs. fats, cheewe or frun
wns Pasry, bisaunts, caken and other tine bakors” waees, whether or not contaming cnoa

Chapter 21

moany pruporhion

Mucellancous edible preparanions. excluding hoadmg Nos 21 08 and 21.07
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.03
22.06

ex 22.08

Chapter 24

24.02

Chapter 25
25.20

25.22

2823

ex 2530

Chapter 27

2708 fus

2706

o X

e 270

Warten, including spa waters and acrated waters, ice and snow

Lemonade, favoured spa waten and flavoured serated waters and  other
non-alcoholic beverages, not including fruit and vegetable puces falling within
heading No 20.07

Beer made from malt
Vermouths, and other wines of fresh grapes flavoured with aromatic extracts

Ecthyt alcobol or neutral spints, udenatured, of an alcoholic strength of 80 vol or
fugher; denatured spints (including ethyl alcohol and acutral spinits! of any strength,
excluding those denved from agnaultural products listed in Annex 11 ta the Treary

Ethyt alcoho! or peutral spints, undenatured, of an alcoholic strength of less than
80y vol, excluding cthyl alcohol denved from agneultural prducts hsted in
Aanex H to the Treaty; liqueurs and other ipirituous beverages; compound alcaholic
i {knuwn as * d extracts’) for the manufacrure of beverages

Manufacrured tobacco; 1obacco extracts and essences

Gypsum; anbydnite; calaned gypsum, and plasters with a basis of calcium sulphate.
whether or nut coloured, but not including plasters speaully prepared for vse 10
dennistry

Quickhme, slaked lime and hydraulic lime. other than calaum oaide and hydioxide

Portland cement, ament fondu, slag cemen:, supersulphate cement and similar
hydraulic cements, whether or not coloured or in the torm of chinker

Crude natural bone aad contaiming not more than RS . of H,BO, calculated an the

dry weighs

Earth colours, whether or not calaned or mixed together: santonn, porzolana. tras
and similar carths, used in making hydraulic cements, whether ur not powdered

Coal gas. water gas. producer gas and smilar gases

Tar distelled trem coal, from bgmte or from peat, and other mmeral taes, indudmg
partiathy distilled tars and blends of pitch with crewsote mils or with other coal tar
ditiflanon produas

Pitch and priech coke, obtanwd from coal v or from other aineral tare
Minezal ot and preases tor lubricanng purposes

Petroleum pases and other gaseous hvdiocarbons, exdduding propane of o+ punis nor
Tess than %9 7 tor use other than as a power or hoating tud

Peteodeum gl
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Brussels
(CCCN)
27.13 Paraffin wax, micro-crystalline wax, slack wax, ozokerire, lignite wax, peat wax and
other mincral waxes, whether or not coloured
27.14 Perrolecum birumen, petroleum coke and other residues of petroleum oils or of oils
brained from birum; !
27.15 Birumen and asphalt, narural; bituminous shale,’ as_phaluc rock and tar sands
27.16 Bituminous mixtures based on' natural asphalt, on natural bitumen, on petroleum
bitumen, on mincral tar or on mineral tar pitch (for example, bituminous mastics,
cut-backs)
Chapter 28
ex 28.01 Chlorine
ex 28.04 Hydrogen, oxygen tncluding ozene) and nitrogen
ex 28.06 Hydrochloric aaid
28.08 Sulphuric aad; oleum
28.09 Nitric acid; sulphonitnic acids
28.10 Phosphorus pentoxide and phosphoric adds {meta-, ortho- and pyro-)
28.12 Boric oxide and baric acid
28.13 Orher inorganic aads and oxygen compounds of non-metals (excluding water)
28.18 Sulphides or Is; phosphorus trisulphid
28.16 Ammonia, anhydrous or in aqueous solunion
28.17 Sodium hydroxide {caustic soda); potassium hydroxide (caustic potash:: prrosndes of
50dlum or polzsslum
ex 28.19 Zin¢ oxide
ex 28.20 Arubaal corundum
2822 Manganese oxides
ex 28.23 Iron oxides, including carth colours contaimnag 70 “o or mare by weight of combined
iron evaluated as Fe, O,
ex 1827 Red lead and hicharpe
28.29 Fluondes: fluorasbiaates, fluoroborates and other comples fluonne sale
e 2830 Magnesiwm chlonde. calawm chlonde
ex 2%.3] Hipachlonites, comineraal calaum hypochlorite, chlontes
838 Sutphides: polvslphides
283 [hthiemitey, induding those stabihized with arganic substanves; suelphovlares
NN Sulphates and thisulphates
ex MK Semdiunn, barism, tron, 2, magnesnn and alummam sutphotes; alums
e 2K a0 Phosphites, by pophosphites and phosphates. exchudimg bibasi, lead phosphate
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ex 2842

ex 28.44
ex 28.45
ex 28.46
ex 28.48

28.54
ex 28.56
ex 28.53.

Chapter 29
ex 29.01

ex 29.04

29.06
ex 29.08
cx 29.14
ex 29.16
ex 29.21
ex 29.42

29.43

Chapter 30
ex 30.02

e 30.03

Carb odud il @
rb. duding lead hydrocarb (white lead)
Mercury fulmunate

Sodmum silicare and potassium silicate, induding commeraal grades
Refined borax

Arsenutes and ansenates

Hydrogen peroxide (including sohid hydrogen peroxide)

Silicon, boron and calaum carbides

Disslled and conductvity water and water of similar purity

Hydrocarbons for usc as power ot heating fucls; naphthalenc and anthracene

Ampl alcohols

Phenols and phenol-alcohol

Dipentyl ether (diamy!l ether), dicthyl cther, ancthole

Palmidc, steanic and oleic acids and their water soluble saln; anhydndes

Tartanic, arric and gallic aads; calaum tanrate

Nitroglycerine

Nicoune sulphate

Sugan, chemiaally pure, other than sucrose, glucose and lactose; sugar ethens and

sugar esters, and their salts, other than producn of heading Noa 29.39, 29.41 and
29.42 ’

Annscra

Mediaments unduding vetennary medicaments', excluding the following producis
— Anti-asthmanc agarettes

— Quininc, anchomine, guintdine and their salts, whether or not in the form of
proprician produces

— Moarphine. conaine and ather narcons, whether or notin the form of proprictan
produas

~— Annbiotics and preparanom based o anubratics
— Vitamuns and preparations bawd on vitaminy

— Sulphunamides, hormones and preparatiens bawed on hormones
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Brussels
Nomenclature De
beading No senpuon
(CCCNy
30.04 Wadding. gauze, bandages and similar arodes (for example, dressings, adhesive
plasters, poultices), impregnated or coated with pharmaceutical substances or pur up
m rewil packings for medical or surgical purposes, other than goods spedfied in
Note 3 to dus Chapter
Chapter 31
ex 31.03 Mincral or chemical fertilizers, phosphatic, exduding:
— Basic slag
— Disintegrated {caldned} calcium phosphates {thermo phosphates and fused
phosphates) and calaned natural aluminium calaum phosphates
— Calcium hydrogen phosphate containing not less than 02 % of fluorine
31.0§ Orher fertilizers; goods of the present Chaprer in wablers, lozenges and similar
. prepared forms or in packings of a gross weight not exceeding 10 kg
Chapeer 32
ex 32.01 Tanning extracts of vegetable on'gir:; tannins (tannic aqds), including warer-
exrracred gall-nut tannin
ex 32.04 Col g marrer of ble ongin (including dyewood extract and other vegetable
dyeing extracts, but excluding indigo. henna and chlorophyll) or of animal ongin.
excluding cochineal extract and kermes
ex 320§ Synthetic organic dyestuffs (including pigment dyestuffs and excluding artfical
indigo}; synthetic organic products of a kind used as tuminophores; products of the
kind known as opncal blcaching agents, substantive to the fibre
312.06 Colour lakes
ex 32.07 Orher colounng matter, excluding:
{a; inorgamc pipments or pigments of mineral origin, whether or not contaming
othet substances faalitating dveing, based on cadmium saln.
{b) chrome colours and Prussian bluc; inorganic products of 2 kind used a<
fuminophores
1208 Prepared pigments, prepared opacifiers and prepared colours, vitrifiable enamels and

glazes. iquid lustres and similar products. of the kind used i the ceramiv, enamelling
and glass industries; enpobes shps,: glass frt and other glass, in the form of powder.
granules or flakey )

Varnishes and lacguers; distempers: prepared water pigments of the kind uwed for
fimshing lcather; pants and enamels: pigments dispersed in binseed ol white spinit,
spiries of rurpenting, or other media ot a kind used 1n the manutacture of pames or
enamcls; stamping fonls; dies or other colounng matter in torms or padkngs of 2
kind old by tetanl; solunons as defined by Note 4 10 this Chapter

Prepared dners
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Brusacls
+ Nomendlature L
No Description
{CCNy
3212 Glazien' purry; grafung purmy; paintens’ fllings; non-refractory surfaang
preparations; stopping, seabing and similar mastics, induding resin masna and
coments
3213 Wnnng ink, pnnang ink and other inks
Chapter 33 .
ex 33.01 Essendal oils {terpencless or not); concretes snd absolutes, excluding cssences of
roses, rosemary, cucalyprus, sandalwo8d and cedar; resinoids; concentrates of
essential oils in fars, in fixed oils, or in waxes of the like, obtained by cold absorption
ot by maceradon
ex 33.06 Eau de Cologne and other toilet waters; cosmetics and products for the aare of the
skin, hair and nails; toothpowders and toothpastes, product for oral hygiene, room
deodonsers, prepared, whether or not perfumed
Chaprer 34 Soap, organic surface-active agents, washing prep lub g, pre
arafical waxes, prepared waxes, polishing and ing preparati candles and
sunular arudes, modelhing pastes and ‘dental waxes'
Chapter 35 Albuminoidal sub duding ovalb and lactalt ; glues, enzymics
Chapter 36 txplouves; pyrotechme products; matches; pyrophong alloys; cerain combustible
preparanons
Chapter 317
37.03 Sensitized paper; paperboard and cloth, unexposed or exposed but not developed
Chaprer 38
38.03 Acrivared carbon; activared natural mineral products: animal black, including spent
ammal black
368.09 Wood tar; wood tar oils (other than the composte solvents and thinnens falhing
within heading No 38.18): wood creosote; wood naphtha; acetone oili vegetable
pitch of ali kinds; brewers' pitch and similar compounds based on rosn or on
vegetable pitch: foundry core binders hased on natural resnous products
ex K1) Dusinfectants, inseciades, rat possons, pestiades and simifar products, put up i the
form of arucles such as sulphur-treated bands, wicks and Gndics, h-papers, sticks
cuated with hexachlorodyclohexane (BHC: and the hike; preparanons consisting of
an actine product such as DDT) mixed with othar materiab and put up m acrosol
containers ready for uve
38.18 Compowute sohents and thinners tor yvarmshes and similar praducts
o K19 Preparanons known av ‘hyqueds for hydraahc rransmsuon’ an pareular for

hydrauhe brabes’ comaming doss than 70 % by weight of perrvdeuns wids o of wibs
obtatned from bituminous mincrak



- 383 -

Brussels
Nonmxnclature
beading No
{CCCN)

Chapter 39
ex 39.02

ex 39.01
ex 39.02
ex 39.03
ex 39.04
ex 39.05
ex 39.06

ex 39.07

Chapter 40

Chapter 41

Chapter 42

Chapter 43

Chapter 44

Chapter 45
45.03

45.04

Chapter 46

Polyvinyl chloride

Polystyrene in all i forms; other plastic materials, cellulose ethers and esters,
aruficial resins, excuding:

(a) those in the form of granules, flakes, powders, waste and scrap to be used as raw
materials for the manufacture of the products mentioned in this Chapter

{b) ion exchangers

Armicles of materials of the kinds described in heading Nos 39.01 to 39.06, excluding
fans and band screens, non-mechanical, frames and handles therefor and parts of
such frames and handles, and spools, recls and similar supports for photographic and
cnematographic film or for tapes, films and the like falling within heading No 92.12

Rubber. synthetic rubber, factice, and articles tnereof, excluding heading Nos 40.01,
40.02, 40.03 and 40.04, latex (cx 40.06), solutions and dispersions {ex 40.06),
protective clothing for surgeons and radiologists and divers’ suits {ex 40.13), and
bulk forms or blocks, scrap, wastc and powder of hardened rubber (ebonite and
vulcanite) (ex 40.15)

Raw hides and skins (other than furskins} and lcather, excluding parchment-dressed
leather and arucles falling within heading Nos 41.01 and 41.09

Articles of leather; saddlery and hamess; travel goods, handbags and similar
containers; aracles of ammal gur (other than silk worm gut)

Furskins and artificial fur; manufactures thereof

Wood and articles of wood: wood charcoal, excluding heading No 44.07, articles of
fibre building board iex 44.21, ex 44.23, ex 44.27, ex 44.28,, spools, recls and
similar supports for photographic and ancmatographic film or for tapes, films and
the like Halling within heading No 92.12 (ex 44.26: and woud paving biocks
(ex 44.28;

Articles of natural cork

Aggtomerated cork (being cork agplomerated with or withour a binding substance)
and articles b agglomerated cork

Manutacure of straw. of esparto and of other plaeme matenals: baskerware and
wicherwork, excluding plars and simabar preduces of piating matenals, for all uses,
whetber or not assembled into stnps (ox 4602
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Brusscls
[{ ) .
Chapter 48 N
ex 48.01 Paper and paperboard (indudi Tlul dding), in rolls or sheets exduding the
following products:
— Ordinary newsprint made from chemical and mechanical pulp, weighing not
more than 60 g/m?
— Magannc paper
— Cigarette paper
— Tissue paper
~ Filter paper
R — Cellulose wadding
— Hand-made paper and paperboard
48.03 Parchment or greascproof paper and paperboard, and imitahoas thereof, and glazed
transparent paper, in rolls or sheets
\
48.04 Composite paper or paperboard (made by sucking flar layers together with an
dhesive), not surf; ted or impregnated, whether or not internally reinforced, in
rolls or sheers
cx 48.05 Paper and paperboard, corrugated (with or without flat surface sheetn) embossed in
rolls or sheets
ex 48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated, surface-col d, surface-d d or
printed (not constituting printed marter within Chapter 49) in rolls or sheets,
excluding squared paper, gold paper or silver paper and imitations thercof, transfer
Paper, indscator paper and unsensitized photographic paper
cx 48.13 Carbon paper
48.14 Wrinng blocks, envelopes, letter cards. plain postcards, correspondence cards; boxes,
pouches, wallets and wnting compendiums, of paper or paperboard, containing only
an assoriment of paper stanonery
ex 48.15 Other paper or paperboard, cut to sire or shape. excluding cgaretie paper, tapes for
teletype machines, perforated tapes fur monotype machines and calculating machines,
hltee papers and filter boards (inctuding those for agarette filter tps) and gummed
smp
48.16 Boxes, bags and other packing containen, of paper or paperboard; box files, Jerter
| trays, storage boxes and similar articles, of paper or paperboard, of a kind commaonly
used 1n oftices. shops and the like
48.18 Repisters. excrase books. note books, memorandum blocks, order books. receipt
I busks. dianes, blomng pads. binders (loose-leaf or other), file covers and other
| stauonery of paper or paperbaard; sample and other alhums and book (overs, of
< paper or paperhoard
|
1
L AL ' Paper ar paperboard labels. whether or not prnted or gummed
|
i
ex 4K ! Lamp shades: tabledloths and serviettes. handkerchies and toweks; dishes, plares,

cups. table-mats, botile-mars, glass-mats
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Brusscls
Nomenclature .
heading No Deacriptron
(CCCN}
Chapter 49
ox 49.01 Printed books, booklets, brochures and leaflets in the Greek language
ex 49.03 Children's picture books and painting books, printed wholly or partly in the Greek
language
ex 49.07 Stamps not intended for public service
49.09 . Picture postcards, Christmas and ofher picture greeting cards, printed by any process,
with or without tmmmings
ex 49.10 Calendars of any kind, of paper or paperboard, induding calendar blocks, but
tud Jendars i ded for publiaty purp in other L than Greek
ex 49.11 Other printed matter, including printed pictures and photographs, but exduding the
following arucles:
— Theatncal and photographic studio scenery
— Printed matter for publicity purposes {induding travel publicty}, printed in other
languages than Greek
Chapter 50 Silk and waste sitk
Chapter 51 Man-made fibres {continuous)
Chapter 52 Metalhzed texnles
Chapter 53 Wool and other animal hair, excluding raw, bleached and undyed products of
heading Nos $3.01, $3.02, 53.03 and 53.04
Chapter 54 Flax and ramice, excluding heading No 54.01
Chapter 55 Cotton
Chapter f6 Man-made fibres {discontinuous)
Chapter §7 1 Other vegetable textile matenals, excduding No 57.01; paper varn and woven fabries
' of paper varn
Chapter 38 ‘ Carpets. mars. maring and tapestnes: pile and chemlle fabnes: narrow fabnusg
tnmaungs: tulle and other net fabnces; lace; emhroidery
Chapter 39 Wadding and felt, twing, eordage. ropes and cabley; speaal fabncs; impregnated and
voated tabnus, testle arucles of a kind smitabic tor industrial use
Chaprer 600 Krurted and crocheted gods
Chapter ol | Amcles of apparel and clothing accasone ot texule fabnc, other than kmirted or

crovheted poh
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66.01

Chapter 67
ex 67.01

67.02-

Chapter 68
68.04

68.06

68.10

68.11

68.12

68.14

Chaprer 69

Chapter 70
70.04

Other made up textile artides, exduding fans and hand screens (ex 62.05)
0ld dothing and other textile articles; rags
Footwear, geiters and the tike, parts of such arides

Headgear and parts thereof

Umbrellas and hades (induding wallkang-stick umbrellas, umbhrella tenms, and
garden and umilar umbrelias)

Feather dusters

Armfiaal flowers, fohage or fruit and parts thereof; articles made of arufiaal flowers,
foliage or fruit

Hand polishing stoncs, wh 1 bones and the like, and millstones,

grindstones, grinding wheels and the like (induding grinding, sharpening, polishing,

trueing and cutting wheels, heads. discs and points), of natural stone (agglomerated

or not), of agglomerated natural or artificial ahrasives, or of pottery, with or without

cores, shanks, sockets, axles and the like of other matenals, but without frameworks;

upm-ms nnd other fuushed parts of such stones and wheels, of naturat stone
d or not), of aggl ated natural or artifiaal abrasives, or of pottery

Natural or arificial abrasive powder or grain, on a hase of woven fabric, of paper, or
paperboard or of other materials, whether or not cut 10 shape or sewn or otherwise
made up

Panels, boards, tiles, blocks and simitar arucles of vegreabie fibre, of wood fibre, of
straw, of wood shavings or of wond wasic (ncluding sawdust, agglomerated with
cement. plaster or with other mineral binding substances

Arncies of plastering matenal

Articles of cement ancluding slag cement), of concrete or of arfiaal stone (including
granulated marbie agglomerated with coment), reinforced o not

Articles of ashestos-cement. of cellulose fibre-cenient or the like

Fncmon marenal {segments, discs. washers, sinps, sheets, plates, rolls and the like of
a kind suitable for brake, for cdutches or the bke, with 3 basts of asbestos, other
mncral substanies or of cellulose. whether or not combuned with teatde or other
matenals

Ceramic prontucts. excludimie headmp Now 89,01, 69002 other than bricks with 4
basis of magncsite and of magacsito cheorute, healing Nos 649 03,69 04 and 69 05,
uiensils and apparatos for lahoraters and industrial uee, contamees for the transport
ot auds and other chemical products and arddes, of o kind used i agnculiore. of
heading No 69 0%, and porcelain artiddes o heading N 09,10, 69,13 anc 69,19

Unworked cast or rolled glass (including flashed or wired glass: whether fipured or
not. 10 rectangles
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Nl —
(CCCN)
70.05 Unworked drawn or blown glass (induding flashed glass) in rectangles
ex 70.06 Casy, rolled, drawn or blown glass (incdluding flashed or wired glass) in rectangles,
surface ground or polished, bur not further worked, excluding non-wired glass for
mirrors
ex 70.07 Cast, rolled, drawn or blown glass (induding flashed or wired glass) cut to shape
other thao rectangular shape, or bent or otherwise worked {for example, edge
worked or engraved), whether or not surface ground or polished; leaded lights and
the like
70.08 Safery glass isting of toughened or | d glass, shaped or not
70.09 Glass mirrors {including rear-view mirrors), unframed, framed or backed
70.10 Carboys, bottles, jars, pots. tubular containers and similar containers, of glass, of a
kind commoaly used for the conveyance or packing of goods; stoppers and other
dosures, of glass
ex 70.13 Glassware (other than articles falling within heading No 70.19) of a kind commonly
used for table, kitchen, toilet or office purposes, for indoor decoranon, or for similar
uses, excluding fire-resisting glassware of a kind commonly used for table or kischen
purposes, with a low coefficient of expansion, similar to Pyrex or Durex
70.14 Wumi , signalling gl and opncal clements of glass, not
opucally worked nor of optical glass
ex 70,15 Glass of a kind used for sun glasses (but excluding glass suitable for corrective
lenses), curved, bent, hollowed and the like
ex 70.16 Mulu-cellular glass in blocks, slabs, plates, panels'and similar forms
ex 70.17 Laboratory, hygienic and pharmaceutical d:ssnzrc. whether or not graduated or
calibrated, excluding gl for chemical laboratories: glass
ex 70.21 Orher articles of glass, excluding articles for industry
Chapter 71
ex 71,12 Arucles of jewellery, of silver (including silvergilt or platinurn-plated silver), or rolled
preaous metal on base metal
EARE] Arucles of goldsiniths' or silversmiths” wares and parts thereof. of preaous metal or
rolled precious metal, other than goods falling within heading No 71.12
ex 71.14 Orher arucles of precrous metal or rolled preawus metal, excluding articles and
atensils for workshops and laboratories
7116 Imitanion jewellery
Chapier 73 Tron and steel and articles thereof, excluding:

(@i Products within the unsdiction of the Furopean Coal and Steel ¢ ommumity,
falhing within heading Nos 73,01, 73.02, 7303, 7305, Tlne, T3UT T3.08,
TIO9, TR0, TR TR I YIS and T e

tht Products fathng within heading Nos 73 02, 73.08, 73 07 and 73.16 which are nor
within the junisdicniun of the buropean Coal and Steel Commumity

16} Heading Nos T304, 7317, 73,19, 73,30, 73 33 and 73.34 and springs and leaves
fur spreage, of wwon or stee!, for ralway oaches, of heading Ne 73 1§
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Description

Chaprer 76

Chapter 78
Chapeer 79

Chaprer 82
ex 82.01

8202
ex 82.04
8209

ex 8211

ex 8213

B2.14

821§

Chaprer R

Chaprer B4
cx 84.06

ex B4.10 f

ex 8410

(‘Appcr;ndamducbcnd exduding copper alloys containing more than 10 % by
weight of nickel and artdes faling within beading Not 74.01, 74.02, 74.06 and
7‘11

Ahminum and arudes cbenol udnd.mg hndm; Nos 76.01 and 76.05 and spools,
teels and similar supporn for graphic film or for tapes,
films and the like falling -ndun hadm; No 92 12 {(ex 76. 16)

Lead and arudes thereof

Zinc and artcles thereo!, exduding heading Nos 79.01, 79.02 and 79.03

Hand 1ools, the following: spades, shoveis, picks, hoes, forks and rakes; axes, bifl
hooks and similar hewing tools; hay knives, grass shears, imber wedges and other
tools of 3 kind used in agriculture, horticulture or forestry

Saws (non-mechanical) and blades for hand or machine saws (induding toathiess saw
blades)

Portable forges; grinding whedds with frameworks (hand or pedal operated); arudes
for domestic use

Knives with cutung blades, serrated or not (induding pruning kneves), other than
knives falling within heading No 82.06, and blades therefor

Safety raxor blades and blanks thercof

Other arncles of cutlery (for example secateurs, hair dippers, butchers' deavers,
paper knives), excluding hand-operated clippers and parts thereof

Spoons, forks, fish-eatcrs, butter-knives, ladles, and similar kitchen or tableware

Handles of basc meral for artdes falling within heading Nos 82,09, 82.13 and 2,14

Miscellancous artides of base metal, excluding heading No 83.08, statucttes and
other orament of a kind used indoon {ex B3.0¢) and beads and spangles (cx 83.09;

Spark 1gmition enpmes, perrol dnven of a cvlinder capaaty of 220 o or more,
internal combustion engines, senn dicsel . internal combustion engines. diesel
npe. of 37 kW or fess; enpines for motor-cvddes and auto-cvdden

Pumps including moror pumps and wrbo pumps: for liquids, whether or pot fieeed
with measuning Jes-ces

Asr pumps and vacvum pumps induding motee and turbo pumpac: Lo blowors and
the hike, wath integral motars, waghing ies than 150 kg and fans or biowers withons
motor, weighmg 100 kg or lew
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Nodenclature
heading No Descnpuion
CCAN)
ex 84.12 Aur-condin ch sclf- ined prising a doiven fan and
! for changing the temp and bumidity of air, for d ic use
ex B4.14 Bakery ovens and parts thereof
ex 84.18 Refngerating cabinets and other refrigerating plant, equipped with a refrig
unit
ex 84.17 Instantancous or sturage water heaters, ron-clectrical
84.20 Weighing machinery {excluding bal of a itivity of 5 cg or berter}, including
weight-operated counting and checking machines; weighing machine weights of all
kinds
ex 84.21 Mechanical apphances (whether or not hand operated) for projecting, dispersing or
spraying liquids or powders, for domesoc use; sumilar hand operated appliances for
agriculrural usc; sinular appliances for agricultural use, truck mounted, weighing
60 kg or less
ex B84.24 Ploughs designed for tractor or animal draught, weighing 700 kg or less; ploughs
designed for mounung on tractors, with two or three shares or discs; harrows
designed for tractor or animal draught, with fixed framework and fixed teeth; disc
harrows, weighing 700 kg or less
ex 8425 Threshers; maize huskers and maize threshers; harvesting machinery, animal drawn;
straw or fodder presses; fanning mills and similar machincs for screening seeds and
cereal graders
84.27 Presses, crushers and other machinery, of a kind used in wine making, adet making,
fruit juice preparation or the like
cx 84.28 Seced crushing machines; farm-type milling machines
84.29 Machinery of a kind used 1n the bread gran milling industry, and other machinery
(other than farm type machinery) for the working of cercals or dried leguminous
vegetables
ex B4.34 Printing type
ex 84.38 Shuttles; reeds for looms
ex 84.40 Washing machines. whether or not electnic, for domestic use
ex 8447 Machine touls for sawing and planing wood. cork, bone. chonwe vulcanite), hard
arufical plastic matenials or other hard canving materials, other than machines falling
within heading No 84.49
ex K4.56 v Machinen for apglomeranng. moulding or shaping ceramic paste. unhardened
! cements, plastering matenale or ather mineral products
ex B4.39 S peesses and millv: mackines for stearin soap manufacture
'
8401 v Taps. cinks, vahves and sinnlar appliances. for pipes, boiler shell. tanks, vaes and the
| bke.indluding pressure reducing vaives and thermostaticallv-controlted valves
!
ex R4.63 ! Speed reducers
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Nome. .
Nome nctature .
be No Descripbon
iCCaJZ‘
Chaperr 85
cx 85.01 Generaton of 20 kVA catput o1 tess; motors of 74 kW or less; rotary convertens of
37 kW ot lem; f and stanic other than for radio-broadcasting.
diotelephoru diotelegraphic and television receiven
8503 Primary cells and primary batteries
85.04 Electnc accumulators
ex 85.0¢6 Room fans
85.10 Portabk electric battery and magneto lamps, other than lamps falling within heading
No 85.09
85.12 Electric instantaneous or storage water heaters and immension heaters; electiic soil
beating apparatus and dearic space heating apparatus; electric hair dressing
appliances (for example, hair drycrs, hair curlers, curling tong heaters) and electric
smoothing irons; dlectro-thermic domestic appliances; clectric heating resistors, other
than those of carbon :
ex 85.17 Electric sound signalling apparatus
ex 85.19 Electrical apparatus for making and breaking clectrica) drcuits, for the protection of
eleanaal dircuits, or for malung connecuons to o1 in eleariual cievuits {for example,
switches, relays, fuses, hghtning atresters, surge suppressors, plugs, lamp holders and
junction boxes)
ex 85.20 Electric filament lamps and electric discharge lamps, excluding infta-red and
ulera-violet lamps
ex 8521 Cathode-ray tubes fur television scts
85.23 Imulaicd (including enamelled or anodized) elearic ware, cable, bars, strip and the
Like including cn-axal cablel, whether or not htted with connectors
RS.2S Insulators of any matenal
85.26 Insulanng fitungs for electrical machine, apphiances or equipment, beinp fitnings
wholly of imsulanng materal apan from any minor components of metal
wncorporated duning moulding solely for purposes of avsembly, but not including
insulators falhing within heading No 85.2%
8527 . Heanaal condunt tubing and s therefor, of base mctal hned with insulanng
I matceal
Chaptes 8~ |
ex BT.02 ' Motor vehides for the public tramport of penons and motor vehicles for

the tramport of goods or matenals fexcduding chasse mentioned i Note 2 1o
Chaprer 87
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N nd.lh
lome e
heading No Description
(CCCN)
87.08 Bodies {induding cabs), for the motor vehides falling within heading No 87.01,
87.02 or 87.03
ex 87.06 Chassis without cagines, and parts thereof
e 87.11 lovalid carriages {other than motorized or otherwise mechanically propelicd}
ex 87.12 Parts and ies of invalid dages (other than i2ed or otherwise
mechanically propelicd)
87.13 Baby carmages and parts thereof
Chapter 89
ex 8§9.01 Lighters and barges; rankers designed to be towed; sailing vessels; inflatable boats of
arafiqal plasuc matenals
Chapter 90
ex 90.01 Ophthatmic lenses
90.03 Frames and mountngs, and pars thereof, for spectacles, pince-nez, lorgneties,
goggles and the like .
90.04 Spectacles, pince-nez, lorgnettes, goggles and the like, corrective, protective or ather
ex 90.26 Mcters for hand-operated petrol pumps and water meters (volumetric and
tachometnc)
Chapter 92
92.12 Gramophone records and other sound or similar recordings; matrices for the
production of records, prepared record blanks, film for mechanical sound recording,
prepared tapes, wires, strips and bke articles of a kind commonly used for sound ot
simular recording
Chapter 93
ex 93.04 Sportung guns and nfies
ex 93.07 Wads for shotguns: sporting cartridges. cartndges for revolvers. pistols and walking
suck guns, ball or shot cartndges for target shooung guns of calibres up 10 9 mm;
cartridge cases for sporting guns and sporting nfles. of metal and paperboard:
bullets. shot and buckshot for sporting guns and sporting nfles
Chapter 94 Furmiture and parts thereof, hedding, mattresses, mattress supports, cushions and
simular stufted furmshings, excluding headirg No 94.02
Chapter 96 Brooms. brushes. powder puffs amd weves, excluding prepared knots and tufts for

broom or brush making of heading No 96.01 and anicles falling within heading
Nos 96.05 and 96 .06
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Brusacls
No Description
{ }
Chapees 97
97.01 Wheeled toys dasigned to be ridden by children (for example, toy bicydes and
tricycies, and pedal motor cars); dolls’ prams and dolls’ push chairs
97.02 Dolls
97.03 Orher toys; working models of s kind used for recreationsl purposes
o 97.0§ Streamers and confetti
Chaprer 98 Miscell f nm'du? dudi lograph pens falling wichin

g stylogral
beading No 98.03 and excluding beading Nos 98.04, 98.10, 98.11, 98.14 and 98.15
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ANNEX 2

List of products referred to in Article 7

cCT Quuotas for the
heading Desaription penod ! January
No to 31 December 198)

31.02 Mincral or chemical fertilzers, nitrogenous
31.03 Mineral or chemical ferolizers, phospharic
31.08 Orther fertilizers; goods of the” present Chapter in
tablets, lozenges and similar prepared forms or in
packings of a gross weight not exceeding 10 kg: 800 tonnes

A. Other fertilizers:
I. Containing the three ferulinng substances:
hosph and

BN, phosp P

1. Containing the two fertilizing substances:
nitrogen and phosphorus

V. Other

ex 7337 Bailers {excluding boiless of heading No 84.01} and
radiators for central heating, not electrically heated,
and parts thereof, of iron or steel; air heaters and hot
air dismbutors (including those which can_ also
distribute cool or condiuoned air), not electricaily
heated, incorporating a motor-driven fan or blower,
and parts thereof, of iron or steel:

— Boilers for central heating 3200 EUA

ex 84.01 Stcam and other vapour generating boilers (excluding
central heatng hot water boilers capable also of
producing low pressure steam); super-heated water

boilers:
— Of a power of 32 MW or less 6400 EUA
84.06 Internal combustion piston engines:

C. Other enpines:
ex 1l Compression ignition engines:
— Of a pawer of less than 37 kW 17700 FUA

84.10 Pumps ncluding moter pumps and turbo pumps? for
liquids. whether or not finned with measunng devices;
hiqud clevators of bucket, chain, screw, band and
stular kinds

|
{
? ex A Deinen pumps fitted. or designed 1o be fined, | .
: with a measuning device. other than pumps for 86 S FUA
I dispensing fuel i

|
i

B Other pumps

C. laquid elerstors of bucket, chan, screw, band
and simular hinds
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Descript

Q\_-ou; for the
oM Dtcljl:i:‘{;ll

ex 84.20

85.01

85.15

Ind | and lab y and  ovens,
nonelectric falling under beading No 85.11

ex B. Other:
— Parts of steel, for cement ovens

Weighing machinery (exdluding bal of a sensitivity
of 5 g or better) including weight-operated counting
and checking machines; weighing machine weights of
all kinds, other than: )

—— Baby scales

— Preasion scales graduated in grams for domasuc
use

— Weighing machine weights of all kinds

Ekctrical goods of the following descriptions:
BENCTators, mOtors, converters (rotary of stanc),
transformens, rectifien and  rectifying  apparatus,
inducrors:

A. Generators, motors {whether or not equipped
with speed reducing, changing or step-up gear)
and rotary converters:
ex 1L Ocher:

— Motors of an ourpur of not Jess
than 370 W and not morc than
15 000 W

ex C. Pans:

—~— For motors of an output of not less than
370 and not more than 15 000 W

Radiotelegraphic and radiotelephonic transmission and
recepton apparatus; radio-broadcasning and tel

tr and P p {including
receivers incorporating sound recorders or reproducen)
and televison  cameras; radio  navigational ad
apparatus, radar apparatus and radio remote control
apparatus:

A. Radintelegraphic and radiotelephonic transmission
and reception apparatus; radio-broadcasung and
television transmission and reception  apparatus
finctuding recervers incorporanng sound recorders
or reproducers; and television cameras

ex H1. Recewvers. whether or not incorporanng
sound recorders or reproducers:

— Tclevawon

', Addonal imutation exprevsed an terme of valur,

700 EUA

20 200 EUA

2 800 EUA

LU
100 uo EUA Y,
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. CcCT . Quotas for the
beading Description peniod 1 January
No 0 31 December 1981
85.15 C. Parts:
(cont'd) * L Cabinets and cases:

ex a} Of wood:
— For television receivers
ex b} Of other matenials:

.. . 190 000 EUA
— For television receivers
ex 0. Other:
— Chassis for television receivers and their
parts, assembled or mounted
— Printed drauit boards for television
receivers
ex- 85.23 Insulated (including cnamelled or anodized) elecmc
wire, cable, bars, strip and the like (induding co-axial
cable), whether or not firted with connectors:
~— Cables for television aerials 4200 EUA’
87.02 - Motor vehicles for the wansport of persons, goods or
matenals (including sports motor vehicles, other than
those of heading No 87.09):
A. For the wanspont of persons, including vehicles
designed for the transport of both passengers and
goods:
L. With cither a spark ignition or a compression
igninon engine:
M hicl d b ith cith 6 units
ex a) Motor vehicles and buses with either a 130 000 EUA (1)

spark igmtion engine of a cylinder
capacity of 2800 cc or more or a
compression  ignition engine of a
oylinder capaaty of 2 500 cc or more:

— Completr  motor  buses  and
coaches

ex b) Other:

— Complete, with a scating capaciry of
more than six

87.03 Bodies ancluding cabst, for the motor vehicles falling
within heading No 87,01, 87.02 or 87.03:

1 ex A, Bodies and cabs of metal for the ndusnal
assembly of

i — Agrculural walking tracrors falling wichin |
subheading 87.01 A, ;

— Motar sehides for the transport of persons.
including vehicles designed tor the transport
of both passengers and goads. which a
scanng capaan of more than siv and less
than 15,

' Addinonal hmutanon expressed in terms of salue
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oCcT Qunuljinnh
! L 1
No ® ¥ 031 December 191

87.08 ~— Motor vehides for the ransport of goods or
{comt’d) materials, with citber 2 spark ignition
engine of a cylinder capacity of lems than
2 800 < or a compression ignition cagine
of a cylinder capacity of less than 2 500 oc,

—_ motor lorries and vans of 1000 EUA

ex B. Other:

Spedial purpose
heading No 87.03 (s}

— Bodics and cabs of metal, other than for
moror vehicles for the transport of persons,
with a seating capaaty of six or less

(a) Entry under chis

hh

d

is subject to conditions to be d ined by the

P
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1122/81 (YO )
of 28 April 1981

extending the time limit of the provisi

Hellenic Republic and the ACP Sttes

! arr
blished

for trade between the
in Regul (EEC) No

439/81

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty estabhishing the European
Economic Communiry.

Having regard to Council Regulatnon (EEC) No
439/81 of 20 January 1981 laying down the provi-
sional arrangements for trade berween the Hellenic
Republic and the ACP States(!), and in particular
Aructe 1,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the time limit of the provisional arrange-
ments for trade laid down in Regulauon (EEC) No
439/81, which 1s due to expire on 30 April 1981,
should exceptionally be extended, for a maximum of
two months,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The provisional arrangements applicable 0 trade
berween the Hellenic Republic and the ACP States
laid down in Regulauon (EEC) No 439/81 shali
remain applicable until 30 June 1981 at the latest.

Article 2°

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Opfiaal jJournal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Luxembourg, 28 April 1981.

TR

2T e p v

For the Council
The President
J. de KONING

(*)0J No L 118, 30.4.1981, page 14

(**) See also pages 245, 315, 374,

398 and 399 of this Compilation.
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L]
COUNCIL REGULATION (EEC) No179v/s1 ( ) ()
of 29 Junc 1981

extending the arrangements applicable o trade berween Greece and the ACP
Saates  °

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Additional Protocol to the Second
ACP-EEC Convention follewing the accession of the
Hellenic  Republic to the European Economic
Community was iniualled on 24 June 198) ;

Whereas, pending the entry into force of this
Protocol, the Communiry should, in the light thereof,
extend autonomously from 1 July 1981 the arrange-
ments applicable to trade berween Greece and the
ACP States as established by Council Regulation

(EEC) No 439/81 ('), as extended by Regulation (EEC)
No 1122/81 ()

HAS ADOPTED THIS REGULATION

zim'rll H
From 1 July 1981 until 31 December 1981, the arran-
gements applicable to trade between Greece and the
ACP States shall be thosc resulting from the Annex to
Regulation (EEC) No 439/8).

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communies. '

This Regulation shall be binding in its entirety and directly spplicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 June 1981

For the Counail
The Presidont
Ch.A ven der KLAALW

1 O) el S0 27 2 Jung, p g
O] Ne b Ik e & vy o4

(") 0J Wo L 179, 1.7.1961, page 1

(**) See also pages 245, 315, 374, 397 and 399 of this Compilation.



= 399 -

* *

COUNCIL REGULATION (EEC} No 3722/81 ( )( )
of 21 December 1981

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Additional Protocol to the Second
ACP-EEC Convenuon following the accession of the
Hellenic  Republic to the European Economic
Community was signed on 8 October 1981 ;

Whereas, pending the entry into force of that
Protocol, the Communiry should, in the light thereof,
extend autonomously from | January 1982 the arran-
gements applicable to trade between Greece and the
ACP Suwates as established by Regulation (EEC) No
439/81("), and extended by Rcgulations (EEC) No
1122/81 (%) and (EEC) No 1791/8) (%),

extending the arrangements applicable to trade between Oreece and the ACP States

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

From 1 January 1982 until the entry into force of the
Additional Protocot to the Second ACP-EEC Conven-
tion following the accession of the Hellenic Republic
to the European Economic Community, or not later
than 30 June 1982 the amangements applicable to
trade berween Greece and the ACP States shall be
those resulting from the Annex of Regulation (EEC)
No 439/81.

Article 2

This Regulation shail enter into force on ! January
1982."

This Regulation shall be binding in its entirety and ditectly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 December 1981.

)0} No L S3.27 299 p oy
0] Ne b 1Is 0 4 198 p 13
O NG L T T e p

For the Council
The President
N. RIDLEY

(") ¢J o L 373, 29.12.1981, page 10

(**) See also pages 245, 315, 374, 397 and 398 of this Corpilation.
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DECISION OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE
MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY,
MEETING WITHIN THE COUNCIL (%) (##)

of 20 January 1981

laying down the provisional arrangements applicable to trade between the Hellenic Republic
and the ACP States in products covered by that Community

(81/57/ECSQ)

THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS
OF THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL
AND STEEL COMMUNITY, MEETING WITHIN THE
COUNCIL,

Whereas the Member States have concluded among
themselves the Treary establishing the European Coal
and Seeel Communirty;

Whereas negotiations were opened between the
Community and the ACP Seates on 28 November 1980
with a2 view to concliding a Protocol adjusting the
Second ACP—EEC Conventon in order to wke
account of the accession of the Hellenic Republic;

Whereas the 1979 Act of Accession provides in the first
paragraph of Article 119 thereof that if such a Prorocol
is not concluded on 1 January 1981 the Commurfity
shall mke the necessary measures to deal with this
situation -after accession;

Agreement to take account of the accession of the
Hellenic Republic;

In agreement with the Commission,

HAVE DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

From 28 February 1981 unal 30 Apnil 1981, the provi-
sional arrangements applicable to trade berween the
Hcllenic Republic and the ACP States shall be those
resulting from the Agreement on ECSC products and
the Annex to this Decision.

The arrangements applicable to trade to enter iato force
as from 1 May 1981 will be established later on.
Article 2

Member States shall take the measures necessary to

impl this Dedision.

Whereas it is necessary to establish unilacerally the
specific conditions of application by the Hellenic
Republic, of the trade arrangements resulting from the
Agreement on products within the province of the
European Coal and Seeel Community, signed at Lomé
on 31 October 1979 pending the result of negotiations
which are taking place with the ACP States with a view
to concluding a Protocol containing adjustments to and
transitory measures relating to the abovementioned

Done at Brussels, 20 January 1981.

The President
Ch. A. van der KLAAUW

(%) 0J Fo L 53, 27.2.1981, page 65,
(#%) See also pages 245, 315, 402, 403 and 405 of this Compilation.
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ANNEX

Specific conditions of applicaton of the Agreement between the Member Seates of the
European Coal and Steel Community and the ACP Seates to ke account of the accession of
the Hellenic Republic

Arricie 1

For the products covered by the Agreement, the
Hellenic Republic shall progressively abolish customs
dudes on imports of products originating in the ACP
States in accordance with the following ametable:

— on 28 February 1981, each dury shall be reduced to
90 % of the basic duty,

— on 1 January 1982, each dury shall be reduced to
80 % of the basic dury,

— the four other reductions of 20 % each shall be
made on:

— 1 January 1983,
— 1 January 1984,
— 1 January 1985,
— 1 January 1986.

Article 2

The basic duty to which the successive reductions as
provided for in Arucle 1 are to be applied shall, for each
product, be the duty actually applied on 1 July 1980 by
the Hellenic Republic in respect of the ACP States.

Article 3

1. The Hellenic Republic shall progressively abolish
charges having an equivalent effect to customs duties
on imports of products orginating in the ACP States in
accordance with the following nmetable:

— on 28 February 1981, cach charge shail be reduced
t0 90 % of the basic rate,

— on 1 January 1982, each charge shall be reduced to
80 % of the basic rate,

— the four other reductions of 20 % each shail be
made on:

— 1 January 1983,
— 1 January 1984,
— 1 January 198§,
—- 1 January 1986.

2. The basic rate to which the successive reductions as
provided for in paragraph 1 are to be applied, shall, for
each product be the rate applied by the Hellenic
Republic on 31 December 1980 in respect of the
Community of Nine.

3. Any charge having an equivalent effect to a customs
dury on imports introduced as from 1 January 1979 in
trade between Greece and the ACP Scates shall be
abolished on 28 February 1981.

Article 4

1f the Hellenic Republic suspends or reduces, more
quicly than envisaged in the esuablished dmetable,
customs duties or charges having an equivalent effect on
products impocted from the Community of Ninc, the
Hellenic Republic shall also suspend or reduce, to the
same level, these duties or charges having an equivalent
effect on products originadng in the ACP States.

Article 5

1. Import deposits and cash payments in force in
Greece on 31 December 1980 with regard to imports of
products originaung in the ACP Srates shall be
progressively sliminated over a period of three vears
from 28 February 1981.

The rate of import deposits and cash payments shall be
reduced in accordance with the following tmerable:

— 28 February 1981: 25 %,

— 1 January 1982: 25 %,

— 1 January 1983: 25 %

— 1 January 1984: 25 %.

2. If the Hellenic Republic reduces towards the
Community of Nine the rate of import deposits or cash
payments more quickly than as provided under the
fimetable set out in paragraph 1, the Hellenic Republic

shall make the same reduction with regard to imports
originating in the ACP States.
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{Acts whose publication is not obligatary)

COUNCIL

DECISION OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE
MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL AND STEEL SOMNUNITY,
MEETING WITHIN THE COUNCIL (" )( )

of 28 April 1981

extending the tme limit of the provisional arrangements applicable to trade
between the Hellenic Republic and the ACP States for products covered by that
Community

(81/249/ECSC)

THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER STATES OF THE
EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY, MEETING WITHIN THE COUNCIL,

Whereas the Member States have concluded among themselves the Treaty establishing
the European Coal and Steel Communiry ;

Whereas it is appropriate to extend exceptionally for & m-ximum of two months the t:me
limit of the provisional arrangements for trade berween the Hellenic Republic and the
ACP Sutes laid down 1n Decision 81/57/ECSC () for products covered by the ECSC;

In agreement with the Commission,

HAVE DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The provisional arrangements applicable to trade between the Hellenic Republic and the
ACP Suates laid down in Decision 81/57/ECSC shall remain applicabie unul 30 june
1981 at the latest.

Artrcle 2

Member Sutes will tske the necessarv measures to implement this Decision.

Done at Luxembourg. 28 Apnl 198)
The Prosdont
J. de KONING

(0] No L §3,27 2 1981, p 6¢

(") 0J No L 118, 30.4.1981, page 51 ‘
* .
(") See also pages 2345, 315, 400, 403 and 405 of this Compilation.
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COUNCIHL

DECISION OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE
MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL AND STEEk COMMUNITY,
MEETING WITHIN THE COUNCIL )(“)

of 29 June 1981

extending the time limit of the provisional arrangements spplicable to trade
berween Greece and the ACP Saates for products covered by that Community

(81/47S/ECSC)

THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER STATES OF THE
EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY, MEETING WITHIN THE COUNCIL,

Whereas the Member States have concluded among themselves the Treaty establishing
the European Coal and Steel Communiry ;

Wherteas it is appropriate to extend until 31 December 198) the time limit of the provi-
sional arrangements for trade berween Greece and the ACP States laid down in Decision
81/87/ECSC(!) for products covered by the ECSC, as extended by Decision 81,249/
ECSC ()

In agreement with the Commussion,

HAVE DECIDED AS FOLLOWS

Arnicle |

The provisional arrangements laid down in Decision 81:57 LCSC for trade berwecen
Greece and the ACP States shail remain applicable unul 3i December 1931

(") O) No L §3.27. 2 1941, p. 6§
() O] No L 11K, 30. 4. 1981, p. §1

*
(') 0J No L 179, 1.7.1981, page 15
9
(") See also pages 245, 315, 400, 402 and 4C5 of this Compilation.

ray/
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Article 2

Member States will take the necessary measures to implement this Decision.

Done st Brussels, 29 Jjune 1981.
For the Counal
The President
Ch. A. van der KLAAUW

ray/
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DECISION OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE
MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY
MEETING WITHIN THE COUNCIL (*) (**)

of 21 December 1981

extending the time limit of the provisional arrangements applicabie to trade
berween Greece and the ACP Scates for produces covered by that Community

(82/16/ECSC)

THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF
THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL
AND STEEL COMMUNITY. MEETING WITHIN THE
COUNCIL,

Whereas the Member States have concluded amongst
themselves the Treaty establishing the European Coal
and Sceel Communiry;

Whereas a2 Protocol to the Agreement between the
Member States of the European Coal and Steel
Communiry and the ACP Sutes following the acces-
sion of the Hellenic Republic to the Community was
signed on 8 October 1981,

Whereas, pending the entry into force of that Protocol,
the Community should in the light thercof, extend

autonomously from 1 jsnuary 1982 the provisional
arrangements applicable” to trade berween Greece and

the ACP States as established for the products covered
by the European Coal and Steel Community by Deci-
sion 81/57/ECSC(') and extended by Decisions
81/249/ECSC () and 81/47S/ECSC (%),

In agreement with the Commission,

() OJ No L 53,27 21981, p 65.
() O] No L 118, 304 1981, p. 51
M O] No L1791 7 j9%I,p 1§

HAVE DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The provisional arrangements laid down in Decision
81/57/ECSC for trade between Greece and the ACP
States shall remain in force from 1 January 1982 unul
the date of entry into force of the Protocol to the
Agreement between the Member States of the Euro-
pean Coal and Steel Community and the ACP States
following the accession of the Hellenic Republic to
the Community, and not later than 30 june 1382.

Article 2

Member States will ke the necessary measures to
implement this Decision.

Done at Brussels, 21 December 1981.

The Presidens
N. RIDLEY

(") 0J No L 9, 14.1.1982, page 27

(") See alos pages 245, 315, 400, 402 and 403 of this Gompilation.
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* * 0
COUNCIL DECISION ( )( )
of 3 December 1981

on the provisional spplicacion to Belize of the arrangements provided for in
Decision 80/1186/EEC on the association of the overseas countries and territo-
nies with the European Economic Community

(81/970/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard 10 the Treaty esublishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Decision 80/1186/EEC of
16 December 1980 on the association of the overseas
countnes and termiteries with the European Econemic
Community ('), and in parucular the second subpara-
graph of Article 142 (2) thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, pursuant to the second subparagraph of
Articie 142 (2) of Decision 80/1186/EEC. the arrange-
ments provided for therein may continue to apply
provisionally, under the conditions laid down by the
Council, o countries and terntones which become
independent ;

Whereas Belize. which appears in Annex [ to the said
Decision, achieved independence on 2] September
1981,

Whereas it should be decided to conunue 'o aoply
provistonally to that State tne arrangements provided
for in the said Decision ,

Whereas the Second ACP-EEC Convenuon 1s open.
in sccordance with the procedure laid down in Arucle
185 thereof, 1o accession by countries or terntores
referred to in Part Four of the Treaty which have
become 1independen:. whereas such accession can
tske place only following a request bty the State
concerned and with the approval of the ACP-EEC
Council of Ministers

1 OJ No L J&i 31 12 980 p o

Whereas Belize has submitted a request for accession
1o the Second ACP-EEC Convention,

HAS DECIDED AS FOLLOWS :
Article |

The amangements lad  down by Decision
80/1186/EEC shall apply provisionally to Belize unul
the latter accedes to the Second ACP-EEC Conven-
tion.

Article 2

Quesuons relating to the application to Belize of Deci-
sion 80/1186/EEC shall be dealt with as neceusarv by
direct contact between the competent authonues of
that State and of the Community.

Arnicle 3

This Decision shall take effect on the day of its publi-
cation in the Offical Journal of the European
Communitics.

It shall apply as trom 21 September 1981
Donc at Brussels. 3 December 1981
For the Counail

The Prodent
T. KING

(™) 05 No L 355, 10.12.1981, page 51

(**) The instrument of accession will apear in the *1982

Compilation.
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COUNCIL

* %
couNcIL pecisioN ( ()
of 21 December 1981

on the provisional application to the State of Antigus and Barbuda of the
arrangements provided for in Decision 30/1186/EEC on the association of the
overseas countries and territories with the European Economic Community

(82/32/EEQ)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty esublishing the European
Economic Community,

Having regard o Council Decision 80/1186/EEC of
16 December 1980 on the associauon of the overseas
countries and territories with the European Economic
Community ('}, and in particular the second subpara-
graph of Article 142 (2) thereof,

Having regard 10 the proposal from the Commission,

Whereas, pursuant to the second subparagraph of
Article 142 (2) of Decision 80/1186/EEC, the arrange-
ments provided for therein may continue to apply
provisionally, under condinons laid down by the
Council, to countries and terntories which become
independent;

Whereas Antigua, which is mentioned in Annex | to
the said Decision, achieved independence on 1
Novemnber 1981 as the state of Antigua and Barbuda ;
Whereas it should be decided to continue to apply
provisionally to that State the arrangements provided
for in the abovementioned Decision;

Whereas the second ACP-EEC Convenuon is open. in
accordance with the procecure laid down in Arucle
185 thereof, to accession by countries or ternitones
referred to in Part 4 of the Treaty which have become
independent ; whereas such accession can take place

0 Of No L 361, 31 12 1980, p I

only following a request by the State concerned and
with the approval of the ACP-EEC Council of Minis-
ters;

Whereas Antigua and Barbuda has submitted a request
for accession to the second ACP-EEC Convention,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1
The arangements laid down by Decision
80/1186/EEC shall continue to apply provisionally to
Antigua and Barbuda until that State accedes to the
second ACP-EEC Convention.

Article 2

Questions relating to the spplication to Antigua and
Barbuda of Decision 80/1186/EEC shali be dealt with
as necessary by direct contact berween the competent
authornities of that State and of the Community.

Article 3
This Decision shall take effect on 1 November 1981.

Done at Brussels, 21 December 1981

For the Counal
The President
N. RIDLEY

(™) 0J No L 16, 22.1.1982, page 38

»* %

(") The instrument of accession will appear in the 1982 Compilation.
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COUNCIL

DECISION OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE
MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL AND STEE}, COMMUNITY
MEETING WITHIN THE COUNCIL ( )(“*)

of 21 December 1981

wmending Decision 80/1261/ECSC opening tariff preferences for products within
the province of that Communiry and originating in Zimbabwe

(821S/ECSQ)

THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF
THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL
AND STEEL COMMUNITY,

Whereas the sbovemenuoned Member States
concluded amongst themselves the Tresty establishing
the European Coal and Sceel Community

Whercas the [nterim Agrecment berween the Euro-
pean Economic Community and the Republic of
Zimbabwe, signed in Luxembourg on 4 November
1980, was approved Sv the Communitv by Council
Regulauon (EEC) No 3550/80 of 16 December
1980}, whereas the said Interim Agreement applies
unti} the entry into force of the Agreement on the
accession of tne Republic of Zimbabwe to the second
ACP-EEC Convenuon ;

Whereas the Accession Agreement and the parallel
Agreement between the Member States of the Euro-
pean Coal and Steel Community and the Republic of
Zimbabwe has been submuuted for the approval of
each signatory State in accordance with its own consti-
tuuonal rules: whereas the completion of procedures
has been delaved. so that the Agreements cannot enter
1nto force on the plarned date, 1e. | January 1982

01 Ng 3T i 12 1980 p 1

* |
(") S0 No L 9, 14.1.1982, page 26

,wR

\

Anxious to apply concomiuntly the wriff provisions
lsid down in the said Agreement;

In Agreement with the Commission,

HAVE DECIDED AS FOLLOWS:

Article |
The words ‘but at the latest untul! 31 December 1981"

shall be deleted trom Arncle | ot Decision 80/1261/
ECSC ().

Article 2

The Member States shall take the measures necessary
to implement this Decision.

Done at Brussels, 21 December 1981.

The President
N. RIDLEY

M O) No L 372, V1 12 1980, p KS

C2¢ also pages LI, 205 to 243 and 485 of this Compilation.
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III. - COMMUNITY ACTS RELATING TO THE

AFPLICATION OF THE LOME CONVENTION

B, TRADE
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1027/81 (%*){**)
of 9 April 1981 =

on the trade arrangements applicable to Afrfcan, Caribbean and Pacific States
which failed to ratify the Second ACP-EEC Convention by 1 January 1981

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treary esublishing the European
Economic Communiry, and in particular Artcle 113
thereof,

Having regard to the propaosal from the Commission,

Whereas the Second ACP-EEC Convention signed at
Lomé on 31 October 1979, hereinafter referred to s
‘the Convenuon', entered into force on 1 January
1981 ;

Whereas, in the case of certain ACP States which had
not completed the procedures referred to in Article
182 of the Convention by the date of its entry 1into
force, the Convention becomes applicable only on the
first day of the second month following completion of
those procedures ;

Whereas, in order not to disrupt trade patterns, the
trade arrangements provided for in the said Conven-
uon should be implemented autonomously for the
penod 1 January 1981 to the date on which the
Convention becomes applicable or to 30 June 1981 ac
the latese,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Arricle 1

For the period 1 January 1981 to the date on which
the Convention becomes spplicable, or to 30 June
1981 at the latest, the trade armangements applicable
to the ACP States, listed in the Annex, which had not
completed the procedures referred to in Article 182 of
the Convention by 1 January 1981 shall be as set out
in Chapters 1 and 2 of Title I of the Convention as
well as in Regulation (EEC) No 435/80(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 3486/80 ().

However, the trade arrangements between the States
listed in the Annex hereto and Greece shall be those
set out in Regulation (EEC) No 439/81 (%)

Article 2
This Regulation shall enter into force on the day

following its publication tn the Official fournal of
the European Communiises.

This Regulation shall be binding in 1ts entirery and directly applicable in all Member

States.

Done at Luxembourg. 9 April 1981,

(&:; 0J No L 105, 16.4.1981, page 1.

P OH No b 2T

Fur the Couneil
The Prostdent
D.F van der ME!

(Y OP No L S5y 2 a9 p 4
(YOI Not 3. 303 1880 p 2
NEELTRF L

Thie Regulation was never actually applied as all the States party

to the Convention oompleted their ratification procedures in time.
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ANNEX
List of ACP Smtes which had aot deposited their inatr of ratificstion under the
L d ACP-EEC C ion by 1 January 1991
Date of
applicarion of
the Comirmtion
Nigeria -
Chad -
Mauriunia -
Gabon “1 March 1981
Equaronal Guinea 1 March 1981
Kenna 1 March 1981
Liberia 1 March 1981
Se0 Tome and Principe 1 March 1981
Solomon Islands | March 1981
Somalia | March 1981
Trinidad and Tobago | March 1981
Behamas i Apnl 1981
The Congo 1 Apnal 1981
Jibuti 1 Apnil 1981

Kiribeti 1 April 1981
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3015/81 (#)(#»)
of 19 October 1981
smending Reguladon (EEC) No 435/80 oo the arrangemencs applicable two
agriculturn] products and certain goods resulting from che processing of

agricultural products originadng in the African, Caribbean and Pacific States or
in the overseas countries and territories

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treary establishing the European
Economic Communiry, and in particular Arucles 43
and 113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opimon of the European Parlia-
ment (1),

Whereas the ACP States and the overseas countries
and territories qualified for exemption from customs
duties for sheepmeat and goatmeat products under the
ACP-EEC Lomé Convention {?), under Council Deci-
sion 76/568/EEC of 29 June 1976 on the association
of the overseas countries and territories with the Euro-
pean Economic Community (°) and under Regulation
(EEC) No 435/80 (*), as amended by Regulation (EEQ)
No 3486/80 (%) ;

Whereas the import system for some of the said
products has heen changed following their incorpora-
tion in Council Regulation (EEC) No 1837/80 of 27
June 1980 on the common organization of the market
in sheepmeat and goatmeat (%), as last amended by
Regulation (EEC) No 899/81 {°), taken in conjunction
with the implemenung Regulations arsing there-
from . whereas, in order that the said products ong-
naung tn the ACP States or in the overseas countnies
and temitories and imported into the Community may
continue 10 enjoy treatment equivalent to that for
which they qualified before their incorparation, Regu-
iation {EEC) No +435/80 should be adapted.

HAS ADOPTED THIS REGULATION

Arrde ]

The following Title la shalt be inscrted 1n Regulation
(EEC) No 435/80 atter Titie |:

(1 0J No C 134, 14 9 19K, p 84,
) 0) No L 25,30 1 97w p .
¢} OJ No L 176, 1.7 197, p &
(y O No L ¢ 28 2 1980, p 4.
(*) O] No L 365 1. 12 1950, p 2
(M O) No L 183, 16 7 19ko, p 1.
) O) No L Y0, 4 3 [vNb p 20

(*) 0J No L 302, 23,10.1981, page 4.
(%*) Concerns sheepmeat and goatmeat.

TITLE Ia

Sheepmeat and goatmeat

Article Sa

1. The products referred to in Article | of Regu-
lation (EEC) No 1837/80 shall be imported free of
customs duties.

2. Levies shall not be applied to imports of the
following products and referred to in Article 1 (a)
of Regulaton (EEC) No 1837/80:

— live sheep and goats, other than pure-bred
breeding animals, falling within subheading
01.04 B of the Common Customs Tariff,

~— meat of sheep and goats, fresh, chilled or
frozen, falling within subheading 02.01 A [V of
the Common Customs Tanti, other than that
of domestic sheep,

— meat of sheep and goats, salted, in bune, dried
or smoked, falling within subheading 02.06 C
IT 3) of the Common Customs Tanff, other
than that of domesuc sheep.’

Article 2

This Regulation shali enter into force on the third day
following ws publicaion n the Otfiral Jowrnal of
the Eurnpean Communitice

However, at the request of those concerned. it shall
applv wath effect from 20 October 19%0
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This Regulanca shall be binding in its enurety and directly applicable in all Member
Sates.

Done at Luxembourg, 19 October 1981.

For the Counal
The President
P WALKER
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3038/31 (%)
of 23 October 1981
opening, allocating and providing for the administration of a Community tanff
quota for fresh or chilled tomatoes, falling within subheading ex 07.01 M I of the

Common Customs Tariff and originating in the African, Caribbean and Pacific
States (1981/82)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Communiry,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
435/80 of 18 February 1980 on the amangements
applicable to agncukunal products and certain goods
resulting from the processing of agricultural products
originating in the African, Caribbean and Pacific
States and the overseas countries and territones ('), and
in particular Article 23 thereof,

Whereas Article 14 of Council Regulation (EEC) No
435/80 provides for the opening by the Community
of a Community anff quota of 2000 tonnes of fresh
or chilled tomatoes, falling within subheading ex
07.01 M1 of the Common Customs Tanif and origi-
nating in the Afncan, Canbbean and Pacific States,
whereas the quota period runs from 15 November to
30 Apnl; whereas the customs durv applicable to the
quota is set at 44 %, with 2 minimum charge of 0-8
ECU per 100 kilograms net weight; whereas accord-
ingly a Community tariff quota of 2000 tonnes
should be opened for the penod in question ;

Whereas it is necessary, in particular, to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted appli-
caton of the rates laid down for that quota to ali
imports of the products concerned :into all Member
States, until the quota has been used up: whereas,
however, since the taniff quota involved is ot a rela-
tvely low volume and the penod of application 1s very
shor, 1t seems possible to allocate the whole quota
volume to the Communiry reserve and to provide for
the possibility that those Member States in which
needs might arise should draw appropriate quantities
from the reserve ;| whereas the shares thus drawn from
the reserve must be valid until the end of the quota
period ; whereas this method of management requires
close cooperation berween the Member States and the
Commussion ; whereas the latter must, 1n particular, be
able 10 monitor the rate at which the quota is used up
and inform the Member States thereof ;

() OJ No L 55, 28 2 1980, p 4

(*) OJ No L 303, 24.10.1981, vage 5.

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by .the Benelux Economic Union, any operation
relaing to the administration of the shares allocated
to that economic union may be carried out by any
one of its members;

Whereas the measure provided for in this Regulation
is in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fruit and Vegetables,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. For the period 15 November 1981 to 30 Apnil
1982 a Community tariff quota of 2000 tonnes shall
be opened 1n the Communiry for fresh or chilled
tomatoes, falling within subheading ex 07.01 M1 of
the Common Customs Tanff ind onginating in the
Alfrican, Caribbean and Pacific States.

Within this tarnff quota, the Common Customs Tanff
duty applicable to the products shall be suspended at
44 % with a minimum charge of 0-8 ECU per 100
kilograms net weight.

Within this unff quota, Greece shall apply duties
calculated :n accordance with the relevant provisions
in the 1979 Act of Accession.

2. The volume of the wnff quota referred 10 in para-
graph | shall constitute a reserve.

3. 1f the need should anse for the products in ques-
ton in a Member State, that Member State shall draw
an appropriate share from the reserve, providing that
the size of the reserve so permits.

4. The shares drawn pursuant to paragraph 3 shall
be valid until 30 April {982,

Artrcle 2
1. The Member States shall take all measures neces-

sary to ensure that shares drawn pursuant to Article 1
are opened in such 2 way that changes may be made



without interruption ageinR their shares of the
Commuagity quots.

2 Member Sttes shall ensure that importers of the
said products established in their territory have free
access to the shares sllocated to them.

3. The Member States shall charge imports of the
said goods against their shares as and when the goods
are enteted with customs authorites for free circule-
don.

4. The extent to which 8 Member Sate has used up
its share shall be determined on the basis of the
impors charged in sccordance with psragraph 3.
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Article 3
At the request of the Commission, Member States
shall inform it of imports actually cherged aguinst
their shares.

Article 4
The Member States and the Commission shall coop-
erate closely in order to ensure that this Regulstion is
complied with.

Arficle $
This Regulstion shall enter into force on 1S
November 1981.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in sll Member

States.

Done, st Brussels, 23 Ocrober 1981.

For the Commission
Karl-Heinz NAR JES

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3039/81 (*)
of 23 October 1981

hlishi ilings and Co

ity surveillance for imports of carrots and

onions, !dlmg within heading No ex 07.01 of the Common Customns Tariff and
originatng in the African, Caribbean and Pacific Sates (1982)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Tresty establishing the European
Economic Community,

Having regard o Council Regulaton (EEC) No
435/80 of 18 February 1980 on the amangements
applicable to agricultural products and certain goods
resulting from the processing of agricultural products
originating in the Afncan, Caribbean and Pacific
States and the overseas countries and ternitories ('), and
in particular Article 23,

Whereas Article 14 of Regulation (EEC) No 435/80
stipulates that, for the period 1 January to 31 March,
carrots, falling within subheading ex 07.01 G Il of the
Common Customs Tanlf and, for the period 15
February w 15 May, onions, falling within subheading
ex 07.01 H of the Common Customs Tanff and origi-
nating in the African, Canibbean and Pacific Sates, are
subject on importation into the Community to the
reduced rates of duty of 10-2 and 48 % respectively ;
whereas such reduction of duties applies only to
imports up to ceilings above which the customs duties
actually applicable to third countnies are reintro-
duced ;

Whereas the application of ceilings requires the
Community to be regulariy informed of the trend of
imports of the relevant products onginating in these
countries . whereas imports should, therefore, be made
subject 10 a system of surveillance ;

Whereas this objective may be achieved by means of
an administrauve procedure based on  otfsetung
imports of the products in question against the ceil-
ings at Communuty level as and when these products
are entered with customs authorities for free circuia-
tion, whereas this admimistrative  procedure  must
make provision for the possible reintroduction ot
customs tanff duties as soon as the ceihngs are
reached at Commumity level,

Whereas this admimistrative procedure requires close

and particularty  swift  cooperation between the
Member States and the Commission, whereas the
latter must, tn parucular, be ablc to follow the

("} OJ No L §5, 28 2. 1940, p. +

(*) 07 Mo L 303, 24.10.198%, page 7.

progress of quantities charged against the ceilings and
keep the Member Sutes informed ; whereas this coop-
eration has to be particularly close since the Commis-
sion must be sble to uke the appropriate measures to
reintroduce customs wniff dutes if one of the ceilings
is reached ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Fruit and Vegetables,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. Imports of the products, originating in the
African, Canbbean and Pacific States, which are listed
in the Annex shall be subject to ceilings and to
Community surveillance.

The products referred to in the first subparagraph,
their tariff headings, the customs duties applicable,
the periods of validity and the levels of the ceilings
are set out in the said Annex.

2 Quanuties shall be charged against the ceilings
as and when products are entered with customs author-
ities for {ree circulation, accompanied by a movemnent
certificate.

Products may be charged against a ceiling only if the
movement cermificate is submitted before the date on
which customs duties are reintroduced.

The extent to which a ceiling 15 used up shall be deter-
mined at Community level on the basis of the
imports charged against it, as defined in the preceding
subparagraphs.

Member States shall inform the Commussion, at the
intetvals and within the time imits specified in para-
graph 4. of imports cftected in accordance with the
above procedurcs.

3. As soon as a cerhing has been reached. the
Commission shall adopt 2 Regulation reintroducing,
untll the end of s period of validity, the customs
duties apphcable 1o third countnes.



In the case of such a reintroduction Greece intrody
the levying of the duties which it spplies to lhud
countries o the date in question.

4. Member States shall send the Commission state-
ments of the quantites charged for peniods of 10 days,
o be forwarded within five clear days of the end of
each 10-day period.
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Article 2

The Commission shall take ail appropriste measures,
m close ‘cooperation with the Member Sates, to
ensure the implementation of this Regulation.

Article 3

This Regulation shall enter into force on 1 January
1982

This Reguladon shal! be binding in its entirety and directly spplicable in all Member

Seates.

Done at Brussels, 23 October 1981.

For the Commission
Kard-Heinz NAR JES

Member of the Commission

ANNEX
Lewel of
cCcr Customs duty N
Order No hesding No Descnpuon spplicable “‘;,“':":f)
6701 Vegetables, fresh or chilled :
G. Carrots, turnips, salsd bectroot, salsify, celenasc,
radishes and similar edible roots :
— ex II. Carrots and turmips :
ACP 1 ~— Carrots, from | Jenuary to 31 March 1982 102 % 500
ex H. Onions, shallos and garlic:
ACP 2 — Onions, from 15 February to 15 Msy 1982 48 % 500
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1700/81 (*)
of 24 Junc 1581

opening, silocating and providing for the administration of 8 Community tanff
quota for rum, arrack and tfia falling widtin subheading 22.09 C I of the
Common Customs Tariff and originsting in the ACP Scates (1981/82) ("I)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regurd to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Protocol 5 annexed to the second ACP-EEC
Convention, signed at Lomé on 31 October 1979,
provides that products originating in the ACP States
which fall within subhcading 2209 C | of the
Common Customns Tanff shall, untul the entry into
force of a common organizauon of the market in
spirits, be allowed into the Community free of
customs duues under conditions such as to permit the
development of traditional trade flows between the
ACP States and the Community and berween the
Member Suwates; whereas the Community shall fix
each year the quantities which may be :mported free
of customs duties on the basis ot the largest quantiues
imported annually from the ACP States into the
Community in the past three vears for which staustcs
are available, increased by an annual growth rate of
40 % on the market of the United Kingdom and
18 % on the other markets of the Community ;

Whereas, since a Protocol as provided for in Article
118 of the 1979 Act of Accession does not exist. the
Community must adopt the measures referred to in
Arucle 119 of the Act; whereas the tanff measure
concerned will, therefore, apply to the Community of
Nine:

Whereas, having regard to the levels reached by
tmports ot the products concerned into the Commu-
nity and the Member States during the past three
years tor which staustics are avaslable, the size of the
tanff quota for the period 1 Juiv 1981 to 3i June
1982 should be fixed at 189 02% hectohires of pure
alcohol ; -

('; 0J No L 172, 30,6.1981, page 1.
(%) See also page 422,

Whereas, during the past three years for which statis-
tics are available, the corresponding imports by each
of the Member States represent the following percen-
tages of the imports into the Community from the
countries in question of the products concerned :

Member Sutes 1978 1979 1930
Benelux +6 37 IR
Denmark 12 1-3 14
Germany 248 187 237
France 29 22 29
Ireland 18 18 15
Ity 03 03 03
United Kingdom 673 720 592

Whereas, in view of these factors of marker forecasts
for the products in question and of the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages :

Benelux 807
Denmark 114
Germany 23-80
France 243
{refand 1-42
laaly 027
United Kingdom 6287

Whereas an arrangemens for using the Community
wntf quota based an an allocation berween the United
Kingdom on the onc hand und the uther Member
States on the other would seem likely to reconcile the
apphcation of the growth rates provided for in
Protocol § with the uninterrupted applicanon of the
dutv-free entry arrangements in respect of the said
quota to all imports of the products concerned into
the Member States until the quota is exhausted
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whereas, in order to refdect a9 closely as possible the
actusl trends on the markets in the produces
concerned, such allocaton should be made in accor-
dance with the req ts of the Member Sates;
whereas in this case the wnff quota should be allo-
cated amongst the Member States on the besis of the
largest quantities imported annually into each
Member State during the past three years and taking
into account the abovementioned growth rates;

Whereas measures shouid be laid down to ensure that
Protocol § is implemented under dity such as
to permit the development of tnditional trade flows
between the ACP Sutes and the Community and
between the Member States ;

Wheress, owing to the special chanacter of the
products in queston and their sensiuvicy on Commu-
nity markets, exceptional provision should be made
for a method of use based on a single division among
Member Suates |

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and joiotly represented
by the Benelux Economic Union, any measure
conceming the administration of the share allocated
o that economic umon may be camied out by any
one of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

From 1 July 198] to 30 June 1982, rum, ammack and
tafia falling within subheading 2209 C 1 of the
Common Customs Tarniff and originating in the ACP
States, shall be imported duty free into the Commu-
nity of Nine within the limits of 3 Community unff
quoun of 189 029 hectolitres of pure alcohol.

Article 2

1. The tanff quotua referred to 1n Article 1 shall be
divided 1nto rwo instalments. The first instalment, of
118 825 hectolitres of pure alcohol, shall be for
United Kingdom consumption. The second instal-
ment, of 70 204 hectolitres of pure aicohol, shall be
allocated among the other Member States

2. The shares of sach of the Member Sutes to
which the second instaiment is allocated pursuant to
paragraph 1 shall corsist of the follosing quantties:

(Becrolirres of

pure alcobol)
Benelux 15262
Denmark 2157
Germany 45 000
France 4 585
Ircland 2678
laly 52

Article 3

i.  Member States shall manage the shares allocated
to them in accordance with their own arrangements.

2 The extent to which the Member Stuates have
used up their shares shall be determined on the basis
of the imports of the products in question, onginating
in the ACP Suates, entered at customs in declsmations
for free circulation.

Article 4

1. Member States shall inform the Commission
each month of imports actually charged sgainst the
anff quow.

2. The United Kingdom shall wke the steps neces-
sary to ensure that the quantities imported from the
ACP Sutes under the conditions laid down in Articles
1 and 2 are restricted to those meeting its domestic
consumption requirements.

3. The Commussion shall regularly inform the
Member Sutes of the extent to which the wriff quon
has been used up.
4.  Where necessary, consultauons may be held at
the request of 3 Member State or on the initiative of
the Commission.

Arnscle S
The Comrmussion shall take all necessary measures, in
close cooperation with the Member States, to ensure
the tmplementanion of this Regulauon

Article 6
Council Regulation (EEC) No 1470/80 of 9 June 1980
on the safeguard measures provided for in the second
ACP-EEC Convenuon (') shall apply in respect of the
products covered by this Regulaton.

Arnicle 7

This Regulation shall enter into force on | July 1981,

(') O) No L 147, 13 6. 1980, p 4
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly licable in all M

g g pp

Done at Lizembourg, 24 June 1981. BRSO ;
For the Council
“Tbe President

G. M. V. mn AARDENNE
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